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SAFETY CONDITIONS
IMPORTANT INSTRUCTIONS ON SAFETY OF USE
PLEASE READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE

The warranty conditions are different, if the device is used for commercial purpose.

1. Before using the product please read carefully and always comply with the following
instructions. The manufacturer is not responsible for any damages due to any misuse.

2.The product is only to be used indoors. Do not use the product for any purpose that is not
compatible with its application.

3. The appliacable voltage is 220-240V, ~50Hz. For safety reasons it is not appropriate to
connect multiple devices to one power outlet.

4. Please be cautious when using around children. Do not let the children to play with the
product. Do not let children or people who do not know the device to use it without
supervision.

5. WARNING: This device may be used by children over 8 years of age and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities, or persons without experience or
knowledge of the device, only under the supervision of a person responsible for their
safety, or if they were instructed on the safe use of the device and are aware of the
dangers associated with its operation. Children should not play with the device. Cleaning
and maintenance of the device should not be carried out by children, unless they are over
8 years of age and these activities are carried out under supervision.

6. After you are finished using the product always remember to gently remove the plug
from the power outlet holding the outlet with your hand. Never pull the power cable!!!

7. Never leave the product connected to the power source without supervision. Even when
use is interrupted for a short time, turn it of f from the network, unplug the power.

8. Never put the power cable, the plug or the whole device into the water. Never expose
the product to the atmospheric conditions such as direct sun light or rain, etc.. Never use
the product in humid conditions.

9. Periodically check the power cable condition. If the power cable is damaged the product
should be turned to a professional service location to b e replaced in order to avoid
hazardous situations.

10. Never use the product with a damaged power cable or if it was dropped or damaged in
any other way or if it does not work properly. Do not try to repair the defected product
yourself because it can lead to electric shock. Always turn the damaged device to a
professional service location in order to repair it. All the repairs can be done only by
authorized service professionals. The repair that was done incorrectly can cause
hazardous situations for the user.

11. Never put the product on or close to the hot or warm surfaces or the kitchen appliances
like the electric oven or gas burner.

12. Never use the product close to combustibles.

13. Do not let cord hang over edge of counter.

14. This equipment is intended for domestic and similar use, such as: staff kitchens in
stores, offices and other work environments, utility rooms, by customers in hotels, motels
and other residential environments of this type, in bedrooms and dining rooms.
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15. The device has to be turned off after every use.

16. In order to provide additional protection, it is recommended to install residue current
device (RCD) in the power circuit, with residual current rating not more than 30 mA. Contact
professional electrician in this matter.

17. The heating insert and chute become hot during use. Be very careful.

DESCRIPTION

1 - Bowl 2 - Lid 3 - Chute 4 - Heating insert
5 - Body 6 - ON/ OFF switch 7 - Power cord

BEFORE FIRST USE

Clean the bowl, lid and heating insert with a damp cloth. Insert the plug into a mains socket and switch on the appliance for 2 minutes (to
get rid of the smell which accompanies the first use). Let the appliance cool down before preparing the first portion of popcorn.

Ensure sufficient ventilation.

NOTE: Do not use the appliance continuously for more than 5 minutes, after which time it must be turned off for about 10 minutes to cool
down. A built-in thermal switch protects the popcorn maker from overheating. The appliance will turn on automatically when its
temperature returns to a proper level.

Preparing popcorn

Fill the measuring cup with an appropriate amount of popcorn. Use only kernels for making popcorn. Do not put other ingredients (oil, fat,
salt, sugar, etc.) into the heating insert. Pour the kernels into the heating insert. Close the lid opening by placing the measuring cup with
the curved section facing down into the opening. Place a container for the popcorn undermeath the chute. Insert the plug into a mains
socket. Press the ON/ OFF switch (9). The average processing time for a portion of popcorn is approx. 3 to 5 minutes. When you have
finished preparing popcorn, switch off the appliance, unplug it and remove any remaining kernels.

CLEANING AND MAINTENANCE

Before cleaning the appliance, make sure it is not connected to the power supply and has cooled down completely. Clean the popcorn
maker with a damp cloth. Do not immerse it in water. Washing with water may result in electrical shock. Do not use caustic cleaners. The
cloth may be moistened with a mild detergent.

TECHNICAL DATA:
Voltage: 220-240V ~50Hz
Power: 1200W

To protect your environment: please separate carton boxes and plastic bags and dispose them in corresponding waste
bins. Used appliance should be delivered to the dedicated collecting points due to hazarsous components, which may
s ©ffect the environment. Do not dispose this appliance in the common waste bin.

ALLGEMEINE SICHERHEITSVORSCHRIFTEN
LESEN SIE AUFMERKSAM WICHTIGE ANWEISUNGEN BEZUGLICH DER SICHERHEIT
DER BENUTZUNG BEWAHREN SIE DIESE FUR DIE ZUKUNFT AUF

Bei Verwendung des Gerates zu gewerblichen Zwecken werden die Garantiebedingungen
geandert.
1. Vor dem ersten Gebrauch, die Bedienungsanleitung lesen und die dort angegebenen
Hinweise beachten. Der Produzent tragt keine Verantwortung fir Schaden, die aufgrund
von bestimmungswidriger Nutzung oder unsachgeméafer Bedienung entstanden sind.
2. Das Gerat ausschlielich an die Steckdose 220-240 V - 50 Hz anschliefen. Es darf nicht
zu anderen, bestimmungswidrigen Zwecken benutzt werden.
3. Wegen Vorsichtsmafinahmen, sollten keine weiteren Gerate an den gleichen Stromkreis
angeschlossen werden.
4. Falls sich Kinder in der Nahe befinden, sollte bei der Nutzung des Gerates spezielle
Vorsicht bewahrt werden. Dieses Gerat ist nicht zum Spielen fur Kinder, sowie fir
Erwachsene, die sich mit der Bedienungsanleitung nicht vertraut gemacht haben, geeignet.
5. WARNHINWEIS: Dieses Geréat kann von Kindern im Alter von tber 8 Jahren sowie von
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Personen von einer beschrankten korperlichen, sensorischen, psychischen Fahigkeit oder
von Personen, die keine Erfahrung oder kein Kenntnisse von dem Gerat haben, nur dann
genutzt werden, wenn die Nutzung unter Aufsicht einer Person, welche die Verantwortung
flr deren Sicherheit tragt, stattfindet oder diesen Personen Ratschlage bezuglich der
sicheren Benutzung des Geréts erteilt wurden und sie sich den mit seiner Benutzung
verbundenen Gefahren bewusst sind. Kinder dirfen nicht mit dem Gerat spielen. Die
Reinigung und die Unterhaltung des Gerats dirfen nicht von Kindern durchgefiihrt werden,
es sei denn, dass diese Kinder im Alter von Uber 8 Jahren sind und diese Tatigkeiten unter
Aufsicht durchgefiihrt werden.

6. Nach der Benutzung, den Stecker aus der Steckdose ziehen und dabei die Steckdose mit
der Hand festhalten. NIEMALS am Kabel ziehen.

7. Das Gerét nicht unbeaufsichtigt an der Steckdose angeschlossen lassen.

8. Das Kabel, die Buchse, sowie das ganze Gerét nicht in Wasser oder andere
Flussigkeiten tauchen. Das Gerat vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im
Badezimmer oder Campingwagen) schitzen.

9. RegelmaRig das Kabel priifen. Falls das Kabel beschadigt ist, sollte es in einem
spezialisierten Service ausgetauscht werden, um ev. Gefahrdung zu vermeiden. Das Gerat
vor Regen, Sonne usw. und vor Feuchtigkeit (z.B. im Badezimmer oder Campingwagen)
schitzen.

10. Falls das Kabel oder ein anderer Teil des Gerates beschadigt oder das Gerat fallen
gelassen wurde oder nicht ordnungsgemal arbeitet, sollte es nicht benutzt werden. Das
Gerat darf nicht durch unbefugte Personen repariert werden, da die Gefahr eines
Stromstofles besteht. Ein beschadigtes Gerat in einem spezialisierten Service zur Kontrolle
oder Reparatur abgeben. Jegliche Reparaturen diirfen nur durch einen spezialisierten
Service vorgenommen werden. Eine nicht korrekt ausgeflihrte Reparatur kann das Leben
des Benutzers gefahrden.

11. Das Gerat auf eine kiihle, gerade Flache, entfernt von warmeausstrahlenden Geraten,
wie: Elektroherd, Gasherd, usw. stellen.

12. Das Gerat nicht in der Nahe von leicht entziindlichen Materialien benutzen.

13. Wenn der Wasserkocher tberfillt ist, kann kochend heiles Wasser aus ihm spritzen.
14. Dieses Gerat dient zum Gebrauch im Haushalt und in hnlichen Rdumen, wie z.B.:
Kiichenraume flir Personal in Geschaften, Bliros und anderen Arbeitsumgebungen,
Wirtschaftsraumen, von den Kunden in Hotels, Motels und anderen Wohnumgebungen
dieser Art., in Schlaf- und Frihstiicksraumen.

15. Lassen Sie das Gerat oder den Adapter nicht unbeaufsichtigt, wenn es an das
Stromnetz angeschlossen ist.

16. Es wird empfohlen, flir zusatzlichen Schutz den Fehlerstromschutzschalter (RCD),
dessen Bemessungsdifferenzstrom 30 mA nicht ibersteigt, zu installieren. In diesem
Bereich wenden Sie sich an einen Fachelektriker.

17. Die Erwarmungseinlage und Austrittsrinne erwarmen sich beim Einsatz der Maschine.
Vorsicht wahren.

Beschreibung des Gerates

1 - Schiissel 2 - Deckel 3 - Austrittsrinne 4 - Erwarmungseinlage
5 - Gehause 6 - Ein-/Ausschalter 7 - Versorgungsleitung

Vor dem ersten Gebrauch

Das Schiissel, den Deckel und die Erwarmungseinlage mit einem feuchten Lappen reinigen. Den Stecker in die Steckdose stecken und
das Gerét fiir 2 Minute einschalten —dadurch vermeidet man den Geruch, der bei dem ersten Gebrauch entweicht. Vor der Vorbereitung
der ersten Portion Popcorn das Gerat abkiihlen lassen.

Fur reichhaltige Luftung sorgen.



ACHTUNG! Die Maschine darf nicht langer als Gber 5 Minuten pausenlos betrieben werden. Danach ist die Maschine fiir ca. 10 Minuten
fiir die AbkUhlung auszuschalten. Der eingebaute thermische Einschalter schiitzt das Gerat vor Uberhitzen. Das Gerat schaltet
automatisch ein, wenn die Temperatur in den richtigen Zustand zurlickkehrt.

Vorbereitung von Popcorn .

Das Dosiergerat mit der gewiinschten Popcorn-Menge fiillen. Die Erwarmungseinlage mit keinen anderen Komponenten (Ol, Fett, Zucker,
usw.) filllen. Die Erwarmungseinlage mit Kdrnern fillen. Durch das Aufsetzen des Dosiergerats mit dem gerundeten und nach unten
gerichteten Teil den Deckel schlieRen. Den Behalter fiir Popcorn unter die Rinne stellen. Den Stecker in die Steckdose einstecken. Den
Einschalter driicken. Die durchschnittliche Vorbereitungszeit einer Portion betrégt von 3 bis 5 Minuten. Nach der Vorbereitung von
Popcorn das Gerat ausschalten, den Stecker aus der Steckdose ziehen und ibrige Kérner entfernen.

Pflege und Wartung

Vor der Reinigung vergewissern Sie sich, ob das Gerat kalt und stromlos geschalten ist. Das Gerat mit einem feuchten Lappen reinigen.
Nicht ins Wasser tauchen, sonst Gefahr durch elektrischen Schlag. Keine atzende Reinigungsmittel verwenden. Der Lappe kann mit
einem milden Reinigungsmittel angefeuchtet werden.

Technische Daten:
Spannung: 220-240V ~50Hz
Leistung: 1200W

Recycling zu einer offiziellen Sammelstelle bringen, da es gefahrliche Substanzen enthalt, die die Umwelt geféhrden kénnen. Das
Gerat sollte in einer Form abgegeben werden, die eine weitere Nutzung unméglich macht. Wenn es Batterien enthalt, sollten diese

E Den Pappkarton im Altpapier entsorgen. Polyathylenbeutel (PE) in dem Behalter fiir Kunststoff entsorgen. Das abgenutzte Gerét zum
— rausgenommen und separat an einer Sammelstelle abgegeben werden. Das Gerat darf nicht in den Hausmiill rausgeworfen werden!!

FRANCAIS
CONSIGNES DE SECURITE
INSTRUCTIONS IMPORTANTES CONCERNANT LA SECURITE D'UTILISATION
LISEZ-LES ATTENTIVEMENT ET CONSERVEZ-LES POUR L'AVENIR

En cas d'utilisation dans des buts commerciaux, les conditions de garantie changent.

1. Lisez ce mode d'emploi avant la premiére utilisation et suivez les conseils d'utilisation. Le
fabriquant n'est pas responsable des dégats occasionnés par toute utilisation pour laquelle
I'appareil n'est pas destiné ou en cas d'usage non conforme aux régles d'utilisation.

2. L'appareil est destiné a un usage domestique. Ne pas ['utiliser a d'autres fins que celles
pour lesquelles il a été prévu.

3. L'appareil se branche uniquement a une prise 220-240 V ~ 50 Hz. Afin d'augmenter la
securité de l'utilisation, il ne faut pas brancher plusieurs appareils électriques sur le méme
circuit électrique.

4. Lors de l'utilisation de I'appareil, il faut étre particuliérement prudent s'il y a des enfants a
proximité. Ne pas laisser les enfants jouer avec I'appareil. N'autoriser 'utilisation de
I'appareil ni aux enfants ni aux personnes ne connaissant pas ce produit.

5. AVERTISSEMENT : Cet appareil peut étre utilisé par les enfants de plus de 8 ans et par
des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites ou par
des personnes n'ayant pas d'expérience ou de connaissance de cet appareil Sl cela
s'effectue sous surveillance d'une personne responsable de la sécurité ou qu'ils ont regu
des instructions concernant une utilisation sire de l'appareil et qu'ils sont conscients des
risques afférents a son utilisation. Les enfants de doivent pas jouer avec l'appareil. Le
nettoyage et I'entretien de I'appareil ne doivent pas étre effectués par les enfants sauf s'ils
ont plus de 8 ans et que ces activités sont surveillées.

6. Aprés chaque utilisation, débrancher la fiche d'alimentation de la prise de courant, en
maintenant la prise avec la main. Ne pas tirer sur le cordon d'alimentation.

7. Ne pas laisser |'appareil branché a la prise sans surveillance.
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8. Ne pas tremper le cordon, la fiche ou I'appareil entier dans I'eau ou dans tout autre
liquide. Ne pas exposer I'appareil a des conditions atmosphériques (pluie, soleil etc.). Ne
pas ['utiliser non plus dans des conditions d'humidité élevée (salle de bain, mobile-homes
humides).

9. Vérifier périodiquement I'état du cordon d'alimentation. Sile cordon d'alimentation est
endommagé, il devra étre changé par un service de réparation spécialisé afin d'éviter le
danger.

10. Ne pas utiliser I'appareil si le cordon d'alimentation est endommagé, si I'appareil est
tombé ou qu'il a été endommagé de quelqu'autre maniére ou au cas ou il ne fonctionne pas
correctement. Ne pas réparer I'appareil soi-méme car cela présente un risque
d'électrocution. Un appareil endommagé doit étre remis chez un professionnel pour
vérification ou réparation. Toute réparation doit étre effectuée par un service de réparation
agréé. Une réparation mal effectuée peut constituer un danger non négligeable pour
[utilisateur.

11. L'appareil doit étre posé sur une surface fraiche, stable et lisse, loin des appareils
électroménagers dégageant de la chaleur (cuisiniére électrique, brlleur a gaz etc.).

12. Ne pas utiliser I'appareil a proximité de matériaux inflammables.

13. Le cordon dalimentation ne peut pas dépasser les bords de la table ou toucher des
surfaces trés chaudes.

14.. |l est interdit de laisser I'appareil ou l'alimenteur branché a la prise de courant sans
surveillance.

15. Afin d'assurer une protection supplémentaire, il est conseillé d'installer dans le réseau
électrique un appareil a courant différentiel nominal ne dépassant pas 30 mA. Pour cela il
faut contacter un électricien spécialisé.

16. Cet appareil est destiné a un usage domestique et similaire, comme p...ex. dans: des
cuisines, des pieces pour employés, des magasins, des bureaux et dans d'autres
environnements du travail, des arriére-cours, dans des hotels, des motels et dans d'autres
types d'hébergement ou de logement, dans des chambres a coucher ou des salles a
manger.

17. L'élément chauffant et la glissiere de sortie s’échauffent lors de I'utilisation de I'appareil.
Gardez une précaution extréme.

Description de I'appareil .
1 - Jatte 2 - Couvercle 3 - Glissiére de sortie 4 - Elément chauffant
5-Corps 6 - Interrupteur marche/arrét 7 - Cable d’alimentation

AVANT LA PREMIERE UTILISATION

Le jatte, le couvercle et 'élément chauffant doivent étre nettoyés avec un chiffon humide. Insérer la fiche dans la prise et allumer I'appareil
pour 2 minutes — ainsi, on va se débarrasser de 'odeur qui accompagne la premiére mise en marche.Avant de préparer la premiere
portion du popcorn, la machine doit refroidir.

Il faut assurer une ventilation adéquate de la piece.

ATTENTION ! Ne pas utiliser 'appareil pendant plus de 5 minutes sans interruption. Passé ce temps, il faut I'éteindre pour environ 10
minutes pour qu'il refroidisse. Linterrupteur thermique intégré protege I'appareil contre la surchaufe. L'appareil s'allume automatiquement
lorsque sa température revient au niveau approprié.

Préparation du popcorn

Remplissez le doseur d’une quantité appropriée de popcorn. Utilisez uniquement des grains de popcorn. Ne mettez pas d'autres
ingrédients (huile, graisses, sucre, etc.) dans I'élément de chaufe. Versez les grains dans I'élément de chauffe. Fermez le couvercle en
replagant le doseur, sa partie arrondie vers le bas. Placez un bol ou un saladier pour popcorn sous la sortie afin de recueillir le popcorn.
Insérez la fiche dans la prise. Appuyez sur le bouton d'alimentation. Le temps de préparation moyen d’une portion est de 3 a 5 minutes.
Apres avoir préparé le popcorn, éteignez la machine, débranchez-le et retirez les grains restants.

Nettoyage et entretien
Avant de procéder au nettoyage, assurez-vous que I'appareil est completement refroidi et est débranché du réseau. Nettoyez-le avec un
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chiffon humide. Ne le plongez pas dans I'eau. Le lavage a I'eau peut provoquer un choc électrique. N'utilisez pas de nettoyants abrasifs.
Un chiffon humide peut étre humidifié avec un détergent doux.

Fiche technique:
Tension: 220-240V ~50Hz
Puissance: 1200W

polyéthyleéne). L'appareil usagé ne doit pas étre jeté a la poubelle mais remis au point de collecte prévu a cet effet car il contient des
éléments pouvant étre nocifs pour I'environnement. L'appareil électrique doit étre remis de maniere a limiter au maximum une éventuelle
utilisation ultérieure. Si 'appareil contient des piles, il faut les retirer et les remettre & un autre point de collecte.

E Respect de I'environnement. Nous vous prions de bien vouloir trier les emballages en carton ainsi que les sachets plastiques (en
— Ne pas jeter I'appareil dans une poubelle de déchets ménagers !!!

ESPANOL
CONDICIONES GENERALES DE SEGURIDAD

INSTRUCCIONES IMPORTANTES DE SEGURIDAD PARA EL USUARIO
POR FAVOR LEAATENTAMENTE Y GUARDELAS PARA CONSULTAR EN EL FUTURO

Si usa el aparato con fines comerciales, las condiciones de la garantia cambiaran.

1. Antes de usar el equipo, lee las instrucciones del manual de uso y sigue las indicaciones
que figuran en él. El fabricante no es responsable de los dafios causados por el uso
indebido del equipo 0 su manejo inadecuado.

2. El equipo sirve unica y exclusivamente para el uso domestico. No lo uses para otros
fines que los indicados.

3. El dispositivo debe estar conectado unicamente a la toma de 220-240 V ~ 50 Hz. Para
aumentar la seguridad del uso, no se recomienda conectar varios equipos electronicos a un
mismo circuito.

4. Hay que actuar con especial precaucién durante el uso del equipo, si los nifios estan a su
alcance. No dejar que los nifios jueguen con el equipo ni que los nifios o personas no
familiarizadas usen el equipo.

5. ADVERTENCIA: Este dispositivo puede ser utilizado por nifios mayores de 8 afios y
personas con capacidades fisicas, sensoriales 0 mentaleslimitadas, sin experiencia y
conocimiento, si lo hacen bajo la supervisién de una persona responsable de su seguridad
y que tenga informacion sobre el uso seguro del dispositivo y sea consciente de los
peligros asociados con su uso. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. La limpieza y el
mantenimiento no deben ser realizados por los nifios, a menos que sean mayores de 8
afios y lo hagan bajo supervision.

6. Siempre, después de cada uso, saca la clavija de la toma de corriente sujetando la toma
con la mano. NO tires del cable de alimentacién.

7. No dejes el equipo encendido a la toma de corriente sin supervision.

8. No sumerijas el cable, la clavija ni el equipo entero en el agua ni otro liquido. No lo
expongas a los efectos de las condiciones atmosféricas (lluvia, sol, etc.) ni tampoco los uses
en condiciones de alta humedad (cuartos de bafio, casas de camping).

9. Controla periédicamente el estado del cable de alimentacion. Si el cable de alimentacién
esta dafiado, deberia ser reemplazado por un taller especializado para evitar el peligro.
10. No use el equipo con el cable de alimentacion dafiado o si el equipo se ha caido o dafiado
de cualquier otra forma o no funciona correctamente. No repares el equipo sin ayuda, porque
hay riesgo de paralisis. El equipo dafiado debe ser llevado a un taller de reparaciones
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adecuado para comprobar su funcionamiento o reparar los dafios. Todas las reparaciones se
pueden realizar inicamente en los talleres de reparaciones autorizados. La reparacion
realizada incorrectamente puede causar un grave peligro para el usuario.

11.Coloca el equipo en una superficie fria, estable y plana, lejos de los equipos de cocina que
se calientan, como cocina eléctrica, cocina de gas etc.

12. No uses el equipo cerca de los materiales inflamables.

13. El cable de alimentacion no puede estar colgando del borde de la mesa o tocar las
superficies calientes.

14. No deje sin supervision el aparato encendido ni el cargador conectado a la red de
alimentacion.

15. Para asegurar mas proteccion, se recomienda instalar en el circuito eléctrico un
Diferencial (RCD) con la corriente diferencial no superior a 30 mA. En este caso hay que
recurrir al especialista eléctrico.

16. El cartucho de calefaccion y la cubeta de salida se calientan al usar la maquina. Tenga
mucho cuidado.

Descripcion del dispositivo
1 - Tazbn 2 -Tapa 3 - Cubeta de salida 4 - Cartucho de calefaccion
5 - Armazon 6 - Interruptor 7 - Cable de alimentacion

Antes del primer uso y o ) )

El tazén, la tapa y el cartucho de calefaccion deben limpiarse con un trapo himedo. Meter el enchufe en la toma y encender el equipo por
2 minutos — asi eliminaremos el olor que acomparia el primer uso. Antes de preparar la primera racién de palomitas de maiz el equipo
debe enfriarse.

Cuide de Ja ventilacion adecuada del local. ) ) ) ) i

jATENCION! La magquina no se debe usar mas de 5 minutos sin parar. Una vez transcurridos 5 minutos, el equipo debe desconectarse

por 10 minutos para que se enfrie. El interruptor térmico incorporado protege el equipo contra el sobrecalentamiento. El equipo se
encendera automaticamente cuando su temperatura vuelva al nivel adecuado.

Preparacion de palomitas de maiz ) ) . o . .
Rellene el dosificador con la cantidad adecuada de palomitas. Use solo granos de palomitas. No introduzca ningun otro ingrediente

(aceite, grasa, azucar, etc.) en el cartucho de calefaccion. Eche los granos en el cartucho de calefaccion. Cierre la tapa colocando el
dosificador con la parte redondeada orientada hacia abajo. Debajo de la cubeta coloque el recipiente para palomitas. Introduzca el
enchufe en la toma. Presione el interruptor. El tiempo medio para la preparacion de una racion de palomitas son 3-5 minutos. Una vez
hechas las palomitas, desconecte el equipo, retire el enchufe de la toma y elimine los granos restantes.

Limpieza y mantenimiento

Antes de empezar la limpieza asegurese de que el equipo esté completamente frio y esté desconectado de la red. Limpie el equipo con
un trapo himedo. No sumerja el equipo en el agua. El lavado del equipo con agua puede causar riesgos de electrochoque. No use
agentes de limpieza. El trapo puede estar humectado con detergente suave.

Ficha técnica:
Carga: 220-240V ~50Hz
Potencia: 1200W

las piezas que constituyen el equipo pueden suponer un peligro para el medio ambiente. Debes entregar el equipo Hay que devolver el
equipo eléctrico con el fin de evitar su reutilizacion. Si en el equipo se encuentran pilas, hay que sacarlas y entregar por separado, en

Preocupacién por el medio ambiente. Por favor, lleva las cajas de carton a un sitio de reciclaje. Las bolsas de polietileno se deben tirar al

cubo de la basura amarillo (para envases). El equipo gastado debe ser entregado en el punto de almacenamiento adecuado, porque
un punto de almacenamiento adecuado. No tires el equipo al contenedor para residuos urbanos!!
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PORTUGUES

CONDIGOES GERAIS DE SEGURANCA
AS INSTRUCOES IMPORTANTES RELATIVAS A SEGURANGA DE UTILIZAGAO DEVEM
SER LIDAS COM ATENGAO E GUARDADAS PARAA POSTERIOR UTILIZAGAO

Em caso da sua utilizagao para os fins comerciais, as condi¢des de garantia s&o sujeitas as
alteragdes.

1. Antes de comegar a utilizagdo do dispositivo deve-se ler o0 manual de servigo e as
instrucdes nele incluidas. O fabricante ndo é responsavel pelos danos causados pela
utilizagdo nao conforme a sua aplicagao ou pelo manejo inadequado do mesmo.

2. O dispositivo serve somente para uso doméstico. N&o utilizar para outros fins, ndo
conformes a sua aplicacao.

3. O dispositivo deve-se ligar exclusivamente a tomada de 220-240 V ~ 50 Hz. Para
aumentar a seguranca de utilizacdo, a um circuito de corrente ndo se devem ligar varios
dispositivos elétricos ao mesmo tempo.

4. Devem-se tomar precaugdes especiais durante a utilizagéo do dispositivo quando ha
criangas nas proximidades. Nao se deve permitir brincar as criangas com o dispositivo. Nao
se deve permitir utilizar o dispositivo as criangas e pessoas nao familiarizadas com o
dispositivo. _

5. ADVERTENCIA: O presente dispositivo pode ser utilizado pelas criangas com idade
superior a 8 anos e pelas pessoas com capacidade fisica ou psiquica limitadas ou pelas
pessoas que nao foram instruidas com as regras de utilizagdo, desde que tal utilizagao se
realize sob vigiléncia de pessoa responsavel pela seguranga ou desde que estas pessoas
tenham sido instruidas sobre as regras de utilizagao do aparelho e advertidas sobre o
perigo relacionado com tal utilizagdo. As crian¢as nao devem brincar com o presente
aparelho. A limpeza e conservacao do aparelho ndo devem ser realizadas por criangas, a
nao ser que cumpram 8 anos de idade e desde que efetuadas sob vigilancia de adultos.
6. Sempre depois de finalizar o uso, tirar o pino de tomada da tomada de alimentagéo
agarrando com a m&o a tomada de alimentacao. NAO tirar para si o cabo de alimentagao.
7. N&o deixar sem supervisdo o dispositivo ligado a tomada.

8. Nao submergir o cabo, pino de tomada nem todo o dispositivo em agua ou outro liquido.
N&o expdr o dispositivo a a¢do das condi¢des atmosféricas (chuva, sol, etc.) nem utilizar em
condigdes de umidade aumentada (banheiros, casas de camping umidas).

9. Verificar periodicamente o estado de cabo de alimentagéo. Se o cabo de alimentagéo
esta deteriorado, entao deve ser substituido por uma oficina de reparos especializada para
evitar o perigo.

10. Nao utilizar o dispositivo com o cabo de alimentacao deteriorado ou se foi deixado
cair ou foi deteriorado de qualquer outra maneira ou funciona de maneira incorreta. Nao
o dispositivo por conta propria porque existe perigo de choque eléctrico. O dispositivo
deteriorado deve-se levar ao ponto de servigo técnico adequado para levar a cabo a
verificagdo ou reparacdo. Todo tipo de reparacdes podem ser levadas a cabo somente
pelos pontos de servigo técnico autorizados. A reparagao realizada de maneira incorreta
pode ser causa de grave perigo para o usuario.

11. O dispositivo deve-se colocar numa superficie fria, estavel, plana, longe de aparelhos
de cozinha que se esquentam como: cozinha elétrica, queimador a gas, etc.

12. Nao utilizar o dispositivo perto de materiais inflamaveis.

13. O cabo de alimentagéo nao pode pender da borda da mesa ou tocar superficies
quentes
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14. E vedado deixar o0 moinho ou a sua fonte de alimentacao ligados sem a sueprvisao.
15. Para garantir a protecao adicional, recomenda-se instalar no circuito eléctrico um
disjuntor diferencial (RCD) destinado a corrente nominal inferior a 30 mA. Neste ambito é
recomendavel perguntar um electricista.

16. Nunca utilizes o dispositivo sem agua! Risco de danos.

17. O cartucho de aquecimento e a bacia de saida sdo aquecidos ao utilizar maquina.
Tenha muito cuidado.

Descricéo de dispositivo
1-Tigela 2 - Tampa 3 - Bacia de saida 4 - Cartucho de aquecimento
5 - Corpo 6 - Interruptor 7 - Cabo de alimentagdo

Antes da primeira utilizagédo

0 tigela, a tampa e o cartucho de aquecimento devem ser limpos com um pano hiimido. Meta o plugue no soquete e ligue o dispositivo
por 2 minutos — desta forma vamos eliminar o cheiro que acompanha a primeira utilizagdo. Antes de ser preparada a primeira porgao de
pipocas, o dispositivo deve ser resfriado.

Garanta a ventllagao apropnada do local.

ATENCAO! A maquina ndo deve ser utilizada por mais de 5 minutos sem parar. Depois de decorridos os 5 minutos, o dispositivo deve ser
desligado por 10 minutos para se resfriar. O interruptor térmico incorporado protege o dispositivo contra o superaquecimento. O
dispositivo vai ser ligado automaticamente quando a temperatura do mesmo voltar para o nivel apropriado.

Preparagao de pipocas

Enche o dosador com a quantidade apropriada de pipocas. Utilize apenas graos de pipocas. N&o introduza nenhum ingrediente adicional
(6leo, gordura, agucar, etc.) no cartucho de aquecimento. Deite os gréos no cartucho de aquecimento. Feche a tampa colocando o
dosador com a parte arredondada dirigida para baixo. Debaixo da bacia de saida coloque o recipiente para pipocas. Introduza o plugue
no soquete. Prema o interruptor. O tempo médio para a preparacéo de uma porgao de pipocas sdo 3-5 minutos. Depois de feitas as
pipocas, desligue o dispositivo, retire o plugue do soquete e elimine os graos remanescentes.

Limpeza e manutengao

Antes de comegar a limpeza, certifique-se de que o dispositivo esteja completamente frio e desligado da rede. Limpe o dispositivo com
um pano himido. Nao mergulhe o dispositivo na agua. A lavagem do dispositivo com agua cria riscos de choques elétricos. Nao utilize
agentes de limpeza. O pano pode estar humedecido com detergente delicado.

Dados técnicos:
Tens&o: 220-240V ~50Hz
Poténcia: 1200W

Proteccdo do meio ambiente. Rogamos, os embalagens de cartdo destinem-se para papéis velhos. Os sacos de
polietileno (PE) devem-se colocar em contenedores para material plastico. O dispositivo usado deve-se levar a um
ponto de armazenamento adequado porque os componentes perigosos que ficam dentro do dispositivo podem ser
perigosos para 0 meio ambiente. O dispositivo elétrico deve-se entregar de modo que se reduza a sua nova utilizagao e
uso. Se no dispositivo ha pilhas, devem-se tirar e levar a um ponto de armazenamento em separado.

I 4o colocar o dispositivo em contenedores para residuos municipais!!

LIETUVIY

BENDROSIOS SAUGOS SALYGOS. SVARBIAS SAUGAUS NAUDOJIMO INSTRUKCIJAS
BUTINAATIDZIAI PERSKAITYTI IR ISSAUGOTI ATEICIAI
1. Prie$ pradedant naudoti prietaisg batina perskaityti naudojimo instrukcijg ir vadovautis
joje pateikiamais nurodymais. Gamintojas neatsako uz Zala, padarytg naudojant prietaisg
ne pagal jo paskirti ar netinkamai ji naudojant.
2. Prietaisas skirtas naudoti tik namy Gkyje. Nenaudoti kitiems tikslams, neatitinkantiems jo
paskirties.
3. Prietaisg galima jungti tik | 220-240 V ~ 50 Hz. Naudojimo saugai padidinti | vieng sroves
grandine vienu metu nejungti keliy elektros prietaisu.
1



4. Bltina imtis ypatingo atsargumo naudojantis prietaisu, kai $alia yra vaiky. Neleisti
vaikams Zaisti su prietaisu. Neleisti vaikams ar prietaiso neiSmanantiems asmenims juo
naudotis.

5. SPEJIMAS: Sis prietaisas gali bati naudojamas vyresniy nei 8 mety amziaus vaiky ir
riboty fiziniy, jutiminiy ar psichiniy gebéjimy ar asmenu, neturinCiy patirties ar nemokanciy
saugiai naudoti prietaisa ir jie suvokia su jo naudojimu susijusius pavojus. Neleisti vaikams
zaisti su prietaisu. Neleisti prietaisg valyti ir priziréti vaikams, nebent jie yra vyresni nei 8
6. Visada, baigus naudotis, |straukti kiStuka i$ maitinimo lizdo prilaikant lizdg ranka.
NETRAUKTI uz maitinimo laido.

7. Nepalikti | lizdg jjungto prietaiso be prieZilros.

8. Nenardinti laido, kiStuko ar viso prietaiso | vandenj ar kitokj skyst|. Nepalikti prietaiso, kad
ji veikty aplinkos veiksniai (lietus, saulé ir pan.),

taip pat nenaudoti padidéjusios drégmés salygomis (vonios kambariuose, drégnuose
kempingo nameliuose).

9. Periodiskai patikrinti maitinimo laido bikle. Pazeistas laidas turéty bati pakeistas
specializuotos taisyklos, kad baty iSvengta galimo pavojaus.

10. Nenaudoti prietaiso, jeigu pazeistas maitinimo laidas ar prietaisas buvo numestas,
kitaip sugadintas arba netinkamai veikia. Netaisyti prietaiso savarankiskai, nes gresia
smagis. Sugadintq prietaisg atiduoti atitinkamam servisui, kad patikrinty ar pataisyty. Bet
kokius taisymus gali atlikti tik jgaliotieji servisai. Netinkamai atliktas taisymas gali kelti rimtg
pavojy naudotojui.

11. Prietaisg statyti ant vésaus, stabilaus, lygaus pavirSiaus, toliau nuo kaistanéiy virtuvés
prietaisy: elektrinés viryklés, dujy degikliy ir pan.

12. Nenaudoti prietaiso Salia degiy medZiagy.

13. Maitinimo laidas negali kabéti uz stalo briaunos ar liestis su karstais pavirSiais.

14. Negalima | lizdg jjungto prietaiso ir kroviklio palikti be priezidros.

15. Papildomai apsaugai uZtikrinti rekomenduojama elektros tinkle jrengti srovés diferencinj
prietaisg (RCD), kurio vardiné diferenciné srové nevirsija 30 mA. Siuo atveju batina kreiptis |
kvalifikuotg elektrika.

16. Sildytuvas bei iSmetimo anga [Syla aparato naudojimo metu. Bikite atsargis.

Prietaiso apraSymas .
1 - dubuo 2 - Dangtelis 3 - ISmetimo anga 4 - Sildytuvas
5 - Korpusas 6 - |jungiklis/isjungiklis 7 - Maitinimo laidas

Prie$ pirma panaudojima

Dubuo, dangtelj ir Sildytuva reikia iSvalyti drégna Sluoste. |dekite kiStuk | elektros lizdg ir junkite jrenginj 2-ms minutéms — pasalinsite
kvapa, kuris bGina pirmo jjungimo metu. Prie$ paruoSiant pirma spraguciy porcijg {renginys turi atausti.

Reikia uztikrinti atitinkama patalpos ventiliacija.

DEMESIO! Negalima naudoti renginio ilgiau kaip 5 minutes be pertraukos. Po to laiko reikia jj i§jungti kokioms 10-&iai minuciy, kad
atausty. Integruotas terminis jungiklis saugo jrenginj nuo persilimo. [renginys isijungs automatiskai, kai temperatara gri$ | atitinkama lygi.

Spragu€iy ruosimas

|pilti { dozatoriy nedidelj kiekj kukurtizu, Naudoti tik gradus skirtus spaguciy ruosimui. Nepilti jokiy kity ingredienty (aliejaus, riebaly,
cukraus ir panasiai) i Sildytuva. |pilti grudus i Sildytuva. Uzdenkite dangtelj uzdedant tiektuva suapvalinta dalimi | apacia. Prie iSmetimo
angos pastatykite indg spraguciams. |dékite kiStuka | elektros lizda. Paspauskite jungiklj. Vidutinis spragu¢iy ruosimo laikas nuo 3 iki 5
minuciy. Po spraguciy paruo8imo iSjunkite jrenginj, iSinkite kistuka i$ elektros lizdo ir pasalinkite likusius gradus.
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Valymas ir prieziara
Prie$ valant isitikinkite ar jrenginys visiSkai atau$o ir yra i§jungtas i§ elektros. Valyti drégna Sluoste. Nemerkti vandenyje. Plovimas su
vandeniu gresia elektros Soku. Nenaudoti abrazyviniy valikliy. Drégna Sluoste gali bati su Svelniu valikliu.

Techniniai duomenys:
|tampa: 220-240V~50Hz
Galia: 1200W

konteinerj. Susidévéjusj prietaisg atiduoti j atitinkamg atlieky surinkimo vieta, nes prietaise esancios pavojingos
medziagos gali kelti grésme aplinkai. Elektrinj prietaisg atiduoti tokj, kad nebdty galima jo pakartotinai naudoti ir
panaudoti. Jeigu prietaise yra baterijos, batina jas iSimti ir atskirai atiduoti j atlieky surinkimo vieta.

Nemesti prietaiso j buitiniy atlieky konteiner;j!

LATVIESU

VISPARIGI DROSIBAS NOTEIKUMI. SVARIGI DROSAS IZMANTOSANAS NORADIJUMI.
LUDZU, UZMANIGI IZLASIET UN SAGLABAJIET

1. Pirms ierices lietoSanas, uzmanigi izlasit lietoSanas instrukciju un rikoties saskana ar tas

noradijumiem. Razotajs nenes atbildibu par bojajumiem, kas radusSies ierices nepareizas

vai citadi neatbilstosas lietoSanas rezultata.

2. lerice paredzéta lietoSanai tikai majas apstaklos. Neizmantot ierici mérkiem, kas neatbilst

instrukcija noraditajiem.

3. lerici pieslégt tikai 220-240 V ~ 50 Hz tikla spriegumam. Ar mérki palielinat lietoSanas

droSibu, nepieslégt elektropadeves tiklam vienlaicigi vairakas elektriskas ierices.

4. leverot TpaSu piesardzibu ierices lietoSanas laika, ja tuvuma atrodas mazi bérni. Nelaut

bérniem rotalaties ar ierici. Neatjaut ierici lietot bérniem vai ar tas lietoSanu

neiepazistinatam personam.

5. BRIDINAJUMS: So ierici nedrikst izmantot bérni, kuri nav sasniegusi 8 gadu vecumu,

personas ar ierobezotam fiziskam vai garigdm spéjam vai personas, kuram nav pieredzes

vai zinaSanas darba ar ierici, ja vien ierices izmanto$ana nenotiek atbildigas personas

uzraudziba vai sekojot atbildigas personas noradijumiem par droSu aprikojuma

ekspluataciju, apzinoties draudus saistiba ar ierices izmanto$anu. Bérniem nevajadzétu

rotalaties ar ierici. lerices tiriSanu un uzglabasanu nedrikst veikt bérni, kuri nav sasniegusi

vismaz 8 gadu vecumu. Sis darbibas javeic pieauguso personu uzraudziba.

6. Vienmér atvienojiet stravas vadu no elektropadeves tikla péc ierices lietoSanas beigam,

kontaktligzdu pieturot ar roku. NERAUJIET aiz stravas vada.

7. Neatstajiet ierici pievienotu elektropadeves tiklam bez uzraudzibas.

8. Neiegremdgjiet stravas vadu, kontaktdaksSu ka arf pasu ierici Gdent vai arf jebkada cita

veida Skidruma. Nepaklaujiet ierici laika apstaklu iedarbibai (lietus, saule, utml.), ka art

nelietojiet ierici parmériga mitruma apstak|os (vannasistabas, mitri kempinga namini).

9. Periodiski parbaudiet stravas vada stavokli. Ja stravas vads ir bojats, tas ir janomaina

pret jaunu kvalificéta remontdarbu darbnica, lai izvairttos no nevélamam sekam.

10. Nelietojiet ierici ar bojatu stravas vadu, ierici, kas sabojata nometot vai kladu citu

apstaklu rezultata ka arT ierici, kas nepareizi darbojas. Neméginiet labot ierici pasrocigi,

$ada darbiba draud ar stravas triecienu. Bojatu ierici nododiet attiecigaja servisa punkta, lai

parbauditu vai remontétu ierici. Visa veida remonta darbus drikst veikt tikai pilnvarota

persona autorizétos servisa centros. Nepareizi remonta darbi var izraistt nopietnus draudus

lietotaja veselibai.

11. lerici novietot uz vésas, stabilas, lfdzenas virsmas, prom no silstoSam virtuves iericém,

tadam ka, pieméram: elektriska plits, gazes deglis, utml.

E Rapinantis aplinka. Kartono pakuotes atiduoti j makulatirg. Polietileno (PE) maiSelius mesti j plastikui skirta
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12. Nelietojiet ierici viegli uzliesmojoSu materialu tuvuma.

13. Stravas vads nedrikst nokaraties pari galda malai vai bt saskarsmé ar karstam
virsmam.

14. Neatstajiet ierici ieslégtu vai baroSanas bloku pieslégtu elektribas padeves tiklam bez
uzraudzibas.

15. Papildu aizsardzibai, vannas istabas elektribas piegades kédé ieteicams uzstadit
palieko$as stravas iekartu (RCD) ar nominalo stravu, kas neparsniedz 30 mA. Saja sakara,
l0dzu, sazinieties ar kvalificétu elektriki.

16. SildiSanas ieliktnis un izejas rieva sasildas ierices lietoSanas laika. Esiet seviski
piesardzigi.

1-Bloda 2 - Vaks 3 - Izejas rieva 4 - Sildi$anas ieliktnis
5 - Korpuss 6 - lesledzgjs/izslédzejs 7 - BaroSanas vads

Pirms pirmas lietoSanas

Bloda, vaku un sildisanas ielikni nofirit ar valgu lupatinu. Novietot kontaktdaksu ligzda un ieslegt ierici uz 2 minatém - lai likvidét
nepatlkamu aromatu, savienotu ar pirmreizéju ierices iedarbinaSanu. Pirms popkorna pirmas porcijas sagatavo$anas atlaut iericei atdzist.
Nodrosinat attiecigu telpas ventilaciju.

UZMANIBU! lerice nevar stradat vairak par 5 mindtém bez partraukuma. P&c tam jabiit izslégta uz apm. 10 mindtém, lai atdzistu. lebavéts
termisks izslédzgjs sarga ierici no parkarséSanas. lerice ieslegs automatiski, kad ta temperattra bas pareiza.

Popkorna sagatavoSana

UzpildTt doz&taju ar attiecigu popkorna daudzumu. Lietot tikai popkorna zirmus. SildiSanas ieliktn nedrikst novietot nekadu citu sastavdalu
(ellu, tauku, cukuru utt.). lebért zirnus sildiSanas ieliktnT. SIégt vaku, novietojot doz&taju ar noapalotu dalu uz aug$u. Zem rievas novietot
popkorna tvertni. Pieslégt kontaktdaksu pie elektroapgades. Piespiest ieslédzéju. Vienas porcijas vidéjais sagatavo$anas laiks ir 3 lidz 5
mindtém. Péc popkorna sagatavo$anas izslégt ierici, atslegt no elektroapgades un nonemt paréjus zirnus.

TiriSana un konservacija

Pirms tiriSanas uzsakSanas parbaudtt, vai ierice ir pilnigi atdzista un atslégta no elektroapgades. lerici tirit ar valgu lupatinu. Nenogremdét
ierici ident. Mazgasana ar odeni var ierosinat elektribas triecienu. Nelietot kodigus tiri$anas Iidzeklus. Valga lupatina jabut mitrinata ar
vieglu detergentu.

Tehniskie parametri:
Spriegums: 220-240V ~50Hz
Jauda: 1200W

Apkartéjas vides aizsardziba. Kartona iepakojumu, I0dzu, nododiet otreiz&jai parstradei. Polietiléna maisinus

(PE) izmest plastmasas izstradajumiem paredzétajos konteineros. Lietotas elektropreces nododiet attiecigajos
pienemsanas punktos. lericé satur bistamas sastavdalas, kas var izraisit draudus apkart&jai videi. Elektroierice

janodod t3, lai ierobezotu tas atkartotu izmanto$anu. Ja iericé atrodas baterijas, iznemiet tas un nododiet
I pienem8anas punkta atseviski. Produktu neizmest sadzives atkritumu konteinera!

EESTI

ULDISED OHUTUSJUHISED. LUGEGE SEADME KASUTUSOHUTUST
PUUDUTAVAD JUHISED TAHELEPANELIKULT LABI JA HOIDKE ALLES

Kui seadet kasutatakse érilisel eesmargil, muutuvad garantiitingimused.

1. Enne seadme kasutamist loe kasutusjuhend hoolikalt [abi ja jargi koiki seal leiduvaid
juhiseid.Tootja ei vastuta nende kahjustuste eest, mis tekivad seadme mitteotstarbekohase
kasutamise ja ebadige kasitsemise tagajarjel.

2. Seade on ettenahtud ainult koduseks kasutamiseks. Ara kasuta seadet
mitteotstarbekohastel eesmarkidel.
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3. Seade tuleb liilitada ainult 220-240 V ~ 50 Hz toitepessa. Selleks, et seadme
kasutusohutus oleks suurem, ara lUlita Uheaegselt Uhte vooluringi mitut elektriseadet.

4. Seadme kasutamise ajal ole eriti ettevaatlik ja tahelepanellk siis, kui [aheduses viibivad
lapsed. Ara luba lastel mangida seadmega, samuti ara luba lastel ega isikutel, kes ei tunne
seda seadet, et nad kasutaksid seda.

5. ETTEVAATUST: 8-aastased ja vanemad lapsed, fiiusilise-, sensoorse- vdi vaimse
puudega inimesed, samuti inimesed, kelle pole piisavalt koemusi ega teadmisi seadme
kasutamiseks, voivad seadet kasutada vaid nende ohutuse eest vastutava isiku jarelevalve
all vdi juhul, kui neile on antud piisavad juhtn6orid seadme ohutuks kasutamiseks ja nad on
teadlikud ohtudest, mis vivad seadme kasutamisega kaasneda. Arge lubage lastel
seadmega mangida. Arge Iubage lastel seadet puhastada ega hooldada, valja arvatud
juhul, kui laps on 8-aastane v6i vanem ja tegutseb jarelevalve all.

6. Parast seadme kasutamist vota alati pistik pistikupesast valja, hoides sealjuures
pistikupesast kinni. ARA tdmba kunagi toitejuhtmest.

7. Ara jata pistukepessa sisselllitatud seadet ilma Jarelevalveta

8. Ara pane kaablit, pistikut ega seadet vette véi mingisse muuse vedelikku. Kaitse seadet
ilmastikutingimuste (vihnm, péike, jne) eest ning &ra kasuta kdrgendatud niiskuse tingimustes
(vannitoad, niisked kampingumajad).

9. Kontrolli aeg-ajalt toitejuntme seisundit. Juhul kui toitejuhe on vigastatud, siis peab ta
valjavahetama selleks volitatud remonditookojas, et valtida hadaohtlikku olukorda.

10. Ara kasuta wgastatud toitejuhtmega seadet, voi kui seade kukkus maha v6i on mingil
muul viisil vigastatud vi todtab ebadigelt. Ara paranda seadet ise, sest sa véid saada
elektriloogi. Vigastatud seade anna selleks volitatud remonditookotta, et ta seal ara
parandataks. Kdiki parandustoid voivad teostada ainult selleks volitatud remonditookojad.
Valesti teostatud seadme parandus voib tekitada tdsise ohoolukorra seadme kasutajale.
11. Pérast kasutamist aseta seade jahedale, kindlale ja siledale pinnale ja vaata, et [ahedal
poleks soojusallikaid nagu: elektripliit, gaasipliit, jms.

12. Ara kasuta seadet kergestisi]ttivate materjalide laheduses.

13. Toitejuhe ei voi rippuda Ule laua aare voi puutuda vastu kuuma pealispinda.

14. Arge jatke sisselulitatud seadet ega laadijat pistikupesasse jarelvalveta.

15. Ohutuse tagamiseks on lisameetmena soovitatav paigaldada elektrijuhtmestikule, kust
vannituba toite saab, vahelduvvoolukaitse (RDC), mille nominaalne voolutugevus ei leta
30 mA. Selles kiisimuses poorduge kvalifitseeritud elektriku poole.

16. Popkornimasina kuumutuskamber ja popkorni valjalaskerenn kuumenevad seadme
toétamise ajal. Olge véaga ettevaatlikud.

Seadme kirjeldus
1 - Kauss 2 - Kaas 3 - Véljalaskerenn 4 - Kuumutuskamber
5 - Korpus 6 - Sisse / valjalliliti 7 - Toitekaabel

Enne esmakordset kasutamist B

Puhastage kauss, kaas ja kuumutuskamber niiske lapiga. Uhendage toitejuhtme pistik vooluvérku ja lilitage seade 2 minutiks sisse — see
aitab teil vabaneda esmakordsel sisselllitamisel tekkivast I6hnast. Enne kui hakkate valmistama popkorni esimest portsjoni, laske seade
jahtuda.

Hoolitsege ruumi korraliku tuulutamise eest.

TAHELEPANU! Arge kasutage popkornimasinat ilma vaheajata mitte kauem kui 5 minutit.

Pérast seda liilitage seade umbes 10 minutiks véalja, et see jahtuks. Sisseehitatud termolilliti kaitseb seadet tlekuumenemise eest.
Popkornimasin Ililitub automaatselt sisse, kui temperatuur on saavutanud vastava taseme.
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Popkorni ettevalmistamine .

Taitke dosaator vastava popkorni kogusega. Kasutage ainult popkorni jaoks ettenahtud maisiteri. Arge pange kuumutuskambrisse
mingeid teisi aineid (6li, rasva, suhkrut jms). Puistake maisiterad kuumutuskambrisse. Sulgege kaas, pannes dosaator iimara osaga
allapoole. Pange véljalaskerenni alla néu popkorni jaoks. Uhendage toitejuhtme pistik vooluvérku. Lilitage masin sisse. Uhe popkorni
portsjoni keskmine valmistamise aeg on umbes 3 kuni 5 minutit. Pérast popkorni valmistamist Itilitage masin vélja, vétke toitejuhtme pistik
vooluvdrgust vélja ja eemaldage jarelejadnud maisiterad.

Puhastamine ja hooldus

Enne kui hakkate popkornimasinat puhastama, veenduge, et seade on téiesti jahtunud ja vooluvdrgust véljaliilitatud. Puhastage seadet
niiske lapiga. Arge kastke vette. Seadme pesemine veega voib pdhjustada elekirilédgi. Arge kasutage abrassiivseid puhastusvahendeid.
Puhastuslapi véite niisutada nérgatoimelise pesemisvahendiga.

Tehnilised andmed:
Toitepinge: 220-240V ~50Hz
Véimsus: 1200W

Kasutatud seadmed vii selleks ettendhtud kogumispunktidesse, sest seadmes leiduvad ohtlikud elemendid
vdivad olla kahjulikud keskkonnale. Elektriseadmed tuleb anda nii ara, et seadet ei saaks enam uuesti
kasutada. Kui seadmes on patareid, tuleb need vélja vétta ja anda eraldi kogumispunkti.

Hoolitse keskkonnakaitse eest..
ﬁ Kartongist pakendid vii makulatuuri. Kilekotid (PE) viska kasutatud plastiku jaoks ettenahtud mahutitesse.
B Seadet ei tohi visata olmejaatmete konteineritesse!!

CESKY
BEZPECNOSTNI PODMINKY

1. Nez zaCnete pfistroj pouzivat, prectéte si peclivé navod k obsluze a postupuijte podle
pokyn( v ném obsaZenych. Vyrobce nenese odpovédnost za pfipadné Skody zplsobené
nespravnym pouzivanim pfistroje nebo pouzivanim, které by bylo v rozporu s jeho urCenim.
2. Pistroj je ur€en vyhradné pro pouZiti v domacnosti. Nepouzivejte pfistroj k jinym tcelim,
nez ke kterym je urcen.

3. Spotrebi¢ zapojujte vyhradné do zasuvky 220-240 V ~ 50 Hz. Aby se zvysSila bezpecnost
pouzivani, do jednoho elektrického obvodu nezapojujte sou¢asné mnoho elektrickych
pfistroju.

4. Zvlastni opatrnost zachovavejte pfi pouZivani pfistroje, kdy jsou pobliz déti.
Nenechavejte déti, aby si s pfistrojem hraly, nedovolujte détem ani osobam s pfistrojem
neseznamenym pfistroj pouzivat.

5. Tento pfistroj neni uréen k pouzivani osobami se snizenou fyzickou, citovou €i
psychickou zpUsobilosti (véetné déti), ani osobami nezku§enymi &i neseznamenymi s
pfistrojem, pokud by k tomu nedochazelo pod dohledem osoby zodpovédné za jejich
bezpecnost a podle navodu k pouziti pfistroje.

6. VZdy, kdyZ prestanete pfistroj pouzivat, vytahnéte zastrcku ze zasuvky, pficemzZ zasuvku
pfidrzujte rukou. NEtahejte za privodni $idru.

7. Nenechavejte bez dohledu pfistroj zapojeny do zasuvky.

8. PFivodni $idru, zastréku ani cely pfistroj nenamacejte ve vodé ani jiné kapaliné.
Nevystavuijte pfistroj plisobeni povétrnostnich podminek (slunce, dést atd.) ani jej
nepouzivejte v prostorach se zvySenou vihkosti (koupelna, vihké kempinkové chatky).

9. Pravidelné kontrolujte stav pfivodni $idry. PoSkodi-li se pfivodni kabel, mél by byt z
bezpecénostnich divodu vymeénén specializovanym servisem.
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10. Nepouzivejte pfistroj s poSkozenou pfivodni Sidrou, byl-li upustén ¢i poskozen jinym
zpusobem nebo nepracuije-li spravné. Neopravuite pfistroj vlastnimi silami, hrozi nebezpedi
urazu elektrickym proudem. Poskozeny pfistroj odevzdejte do pfislusného servisniho
stfediska ke kontrole nebo k provedeni opravy. Veskeré opravy mohou provadét vyhradné
opravnéna servisni stfediska. Nespravné provedena oprava mize vést k vaznému ohrozeni
uzivatele.

11. Pristroj pokladejte na chladnou stabilni rovnou plochu v bezpeéné vzdalenosti od
horkych kuchyriskych spotrebi¢l jako elektricky sporak, plynovy vafi¢ atp.

12. Nepouzivejte pfistroj v blizkosti hoflavych latek.

13. Pfivodni $iilira nesmi viset pfes okraj stolu ani se dotykat horkych ploch.

14. Nahfivaci viozka a vypadavaci korytko se béhem pouZivani strojku zahfivaji. Budte
obzvlasté opatrni.

Popis spotrebice

1 - Miska 2 - Viko 3 - Vypadavaci korytko 4 - Nahfivaci viozka

5 - Korpus 6 - Zapinani / vypinani 7 - Napéjeci kabel

Pred prvnim pouzitim

Miska, viko a nahfivaci viozku o€istéte vihkym hadfikem. VloZte zastréku do zasuvky a zapnéte zafizeni na 2 minuty - zbavite se tak
zapachu doprovazejiciho prvni pouziti. Pfed pfipravenim prvni porce popcornu musi zafizeni vychladnout.

Dbejte na spravné vétrani mistnosti.

POZOR! Nepouzivejte stojek déle nez 5 minut bez prestavky. Po tomto ase ho na cca 10 minut vypnéte, aby ochladl. Vestavény termicky
vypina¢ chrani zafizeni pfed pfehfatim. Zafizeni se spusti automaticky, kdyZ se jeho teplota vrati na vhodnou urover.

Priprava popcornu

Doplfite davkovaé odpovidajicim mnozstvim popcornu. PouZivejte vyhradné zrna na popcorn. Nevkladejte zadné jiné slozky (olej, tuky,
cukr apod.) do zahfivaci vlozky. Vsypte zrnka do zahfivaci vlozky. Zavrete viko nasunutim davkovace zaoblenou ¢asti smérem dolu.
Umistéte pod korytko nadobu na popcorn. Zasurite zastr¢ku do zasuvky. Stisknéte vypina¢. Primérmy ¢as pfipravy jedné porce je od 3 do
5 minut. Po pfipravé popcornu vypnéte zafizeni, vyjméte zastrcku ze zasuvky a odstrarite zbyvajici zrnka.

Cisténi a udrzba ]

Pred pfistoupenim k Cisténi se ujistéte, Ze zafizeni zcela vychladlo a je odpojeno od sité. Cistéte zafizeni vinkym hadFikem. Neponofuijte
ho do vody. Pi myti vodou hrozi traz elektrickym proudem. NepouZivejte Ziravé Cistici prostiedky. Vihky hadiik mize byt navihcen
jemnym detergentem.

Technickeé udaje:
Napéti: 220-240V ~50Hz
Pfikon: 1200W

Ochrana Zivotniho prostiedi. Karton odevzdejte do sbéru. Polyetylénové sacky (PE) vyhazujte do kontejneru na
plasty. VyslouzZily pfistroj odevzdejte do pfislusného sbérného dvoru, protoZze nékteré casti zafizeni mohou
predstavovat pro zZivotni prostfedi nebezpeci. Elektricky pfistroj odevzdejte tak, aby se omezilo jeho opétovné
pouzivani. Pokud jsou v pfistroji baterie, vyjméte je a odevzdejte do pFislusného sbérného mista zvlast.

PFistroj nevyhazujte do popelnic ani kontejneru na smésny odpad!!

[ ]
ROMANA i
CONDITIl GENERALE DE SIGURANTA

1. Inainte de inceperea utilizarii dispozitivului cititi instructiunea de deservire si procedati in
conformitate cu indicatjile cuprinse in aceasta.

Producatorul nu este raspunzator pentru daunele cauzate datorita utilizarii incorecte sau a
manipularii necorespunzatoare.

2. Dispozitivul este prevazut numai pentru uz casnic. Nu il folositi in scopuri, care nu sunt in
conformitate cu destinatia sa.

3. Dispozitivul trebuie racordat numai la o priza cu 220-240 V ~ 50 Hz. Cu scopul de a mari
siguranta in timpul utilizarii la un circuit de curent nu se recomanda cuplarea mai multor
dispozitive electrice.
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4. Se recomanda pastrarea unei atentii deosebite in timpul utilizarii dispozitivului, atunci
cand in apropiere se afla copii. Nu lasati copiii sa se joace cu dispozitivul, nu permitefi
copiilor sau persoanelor ne familiarizate cu dispozitivul sa il utilizeze.

5. Spotrebi¢ nie je uréeny na pouzivanie osobami (vratane deti) so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo mentalnymi schopnostami, alebo s nedostatkom skusenosti a vedomosti,
pokial im osoba zodpovedna za ich bezpecnost neposkytuje dohlad alebo ich nepoucila o
pouZivani spotrebica.

6. Intotdeauna dupa ce dispozitivul nu va mai fi folosit, scoateti fisa din priza de alimentare
finand priza cu mana. NU trageti de cablul de alimentare.

7. Nu lasatj dispozitivul in priza fara supraveghere.

8. Nu scufundatj cablul, fisa sau intregul dispozitiv in apa sau orice alt fel de substante
lichide. Nu expuneti dispozitivul la actiunea factorilor atmosferici ( ploaie, soare, etc.) si nici
nu il folositi in conditii de umiditate ridicata (bai, cabane umede).

9. Periodic verificaj starea conductorului de alimentare. Daca conductorul este deteriorat
atunci acesta trebuie inlocuit de catre un atelier de reparatii specializat cu scopul de a evita
pericolul.

10. Nu folositi dispozitivul care are deteriorat conductorul de alimentare sau care a fost scapat
din mana sau deteriorat in orice alt fel sau nu functioneaza corect. Nu reparatj dispozitivul
personal, deoarece acest lucru poate conduce la electrocutare. Dispozitivul care este stricat
trebuie trimis la un punct de service corespunzator cu scopul ca acesta sa fie verificat sau
reparat. Toate reparatjile pot fi realizate numai de punctele de service autorizate. Reparatia
care nu este realizata corect poate reprezenta pericol pentru beneficiar.

11. Dispozitivul trebuie pus pe o suprafata rece, stabila, egala, le distanta de dispozitivele
din bucatarie care se incalzesc: aragaz electric, aragaz pe gaz, etc..

12. Nu folositj dispozitivul in apropierea materialelor ugor inflamabile.

13. Cablul de alimentare nu poate sa atarne in afara muchiei mesei si nici nu poate atinge
suprafete fierbintj.

14. Unitatea de incalzire si tubul de iesire se incalzesc in timpul folosirii aparatului. Fiti
deosebit de atentj.

Descrierea dispozitivului

1 - Castron 2 - Capac 3 - Tub de iegire 4 - Unitate de incalzire
5-Corp 6 - Comutator Pornit/Oprit 7 - Cablu de alimentare

inainte de prima utilizare

Castronl, capacul si unitatea de incélzire curétati cu o lavetd umeda. Introduceti stecherul in priza i poriti aparatul pentru 2 minute — vet
elimina mirosul caracteristic pentru prima utilizare. Inainte de a prepara prima portie de popcorn, aparatul trebuie sa se raceasca.
Asigurati ventilarea corespunzatoare a spatjului.

ATENTIE! Nu utilizati aparatul mai mult de 5 minute fara intrerupere. Dupa acest timp trebuie s&-I opriti pentru aproximativ 10 minute sa
se raceasca. Intrerupétorul termic incorporat protejeaza aparatul impotriva supraincalzirii. Aparatul va porni in mod automat atunci cand
temperatura lui va reveni la nivelul adecvat.

Pregatirea popcornului

Umpleti dozatorul cu o cantitate suficienta de popcorn. Folositi numai boabele pentru popcorn. Nu introduceti alte ingrediente (ulei,
grasimi, zahar etc.) in unitatea de incalzire. Varsati boabele in unitatea de incalzire. Inchidet capacul agezand dozatorul cu partea
rotunjitd in jos. Punetj sub tubul de iesire recipientul pentru popcorn. Introduceti stecherul in priza. Apasati comutatorul. Timpul mediu
pentru pregatirea unei portii este de la 3 pana la 5 minute. Dupa pregatirea popcornului, opriti aparatul, scoateti stecherul din priza si
inlaturati boabele ramase.

Curatare i intretinere

Inainte de a incepe curatarea, asigurati-va ca aparatul a racit total si este deconectat de la reteaua de curent. Curatatj aparatul cu o laveta
umeda. Nu-I scufundati in apa. Spalarea cu apa constituie pericol de electrocutare. Nu folositi substante de curatare abrazive. Laveta
poate fi umezita cu un detergent delicat.

Date tehnice:

Tensiunea: 220-240V ~50Hz

Puterea: 1200W
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Din grija pentru mediul inconjurator. Ambalajele din carton va rugam sa le transmiteti sa centrele de maculatura.

Sacii din polietilena (PE) trebuie aruncate in recipientele pentru materialele plastice. Dispozitivul uzat trebuie

transmis la punctul corespunzator de depozitare, deoarece componentele periculoase care se gasesc in dispozitiv

pot fi foarte periculoase pentru mediul inconjurator. Dispozitivul electric trebuie transmis in asa fel incat sa se

limiteze utilizarea lui repetata. Daca in dispozitiv se gasesc baterii acestea trebuiesc scoase si transmise catre
I punctul de depozitare a acestora, separat.

["apaHumMCKIUTE YCNOBM Ce pasnnKkyBaaT AOKOSKY YpeaoT ce ynoTpebysa 3a KoMmepLyjanHu
Len.

1. MNpeg ynotpeba Ha ypeaoT BHAMATENHO NPOYUTA[TE MW U CEKOrall CreaeTe rm cnegHnuTe
ynatctsa. [1pon3BoanTenoT He € OArOBOPEH 3a OLUTETYBakba KoM Npom3neryBaar of
HenpaeurHa ynoTpeba Ha ypeaoT.

2. Ypepot Tpeba fa ce ynotpebysa camo BHaTpe. He ynotpebyBajte ro ypeaot 3a 6uno
KaKBY Lien1 Kom He ce KomMnaTubunHm co HeroBata npuMeHa.

3. HanoHot e 220-240V, ~50Hz co 3a3emjyBare. O 6e3beaHoCHN npuunHn He Tpeba aa
ce NnpuKy4yBaaT NnoBeke ypeam Ha eAeH U3BOP Ha enekTpruyHa eHeprija.

4. bugeTe BHUMATENHW Kora ro ynotpebysate ypeaoT Bo 6nmsnHa Ha aeua. He um
[03BOS1YBa|Te Ha JelaTta ja C1 urpaart co ypedoT. He um fo3BonyBajTe Ha aeuata uim
NyreTo KoW He ro no3HaBsaaT YpeaoT fa ro kopuctat 6e3 Haasop.

5. Mpenynpenysawe: OBOj ypea He e HameHeT 3a ynotpeba o cTpaHa Ha nnua
(BKIy4yBajku 1 feua nomani of 8 rofuHn) co HaMmaneHn U3NYK1, CEH30PHN UMK
MEHTasHM CNOCOBHOCTM UMK CO HEQOCTATOK Ha UCKYCTBO U 3HAEH-E, OCBEH ako He Ce
HagrneayBaHW Unu ynaTyBaHu BO BpCcKa CO ynoTpebaTa Ha ypenoT 04 CTpaHa Ha nuue
OLrOBOPHO 3a HuBHaTa H6e36eaHocT. [euara He Tpeba fa cu urpaat co ypefoT. Yncterweto
W OOpXyBarETO Ha ypenoT He Tpeba Aa buae 13BpLLIYBaHO Of CTPaHa Ha eLa, OCBEH ako
He ce norosieMu of 8 rofMHW 1 ako HeMa HeKoj Koj ke T Haarneaysa.

6. OTkako Ke 3aBpLuuTE €O ynoTpeba Ha ypeaoT, noneka u3sageTe ro NpUKNyYHUKOT Of
[0BOAOT Ha CTpyja, NpUTOa NPUAPXKYBAjKK o LUTEKEPOT CO paka. Hukoralwl He BreveTe ro
kabenot!!!

7. Hukoraw He octaBajTe ro 6e3 Haa30p ypeaoT noBp3aH Co A0BOA Ha CTpyja. [lypu u kora
HaKpaTKo ke NpekuHeTe Co Heroea ynoTpeba, UCKNy4YeTe ro of cTpyja.

8. Hukoralu He cTaBajTe ro kabenoTt, NPUKMYYHUKOT UK LevnoT ypea Bo Boga. Hukorall He
N3NOXyBajTe ro ypeaoT Ha aTMOCepcKky YCoBM, Kako AMPEKTHA COHYEeBa CBETIINHA UK
LOXA, UTH. Hukoraww He ynoTpe6yBajTe ro ypeaoT BO BMaxHMU YCHOBM.

9. MNoBpemeHo NpoBepYyBajTe ja cocTojbaTa Ha ENEKTPUYHUOT kaben. JOKONKY Toj e
OLUTETEH, OAHECETE 0 YpeaoT Ha OBacTEH CepBUC 3a 3aMeHa Ha kabenoT co Len ga ce
n3berHaT onacHW cuTyaLuu.

10. Hukoraw He ynoTpebyBajTe ro ypeaoT co OLTETEH kaben unu ako By nagHan unm oun
OLITETEH Ha BUNO KakoB HaYMH UK ako He paboTn npasunHo. He obuaysajte ce camu fa
ro nonpasate AedekTHUOT Npoun3sog buaejku Toa MOXe 4a A0BEAE [0 eNEKTPUYEH LLOK.
Cekoralu HoceTe ro TakBWOT Ype[ Ha OBMaCTeH CepBUC Ha nonpaska. [onpaskuTe Moxat
[ 1 U3BpLLYyBaaT eaNHCTBEHO NpoecoHanHu niLa of OBIacTeH cepsiuc, buaejku
HenpaBWHUTE NONPaBKW MOXaT Ja Npeaun3BuKaaT OnacH! CUTYaLmmn 3a KOPUCHUKOT.

11. Hukoralu He cTaBajTe ro ypeaoT Ha unu Bo 6nn3nHa Ha 3arpeaHit Unu Bpenit NoBPLUMHM
WIN KYjHCKM ypeay Kako eNeKTPUYHN UK NAVHCKA LUNOPETH.

12. Hukoraw He kopucTeTe ro ypegoT Bo GriM3nHa Ha 3ananmnuey Matepujani.

13. He ocTaBajTe ro kabenot aa Bucu npeky paboT Ha paboTHaTa NOBpLUKHA.

14. Co Uen ga obesbeaunte JONOMHUTENHA 3aLITITa, MPenopayyBamMe Aa WHCTanupare
3alUTUTEH ypen Ha andepeHumjanta ctpyja (RCD) Ha CTpyjHOTO KOO, CO PejTUHT Ha
IondbepeHupmjanHara ctpyja og He noseke of 30 MA. KoHTakTupajTe npoecnoHaneH
eflekTpuyap BO Bpcka Co OBa.
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15 Cuctemor 3a rpeewe 1 N30yBHUTE LIEBKM CE 3arpeBaart 3a BpeMeE Ha yn0Tpe6aTa Ha
MallnHaTa. EvmeTe MHOTY BHUMATEHW.
ﬂenosm Ha ypenot

-Cap 2 - Kanak 3 - Vi3pyBHa LeBka 4 - Cuctem 3a rpeete
5 Teno 6 - BknydyBare / Ucknydysawe 7 - Kaben 3a Hanojysare

Mpen npBata ynotpe6a

MepunoTo 3a KonmumHa, KanakoT M CUCTEMOT 3a rpeetbe Tpeba fa ce 1cuncTaT co BnaxHa kpna. Mpuknyyute ro kabenot Bo
HanojyBaHeTO 1 BKNyYeTe ro ypeaoT Ha 2 MUHYTH — CO 0Ba Ke ce 0croboan MUpMCOT Of NPBMOTO BkNyYyBare. [pes aa ce nogroten
npeata cepuja Ha MykaHKk1 MaLLMHaTa Mopa Aa ce 13nagu.

Tpeba ga ce obe3bean cooaBeTHa BeHTMNALMja Ha npocTopujaTa.

3ABEJELLKA! MawuHata He Tpeba fa ce kopucTu HenpekuHaTo noseke og 5 MuHyTu. Mo oBa Bpeme, Tpeba aa ce ucknyym Ha okony 10
MUHYTU Aa ce n3nagu . BrpageHuoT TepMnyeH NpekvHyBaY ja LWTUTY eauHULI Of NperpeBatbe. EANHMLATA Ke ce BKITyuu aBTOMaTCky,
kora TemnepaTypata Ke ce BpaTiHa Ha COOABETHO HUBO.

MoproToBka Ha MyKaHKm

Cap co coofBeTEH N3HOC Ha nykaHku. KopucTteTe camo 3pHa mykaHku. He cTaBajTe HUKaKBy Apyr COCTOjKM (Macmo, MacTy, WeKep, UTH)
BO CCTEMOT 3a rpeetbe. [la Ce CTaBaT 3pHaTa BO CUCTEMOT Ha rpeetbe. 3aTBOpeTe ro kanakoT Co CTaBakbe Ha A03ePOT CO 3a06reHnoT
Aen cBpTeH Hapony. CTaBeTero cafjoT 3a nykaHkuTe Mof U3gyBHaTa LieBka. CTaBeTe ro MpUKMYYoKOT BO LUTEKepOT. [puTiCHETE ro
kon4eto. MpoceyHaTta noAroToBka Ha eAeH caf e Bo BpemeTpaeke of 3 40 5 MuHyTW. OTKako nykaHkuTe ke Bupgat noaroTeeHm
VicknyyeTe ja MaluMHaTa, u3BadeTe ro kabenot of LWTeKepoT 1 OTCTPaHeTe M OCTaHaTUTe CeMUHbA.

Yucrerbe n oapkyBarbe

Mpen Aa npucTanuTe KOH YUCTEHETO , OCUTYpajTe Ce [eka YPenoT e LieNIOCHO OfaJeH 1 e UCKNYYeH of Mpexarta. YpeaoT Aa ce YiCTK co
BrlaxHa kpna. YpenoT a He ce cTaBa Bo Bofa. Muetbe co BoAa MOXe fia npeaun3suka cTpyeH yaap. [la He ce kopucTar abpasisHi
CpeqcTBa 3a YuCTere. BnaxHa kpna Moxe Aa ce HaBnaxH! co bnar AeTepreHT.

TexHUYKM nogaTouu
HanoH: 220-240V~50Hz
JaunHa: 1200W

COOfBETHUTE KaHTY 3a oTnagouy. Kopuctu anapatot Tpeba fa Guae npeaaneH Ha noceTeH cobyparse NoeHn nopaam
hazarsous KOMMOHEHTH, kou MOXaT [ia BrivjaaT Ha XUBOTHaTa cpeauHa. He thpnajTe oBoj anapat Bo 3aefjHuuKaTa
Kopna 3a oTnagoum.

BOSANSKI

OPSTI USLOVI BEZBJEDNOSTI. VAZNE UPUTE KOJE SE TICU
BEZBJEDNOSTI UPOTREBE. PROCITAJTE IH PAZLJIVO |
SACUTOVAJTE KAKO BISTE IH KONSULTOVALI U BUDUCNOSTI

1.Prije poCetka eksploatacije aparata treba proditati uputstvo za upotrebu i postupati prema
njegovim uputama. Proizvodac ne snosi odgovornost za $tete koje su nastale uslijed
nenamjenske upotrebe ili neodgovarajuceg rukovanja.

2. Aparat je namjenjen iskljuCivo za kucnu upotrebu. Ne smije se koristiti u druge svrhe —
koje nisu u skladu s njegovom namjenom.

3. Aparat treba prikljuciti isklju¢ivo u utiénicu sa uzemljenjem 220-240 V ~ 50Hz

U cilju povec¢anja bezbjednosti eksploatacije, u jedno strujno kolo se ne moZze istovremeno
prikljuciti viSe elektriénih uredaja.

4 Treba obracati posebnu paznju tokom koriStenja aparata, kad se u blizini nalaze djeca.
Nemojte dopustiti djeci da se igraju aparatom. Nemojte dozvoljavati djeci niti osobama koje
nisu upoznate sa aparatom da ga koriste.

5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu da koriste djeca starija od 8 godina i osobe sa
ograni¢enim fizickim, osjetilnim i mentalnim sposobnostima ili osobe neiskusne te
neupoznate sa uredajem, ako se upotreba vrsi pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
bezbjednost ili ako su ove osobe dobile upute vezane za bezbjednu upotrebu uredaja i
svjesne su opasnosti vezanih za upotrebu uredaja. Djeca se ne smiju igrati sa uredajem.
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Ciéenje i konzervacija uredaja ne smije se vrsiti od strane djece, sem ako su starija od 8
godina i vrSe ove radnje pod nadzorom odrasle osobe

6.Uvijek nakon upotrebe, izvadite utikaC iz uti¢nice za napajanje, pridrzavajuci uti¢nicu
rukom. NEMOJTE vuéi mrezni kabel.

7. Ne potapati kabel, utikac ili sav aparat u vodu ili bilo koju drugu te¢nost. Ne izlagati
djejstvu atmosferskih prilika (kiSa, sunce i dr.) i ne koristiti u uslovima poviSene vlaznosti
(kupatila, ,vlaZzne” vikendice).

8. Periodi¢no provjeravajte stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje o$tecen,
treba biti promjenjen od strane specijalizovanog servisa sa ciliem sprje¢avanja opasnosti.
9. Nemojte koristiti aparat: kad je oStec¢en kabel za napajanje, nakon pada na tlo, kad je na
bilo koji nacin oste¢en, kad nepravilno radi. Nemojte samostalno popravljati aparat zbog
opasnosti od udara struje. OSteCen aparat predajte odgovarajuéem servisu da izvrsi
provjeru ili popravak. Sve popravke mogu vrsiti iskljucivo ovlasteni servisi. Nepravilno
izveden popravak moze prouzro€iti ozbiljnu opasnost za korisnika.

10. Aparat treba staviti na hladnu, stabilnu, ravnu povrsinu, daleko od zagrijanih kuhinjskih
uredaja kao Sto su: Stednjak, plinski plamenik i dr.

11. Nemojte koristiti aparat u blizini lako zapaljivih materijala.

12. Kabel za napajanje ne moze visjeti preko ruba stola niti dodirivati vruce povrsine.

13. Ulozak za zagrijavanje i izlazni lievak se zagrijavaju tokom rada aparata. Budite
posebno oprezni.

Opis uredaja
1-Zdjela 2 - Poklopac 3 - Izlazni lievak 4 - UloZak za zagrijavanje
5 - Tijelo 6 - Prekidac za uklju¢ivanjefisklju¢ivanje 7 - Kabel za napajanje

Prije prve upotrebe

Zdjela, poklopac i ulozak za zagrijavanje o€istite vilaznom krpicom. Stavite utika€ u utiénicu i ukljucite uredaj na 2 minuta — na taj na¢in
ukloni¢ete miris koji se pojavljuje tokom prve upotrebe. Prije pripreme prve porcije, uredaj se mora ohladiti.

Neophodno je osigurati pravilnu ventilaciju prostorije.

PAZNJA! Nemoite bez prekida koristiti aparat duze od 5 minuta. Nakon tog vremena iskljugite ga i sadekajte 10 minuta da se ohladi.
Ugraden termo prekidac $titi uredaj od prekomjernog zagrijavanja. Uredaj se ukljucuje automatski kada se temperatura vrati na
odgovarajuéi nivo.

Priprema kokica

Napuniti dozer odgovarajuc¢om koli¢inom kokica. Koristite iskljucivo zrna kukuruza za pravljenje kokica. Nemojte stavljati bilo koje druge
sastojke (ulje, mast, Secer i sl.) u ulozak za zagrijavanje. Sipajte kokice u ulozak za zagrijavanje. Zatvorite poklopac stavljaju¢i dozer
okruglim dijelom nadole. Ispod ljevka stavite posude za kokice. Stavite utika¢ u utiCnicu. Pritisnite prekidag. Prosje¢no vrijeme potrebno za
pripremu jedne porcije je 3 do 5 minuta. Nakon pripreme kokica, uredaj iskljuite, izvadite kabel iz uticnice i uklonite preostala zra.

Ciscenje i odrzavanje )

Prije CiS¢enja provjerite je li se uredaj potpuno ohladio i je li iskljuéen iz napona. Cistite uredaj vlaznom krpicom. Nemojte ga potapljati u
vodi. Pranje u vodi moze izazvati strujni udar! Nemojte koristiti korozivna sredstva za ¢i§¢enje. Vlaznu krpicu moZete nakvasiti blagim
deterdZentom.

Tehnicki podaci
Napon: 220-240V ~50Hz
Snaga: 1200W

kontejner za plastiku. Iskori§¢en uredaj treba odneti na odgovaraju¢u deponiju, jer opasni sastojci koji se u njemu
nalaze, mogu biti opasni za okoli$. Elektri¢ni uredaj treba odneti na nacin, koji ograni¢ava njegovu ponovnu upotrebu i
koriStenje. Ako se u uredaju nalaze baterije, treba ih izvaditi i odvojeno predati na deponiju.

Brinuci za okolis..
ﬁ Molimo Vas da kartonska pakovanja odnesete u otkup otpadnog papira. Polietilenske dZakove (PE) bacajte u
BN Jredaj se ne smije bacati u kontejner za komunalni otpad!!
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A BIZTONSAGRA VONATKOZO FONTOS UTASITASOK

OLVASSAEL FIGYELMESEN, ES ORIZZE MEG A KESOBBIEKRE
1.A készulék hasznalatbavétele el6tt olvassa el a kezelési Utmutatot, és jarjon el az abban
leirtak szerint. A gyartd nem vallal felelésséget a rendeltetéstél eltéré hasznélatbdl vagy a
nem megfeleld kezeléshdl eredd esetleges karokert.
2. A berendezés kizarolag otthoni hasznalatra készllt. Ne hasznalja, més, a rendeltetésétdl
elterd ceélra.
3. A berendezést kizarélag 220-240 V ~ 50 Hz, foldelt dugaszolbaljzatra szabad
csatlakoztatni.
A biztonsag fokozasa érdekében egy aramkdrre nem szabad egy idében nagyon sok
elektromos késztléket kotni.
4. Kulonosen dvatosan kell eljarni a készilék hasznalatakor, ha a kozelben gyerekek
tartozkodnak. Nem szabad megengedni, hogy a gyerekek jatszanak a készulékkel, sem
pedig azt, hogy a berendezést nem ismer6 személyek hasznaljak.
5. FIGYELMEZTETES: Jelen késziiléket hasznalhatjak 8 évnél idésebb gyermekek,
valamint fizikai, érzékeld vagy pszichikai képességeikben korlatozott személyek, vagy olyan
valaki, aki nem ismeri a késziléket, nincs vele tapasztalata, feltéve, hogy ez a
biztonsagukért felelés személy felligyeletével torténik, vagy kioktattak dket a készliléknek
biztonsagos hasznalatara, és tudataban vannak a hasznélataval jaro veszélyeknek. A
gyerekek nem jatszhatnak a berendezéssel. A berendezést ne tisztitsak és ne tartsak
karban gyerekek, esetleg csak akkor, ha 8 évnél idsebbek, és ezt feligyelettel teszik.
6. Hasznalat utan huzza ki a dugaszt a halozati dugaszoloaljzatbdl ugy, hogy kézzel tartja a
dugaszoldaljzatot. NE hizza a haldzati kabelnél fogva.
7. Ne meritse a kabelt, a dugaszt vagy az egész késziiléket vizbe vagy mas folyadékba. Ne
tegye ki a készUlléket az idGjaras hatasainak (es6, napsutés stb.), és ne hasznalja
megndvekedett paratartalmu korliimények kdzott (flirdészoba, nedves kempinghazak).
8. Idékeént ellendrizze a halozati kabel allapotat. Ha a haldzati kabel sériilt, akkor a veszély
megszUntetése érdekében azt erre specializalt javitomihelyben ki kell cseréltetni.
9. Ne hasznalja a készuléket sérilt halézati kabellel, vagy ha azt leejtették, vagy barmilyen
mas modon megseértlt, illetve rosszul mikodik. Ne javitsa onalloan a készuléket, mivel ez
aramutés veszélyével jar. A sérilt berendezést adja be megfelelé szervizbe ellenbrzésre
vagy javitasra. Barmilyen javitast kizarolag erre jogosult szerviz végezhet. A helytelendl
végzett javitas komoly veszélyt jelenthet a hasznald szamara.
10. A készléket hideg, stabil, lapos feluletre kell allitani, messze olyan konyhai
készUlékektdl, amelyek felmelegedhetnek: pl. mikrositétél, gaztiizhelytdl stb.
11. Ne hasznalja a késziiléket gyulékony anyagok kozelében.
12. A haldzati kabel nem ldghat az asztal szélén tul, vagy nem érhet forrd feliilethez.
13. Nem szabad felligyelet nélkul hagyni a bekapcsolt készuléket vagy tapegységet.
14. Plusz védelem érdekében ajanlott az elektromos aramkorbe 30 mA-t nem meghaladd
névleges tularamra méretezett tularam-védékapcsolét (RDC) kell beépiteni. Ezt
villanyszerel6re kell bizni.
15. Aflitbbetét és a kivezetd nyilés a készulék hasznélata soran felmelegszik. Legyen
kllonosen dvatos.

A berendezés leirasa
1-Tal 2 - Fedél 3 - Kivezetd nyilas 4 - F(itébetét
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5 - Burkolat 6 - Be/ki kapcsold 7 - Tapkabel

Elsé hasznalat el6tt

Az adagolét, fedelet valamint flitébetétet tordlje at nedves ruhaval. Helyezze a dugét a konnektorba és kapcsolja be a késziiléket 2
percre— igy megszabadul az elsé bekapcsolast kisérd szagtol. Az els6 adag pattogatott kukorica készitése el6tt a késztiléknek le kell
hilnie.

Biztositsa a helyiség megfeleld szellézését.

FIGYELEM! Ne hasznalja a kész(iléket folyamatosan 5 percnél tovabb. Ezen id§ elteltével kapcsolja ki a késziléket kb. 10 percre , hogy
lehdljon. A beépitett hdkapcsold védi a késziiléket a tiimelegedéstdl. A késziilék automatikusan bekapcsol, amikor a hémérséklet
visszatér a megfeleld szintre.

Pattogatott kukorica készitése

Toltse fel az adagolot megfeleld mennyiségli maggal. Csak pattogatott kukorica készitésére alkalmas szemeket hasznaljon. Ne tegyen
mas Osszetevot (olaj, zsir, cukor stb.) a flit6betétbe. Szorja a szemeket a fiit6betétbe. Zarja le a fedelet rahelyezve az adagolot a
lekerekitett résszel lefelé. Helyezzen a kivezet6 nyilas ala edényt a pattogatott kukoricanak. Helyezze a dugét a konnektorba. Nyomja
meg a kapcsold gombot. Egy adag elkészitésének atlagideje 3-5 perc. A pattogatott kukorica elkészitése utan kapcsolja ki a készuléket,
huzza ki a dugét a konnektorbol és tavolitsa el a maradék magokat.

Tisztitas és karbantartas

Tisztitas el6tt gy6zédjon meg arrdl, hogy a készlilék teljesen kihdlt és le van kapcsolva a halozatrol. A késziléket nedves ruhaval tisztitsa.
Ne meritse vizbe. A vizzel torténd mosas aramiitést okozhat. Ne hasznaljon mard tisztitdszereket. Enyhe tisztitszeres nedves ruhat
hasznaljon tisztitashoz.

MUSZAKI ADATOK:

Feszliltség: 220-240V ~ 50Hz

Teljesitmény: 1200W

medfeleld hulladék kdzé. Hasznalt készlléket kell eljuttatni a kijelolt gydjtdhelyekre miatt veszélyes
elemek alkatrészeket, amelyek hatassal lehetnek a kérnyezetre. Ne dobja a készlléket a k6zds

E A kérnyezet védelme érdekében kérjuk kiilon karton dobozok és mianyag zsakokat és dobja 6ket a
mmmmm  SZ€Meétkosarba.

KAYTTOTURVALLISUUSEHDOT

LUE HUOLELLISESTI JA SAILYTA TULEVAA KAYTTOA VARTEN
1. Ennen laitteen kayttoonottoa lue tama kayttoohje ja noudata sen maarayksia. Valmistaja
ei ole vastuussa vaarinkaytosta tai virheellisestd huollosta aiheutuvista vahingoista.
2. Laite on tarkoitettu ainoastaan kotitalouskayttoon. Ala kayta laitetta kayttotarkoituksensa
vastaisella tavalla.
3. Laite on kytkettava ainoastaan maadoitettuun 220-240 V ~ 50 Hz pistorasiaan.
Kayttoturvallisuuden parantamiseksi yhteen sahkopiiriin ei saa kytkea samanaikaisesti
useampia sahkolaitteita.
4. Toimi erittdin varovaisesti, mikéli laitteen kayttoaikana sen lahelld on lapsia. Ala anna
lasten leikkia laitteella; kiella lapsia ja laitteeseen perehtymattomia henkildita kayttamasta
sita
5. VAROITUS: Laitetta saavat kayttaa yli 8-vuotiaat lapset seka liikuntarajoitteiset ja
vajaamieliset tai laitteen kayttoon perehtymattomat henkilot ainoastaan heidan
turvallisuudestaan vastaavan henkilon valvonnassa tai mikéli he ovat saaneet opastusta
laitteen turvallisesta kaytosta ja ovat tietoisia mahdollisista siihen liittyvista kayttovaaroista.
Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa tai kasitella laitetta, paitsi jos
he ovat vahintaan 8-vuotiaita ja tekevat sita valvonnassa. o
6. Aina kayton jalkeen irrota pistoke pitaen kadella pistorasiasta. ALA veda virtajohdosta.
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7. Ala upota virtajohtoa, pistoketta tai koko laitetta veteen tai muihin nesteisiin. Al3 altista
laitetta s&&vaikutukselle (vesisade, aurinko, jne.). Ala kayta hyvin kosteissa tiloissa
(kylpyhuone, kostea mokki).

8. Tarkista saanndllisesti johdon kunto. Jos virtajohto on vaurioitunut, se on korjattava
valtuutetussa huoltoliikkeessa vaaratilanteiden valttdmiseksi.

9. Al kéyta laitetta, mikali sen virtajohto on vaurioitunut tai jos laite on pudonnut tai
vaurioitunut muulla tavalla tai se ei toimi oikein. Al korjaa laitetta omaehtoisesti
sahkoiskuvaaran vuoksi. Vie viallinen laite asianmukaiselle huoltoliikkeelle tarkastettavaksi
ja korjattavaksi. Kaikkia korjauksia saa tehda ainoastaan valtuutetussa huoltoliikkeessa.
Virheellinen korjaus voi aiheuttaa kayttajan vakavan loukkaantumisvaaran.

10. Sijoita laite viilealle, tukevalle ja tasaiselle alustalle, pitaen turvavalia [ammityslaitteista
ja kodinkoneista, kuten sahkohellasta, kaasupolttimista jne.

11. Ala kayta laitetta tulenarkojen aineiden laheisyydessa.

12. Virtajohto on estettava roikkumisesta poydan reunan yli tai kuumien pintojen
koskettamisesta.

13. Al j&té laitetta tai virransyottolaitetta pistorasiaan ilman valvontaa.

14. Lisasuojauksen varmistamiseksi suositellaan asentamaan laitteen virtapiiriin
vikavirtasuojakytkimen (RCD), jonka nimellisvirta on korkeintaan 30 mA. Talta osin on
otettava yhteytta patevaan sahkoasentajaan.

15. Lammitysosa ja kouru kuumenevat koneen kayton aikana. Ole erityisen varovainen.

Laitteen rakenne
1 - Kulho 2 - Kansi 3 - Kouru 4 - Lammitysosa
5 - Runko 6 - Virtakytkin 7 - Virtajohto

Ennen ensimmaista kayttoa

Kulho, kansi, kouru ja Idmmitysosa puhdistetaan kostealla puhdistusliinalla. Liité pistotulppa pistorasiaan ja kytke laite paalle 2 minuutin
ajaksi - ndin poistetaan laitteesta ensimmaisen kayttokerran aikana tyypillisesti esiintyva haju. Anna laitteen jaahtya ennen kuin valmistat
ensimmaisen kerran popcornia. Varmista ettd huoneessa on riittava tuulenvaihto.

HUOM! Konetta ei ole tarkoitettu jatkuvaan kayttoon. Sita ei saa kayttaa kerrallaan 5 minuuttia kauempaa. Sen jalkeen siitd on katkaistava
virta ja sen on annettava jadhtya noin 10 minuuttia. Sisdanrakennettu ylikuumenemissuoja estaa laitteen ylikuumenemisen. Laite
kéynnistyy uudelleen automaattisesti, kun sen annetaan jadhtya riittavasti.

Popcornin valmistus )

Tayta mittakuppi sopivalla maéaralla popcornia. K&yta vain popcornin valmistukseen sopivia jyvid. Ald laita IAmmitysosaan muita aineita
(6ljya, rasvaa, sokeria yms.). Liséa jyvat kannessa olevan aukon kautta [ammitysosaan. Sulje kansi sijoittamalla mittakupin kaareva alue
aukon péalle. Aseta kourun alle astia valmistettavalle popcorn-annokselle. Laita pistotulppa pistorasiaan. Kaynnista laite painamalla
virtakytkinté. Keskiméarainen popcorn-annoksen valmistusaika on 3-5 minuuttia. Kytke laite pois paalta kayton jalkeen, irrota pistoke
pistorasiasta ja poista mahdollisesti jéljelle jaaneet jyvét.

Laitteen puhdistus ja hoito

Varmista, etté laitteesta on katkaistu virta ja etté se on jadhtynyt téysin ennen puhdistamista. Sahkdiskun vélttamiseksi la puhdista
laitetta vedella alaka upota sita veteen. Al kayta hankaavia tai voimakkaita pesuaineita. Puhdistusliinaa voidaan kostuttaa miedolla
puhdistusaineella.

TEKNISET TIEDOT:

Jannite: 220-240V ~ 50Hz
Teho: 1200W

jateastioissa. Kaytetyt koneet tulee toimittaa niihin erioistuneisiin kerdyspisteisiin ymparistélle

E Suojellaksesi ympraristdasi: havitd pahvilaatikot ja muovipussit ja kierraté ne niille tarkoitetuissa
vaarallisten aineiden takia. Al4 havité laitteita sekajatteessa.
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LYNOHKEZ AZQAANEIAZ

ZHMANTIKEZ OAHTIEZ T'lA THN AZPAAEIA XPHZHZ
MAPAKAAQ AIABAZTE MNMPOZEKTIKA KAI KPATHZTE A MEAAONTIKH ANAGOPA
O1 6pol eyyunang eival dIAQOPETIKOI, AV N GUOKEUT XPNOIUOTIOIEITAI YIa EUTTOPIKOUG
OKOTTOUC.
1. MNpiv xpnoigotroIoeTe 10 TTPOIdV, BIAPBACTE TIPOTEKTIKA KAl AKOAOUBEITE TTAVTA TIG
TrapakaTw odnyieg. O KaraokeuaaTAg Oev QEPEI Kapia euBivn yia Tuxdv {nUIES TTOU
o@eiovTal € KaKR XpAon.
2.To Trpoidv TIPETTEI VA XPNOIUOTIOIEITAI OVO OE ETWTEPIKOUG XWPOUG. Mnv XpnoIUOTIOIEiTE
TO TTPOIGV Y1a 0TT0I0dATTOTE OKOTIO TTOU dEV Eival GUUBaTS WE TV EQAPUOYR TOU.
3. H katdMnAn 1aon eivar 220-240V, ~ 50Hz. Na Adyoug acaleiag dev gival oKATTIHO va
ouvdEDETE TTOANEG OUOKEUEG O€ Pia TTpida.
4. Na gioTe TPoOeKTIKOI KaTd T XpAon yUpw atmod Ta maidid. Mnv agrivere ta aidid va
Trai{ouv pe 10 TTPOIOV. Mnv agrjvete TTaidid i atoua TTou dEV YVwpilouv TN GUCKEUN Va TO
XPNOIMOTIOI00V XWpic eTiRAeYN.
5. MPOEIAOMMOIHZH: Aut n cuokeun ptropei va xpnolgotoinBei amd maidid nAikiag dvw
TWV 8 £TWV Kal ATOUA JE PEIWPEVES CWHATIKEG, AITONTNPIOKES A DIAVONTIKES IKAVOTNTEC
ATopa XWwpPig EUTTEIpIa 1) VWO TNS CUOKEUNS pdvo uTtd TV emiAewn evag TTPOCWTTOU
utteUBuvou yia TV ao@AAEId TOUG 1) AV gixav evnuePWOEI yIa TNV ao@aAr XpAon g
OUOKEUNG KOl £XOUV ETTIYVWAT TWV KIVOUVWY TTOU ouvOEovTal e TN AsiToupyia Tne. Ta
TTaud1a dev TpéTrel va raiouv We T ouokeun. O kaBapiopdg kal n ouviRpnon g
OUOKEUAG Oev TTPETTEN VA TIPAYUATOTTOIOUVTAI ATTO TTaIdIA, EKTOC Vv Eival Gvw Twv 8 ETwv
Kal o1 5paaTnPIOTNTEG AUTES EKTEAOUVTAI UTTO €TTIRAEWN.
6. AQou 0AoKANPWOETE TN XPAON TOU TTPOIGVTOC, BupnBEiTe va agaipéoeTe ammaAd 10 Buoua
amo v mpida mou kpatdel v Tpida e T0 Xépl oag. Moté unv Tpaparte 1o kaAwdio
pelparog !N
7. Mnv 0QrveTe TTOTE TO TTPOIOV GUVOEDEPEVO OTNV TINYI EVEPYEIOS XWPIG ETTIBAEWN. AKOUN
Kol otav dIaKOTITETAI N XPAON YIA MIKPO XPOVIKO dIACTNHA, ATIEVEQYOTTOINATE TO ATTO TO
dikTUO, aTTOCUVOEDTE TO AT TNV TTPICAL.
8. Mn Bacete Toté 10 KaAWwdIO peUaATOG, TO U i OAOKANPEN TN OUCKEUR OTO vePS. Mnv
EKOETETE TTOTE TO TTPOIGV OTIC ATHOOPAIPIKEG TUVOAKES OTTWE TO AETO NAIAKO QWG 1) TN
Bpoxn KATT. Mn xpno1UoTTOIEITE TTOTE TO TTPOIOV OF UYPEG GUVBAKEC.
9. EAEyxeTe TEPIodIKA TNV KaTAOTOON TOU KOAwdiou Tpogodoaiag. Edv 1o kahwdio
Tp0P0d0CTia¢ Eival KATETTPAUUEVO, TO TTPOIOV Ba TIPETTEI VO OTPAPET O€ PIA ETTAYYEAUATIKA
B¢an a€pPi¢ Tou Ba avTIKATACTABE], TTPOKEINEVOU VA OTTOPEUXBOUV ETTIKIVOUVES
KOTOOTAOEIC.
10. MoTé Pnv XpNnOoIUOTIOIEITE TO TTPOIOV e PBAPUEVO KaAWDIO TPoPodOaTiag f AV ExEl
méoEl ) €XEI UTTOOTET (NUIA PE OTTOI0VOATIOTE AANO TPOTTO 1) €AV deV AciToupyei owaTd. Mnv
TPOCTIABACETE va £MIBIOPBWAOETE TOV EQUTO OAG, YIOTI UTTOPET VO TIPOKAAETE
nAekTpoTTANSia. MAvToTE OTPEPETE Tr) {NMIEVN OUOKEUN O€ Pia eTTayyeAuaTiki 6éon aépPig
yia va Ty emokeudoete. OAeg o1 MOKEUEC UTTOPOUV Va Yivouv pévo amo
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£¢ou01000TNUEVOUG TEXVIKOUG. H ETTIOKEUN TTOU £YIVE EOQUAUEVA PTTOPET VA TIPOKANETE
ETIKIVOUVES KATOOTATEIS Y10 TOV XPAOTN.

11. Moté pnv TOTTOBETEITE TO TTPOIOV TTAVW ) KOVTA OTIG (EOTEG 1) BEPUES ETTIQAVEIEG 1) OTIG
OUOKEUEG KOUCivag OTIWG 0 NAEKTPIKOS poUpVOgS f 0 KAUGTAPAG CEPiOU.

12. T10TE YNV XPNOILOTIOIEITE TO TIPOIGV KOVTA G€ KAUOIA.

13. Mnv a@rivete 10 KAAWDIO VA KPEPETAI TIAVW ATTO TO AKPO TOU PETPNTH.

14. Autdc 0 £coTTAIouGS TTpoopiCeTal yia OIKIOKK Kal TTapduola Xpron, OTiwG: Koudiveg
TPOCWTTIKOU O€ KATAOTANATA, Ypageia kal dAa TepiBaAovTa epyaaiag, fondntikd
dwypdmia, eAdreg o€ evodoyxeia, HoTéN Kal dAAa TrepIBaAovTa auTou Tou TUTTOU, O€
UTTVOQWUATIO KAl TPOTTECOPIES.

15. H ouokeun pétrel va amevepyotroinBei uetad amod kabe xpron.

16. Mpokelpévou va Tapacxebei TpOTOETN TTPOCTACIA, CUVIOTATAI N EYKATAOTAON
OUOKEUNS peupaTog UTToAEIWUaTWY (RCD) 010 KUKAWHA 10XUOG, PE UTTOAEIMKATIKA
OVOUOOTIKN TIUA peupaTog Ox1 ueyaAutepn amé 30 mA. ETTikoivwvAoTe pe Tov eayyeAuaTia
nAekTpoAdyo o€ autd 1o Béua.

17. To évBeTo BEppavang kal 0 aywyog Beppdtnrag katd ) xpAon. Na gioar oAU
TTPOCEKTIKOG.

NEPIFPAGH
1 - Bado 2 - Kamaki 3 - Kahapi 4 - EvBeTto Béppavong
5 - Zwpa 6 - Alakotng ON / OFF 7 - Kahwdio Tpogodoaiag

MPIN THN NMPQTH XPHZH

KaBapiaTe 10 ptmoA, 1o kamdki kai 10 BeppavTiké £vOeTo e Eva uypd TTavi. ToroBeTAaTe To BUCUA O€ pIa TIPICa KAl EVEPYOTTOITTE T
OUCKEUR Y10 2 AeTTTd (y1a va atraAAayeite amd T pupwdia Tou GuvodeUEl TNV TTPWTN XPAON). AQATTE T GUOKEUN VO KPUWOE! TTPIV TNV
TTPOETOINATTO TOU TIPWTOU PEPOUG TOU TTOTT KOPV.

E¢aogahioTe emapkn efaepiapo.

ZHMEIQZH: Mnv XpnoILOTIOIEITE TN GUGKEUT CUVEXWS YIa TIEPICTOTEPO a6 5 AETITA, HETA OO TV oTToia TIPETTEI VO aTrevepyoTToinBei yia
mepitou 10 Aetrtd yia va kpuwoel. Evag evowpatwuévog Beppikdg dIakOTITNG TIPOCTATEVEI TOV KATAGKEUADTH TOU TTOTT KOPV aTTé TV
umiepBépuavan. H auakeur] Ba evepyotroinBei autéuara dtav n Beppokpaaia Tng emaTpéwel ae katdiAAnAo etitredo.

[NpogToiyaaia ot Kopv

[epioTe 10 KUTTENO PETPNONG WE MIa KATAAANAN TTOGOTNTA TTOTT KOPV. XPNOIUOTIOIACTE MOVO TTUPAVEG YIa TV TIAPAYWYI TTOTT Kopv. Mn
Badete aMa ouoTatikd (AGdI, AiTrog, ahari, {axapn kATr.) Z1o évBeTo BEpuavang. Pigte Toug Trupriveg aTo €vBeTto Bépuavang. KAeioTe To
GVOIYHa TOU KATTAKIOU TOTTOBETWVTAG TO KUABIO PETPNONG HE TO KauTTUAO TR TTPOG Ta KATW aTo Avolyua. TotroBeTAaTE éva GOXEIO yia TO
TIOTT KOPV KATW aTrd TOV aywyo. TomoBethaTe To BUopa o€ pia pila pevpartog. Mamate 1o diakdtn ON / OFF (9). O péaog xpévog
emeepyaaiag yia éva TuARUa TTOT kopv eival Tepitrou. 3 Ewg 5 AeTTd. ‘OTav TEAEIWOETE TV TTPOETOINATIO TOU POPCOM, ATTEVEQYOTIOINOTE T
OUOKEUR, ATTOCUVOEDTE TV aTTO TV TIPICal KAl apaIpéCTE TOUG UTTOAOITTOUG TTUPKVEG.

KAGAPIZMOZ KAl £YNTHPHZH

IMpiv kaBapicete Tn cuokeun, BePaiwBeite O Gev ival guvdedepévn 0TV TPOPodOTia PEUHATOS Kal OTI EXEI KPUWOEI EviEAwS. KaBapioTe
TOV KATAOKEUAOTN TTOTT Kopv e €val uypd Travi. Mnv BuBidete To vepd. To TAUGIUO pe vepod evdéxetal va TpokaAéael nhektpomrAngia. Mnv
XPNOILOTIOIEITE KAUOTIKG KaBapIaTIKG. To Upaoua UTTopeEi va uypaiveTal Pe £va ATTIO ATTOPEUTIAVTIKO.

TEXNIKA AEAOMENA:
Taon: 220-240V ~ 50Hz
loxug: 1200W

@povTiCoupe T0 Puaikd TEPIBAAAOV. MapakahoUpe va TIETATE TIG GUCKEUODTES ATTO XaPTOVI GTOV KABO avaKUKAWONG
amoppippaTwy xaprioU. Tig aakolAeg amé mouaiBulévio (PE), amoppiwre TiG aTov kado avakUukAwang TAaaTiKwy. H
@Bapuévn GUOKEUN TTPETIEN VO ATTOPPITITETAN GTO KATAMNAO ONpeio, E5aITiag Twv EMKIVEUVWY GTOIXEIWY TTOU TIEPIEXE! Kall Ta
o010l UTTOpE( Va aToTeAETOUY QTEIAY yia TO TIEpIBAANOV. H NAEKTPIKF GUOKEUR TIPETIEN VOl ATTOPPITITETAN WE TETOIO TPOTIO WOTE
 /C' TIEPIOPIOTE] N ETTAVAXPNQIOTIOINGN TNG. EGV 0T GuoKeun Bpiokovial pratapies, autég TPEME va agaipeBouv kai va

TIETAXTOUV O€ EEXWPIOTO KAdO.
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VEILIGHEIDSVOORWAARDEN

BELANGRIJKE AANWIJZINGEN VOOR DE VEILIGHEID VAN GEBRUIK
LEES AANDACHTIG DOOR EN BEWAAR VOOR TOEKOMSTIGE REFERENTIE
De garantievoorwaarden zijn anders als het apparaat voor commerciéle doeleinden wordt
gebruikt.
1. Lees het product aandachtig door voordat u het product gebruikt en volg altijd de volgende
instructies. De fabrikant is niet verantwoordelijk voor schade als gevolg van verkeerd
gebruik.
2.Het product mag alleen binnenshuis worden gebruikt. Gebruik het product niet voor
doeleinden die niet compatibel zijn met de toepassing.
3. Het toepasselijke voltage is 220-240V, ~ 50Hz. Om veiligheidsredenen is het niet
raadzaam om meerdere apparaten op één stopcontact aan te sluiten.
4. Wees voorzichtig als u kinderen gebruikt. Laat de kinderen niet met het product spelen.
Laat kinderen of mensen die het apparaat niet kennen, het niet zonder toezicht gebruiken.
5. WAARSCHUWING: dit apparaat kan worden gebruikt door kinderen vanaf 8 jaar en
personen met beperkte fysieke, sensorische of mentale capaciteiten, of personen zonder
ervaring of kennis van het apparaat, alleen onder toezicht van een persoon die
verantwoordelijk is voor hun veiligheid, of als zij werden geinstrueerd over het veilige gebruik
van het apparaat en zich bewust zijn van de gevaren die verband houden met de werking
ervan. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en onderhoud van het
apparaat mogen niet door kinderen worden uitgevoerd, tenzij ze ouder zijn dan 8 jaar en
deze activiteiten onder toezicht worden uitgevoerd.
6. Vergeet na het gebruik van het product niet altijd voorzichtig de stekker uit het stopcontact
te verwijderen terwijl u de uitgang vasthoudt met uw hand. Trek nooit aan het netsnoer !!!
7. Laat het product nooit zonder toezicht op de stroombron aangesloten. Zelfs wanneer het
gebruik voor een korte tijd wordt onderbroken, schakelt u het uit van het netwerk, ontkoppel
de stroom.
8. Steek het netsnoer, de stekker of het hele apparaat nooit in het water. Stel het product
nooit bloot aan atmosferische omstandigheden zoals direct zonlicht of regen, enz. Gebruik
het product nooit in vochtige omstandigheden.
9. Controleer regelmatig de staat van het netsnoer. Als het netsnoer is beschadigd, moet het
product worden vervangen door een professionele servicelocatie om te worden vervangen
om gevaarlijke situaties te voorkomen.
10. Gebruik het product nooit met een beschadigd netsnoer of als het op een andere manier
is gevallen of beschadigd of als het niet goed werkt. Probeer het defecte product niet zelf te
repareren omdat dit tot een elektrische schok kan leiden. Schakel het beschadigde apparaat
altijd naar een professionele servicelocatie om het te repareren. Alle reparaties kunnen
alleen worden uitgevoerd door geautoriseerde serviceprofessionals. De reparatie die
verkeerd is uitgevoerd, kan gevaarlijke situaties voor de gebruiker veroorzaken.
11. Plaats het product nooit op of dichtbij de hete of warme oppervlakken of de
keukenapparatuur zoals de elektrische oven of gasbrander.
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12. Gebruik het product nooit in de buurt van brandbare stoffen.

13. Laat het snoer niet over de rand van het aanrecht hangen.

14. Deze apparatuur is bedoeld voor huishoudelijk en soortgelijk gebruik, zoals: keukens in
winkels, kantoren en andere werkomgevingen, werkruimten, door klanten in hotels, motels
en andere woonomgevingen van dit type, in slaapkamers en eetkamers.

15. Het apparaat moet na elk gebruik worden uitgeschakeld.

16. Om extra bescherming te bieden, wordt het aanbevolen om een lreststroomapparaat
(RCD) in het stroomcircuit te installeren, met een reststroomvermogen van niet meer dan 30
mA. Neem in dit geval contact op met een professionele elektricien.

17. Het verwarmingselement en de goot worden heet tijdens het gebruik. Wees erg
voorzichtig.

OMSCHRIJVING
1-Kom 2 - Deksel 3 - Helling 4 - Verwarmingselement
5 - Lichaam 6 - AAN / UIT-schakelaar 7 - Netsnoer

VOOR HET EERSTE GEBRUIK

Maak de kom, het deksel en de verwarmingsinzet schoon met een vochtige doek. Steek de stekker in een stopcontact en schakel het
apparaat 2 minuten in (om de geur te verwijderen die bij het eerste gebruik hoort). Laat het apparaat afkoelen voordat u het eerste deel van
de popcorn klaarmaakt.

Zorg voor voldoende ventilatie.

OPMERKING: Gebruik het apparaat niet langer dan 5 minuten achtereen, daarna moet het ongeveer 10 minuten worden uitgeschakeld om
af te koelen. Een ingebouwde thermische schakelaar beschermt de popcornmachine tegen oververhitting. Het apparaat wordt automatisch
ingeschakeld wanneer de temperatuur weer op het juiste niveau is.

Popcorn voorbereiden

Vul de maatbeker met een geschikte hoeveelheid popcorn. Gebruik alleen kernels voor het maken van popcorn. Plaats geen andere
ingrediénten (olie, vet, zout, suiker, enz.) In het verwarmingselement. Giet de korrels in het verwarmingselement. Sluit de dekselopening
door de maatbeker met het gebogen gedeelte naar beneden in de opening te plaatsen. Plaats een bakje voor de popcorn onder de
parachute. Steek de stekker in een stopcontact. Druk op de AAN / UIT-schakelaar (9). De gemiddelde verwerkingstijd voor een deel van de
popcorn is ongeveer. 3 tot 5 minuten. Wanneer je klaar bent met het bereiden van popcorn, schakel je het apparaat uit, koppel je het los en
verwijder je alle resterende kernels.

SCHOONMAAK EN ONDERHOUD

Controleer voordat u het apparaat gaat schoonmaken of het niet op het stroomnet is aangesloten en volledig is afgekoeld. Maak de
popcornmachine schoon met een vochtige doek. Dompel het niet onder in water. Wassen met water kan een elektrische schok
veroorzaken. Gebruik geen bijtende reinigingsmiddelen. Het doek kan worden bevochtigd met een mild reinigingsmiddel.

TECHNISCHE DATA:
Voltage: 220-240V ~ 50Hz
Vermogen: 1200W

container voor plastic . Versleten apparatuur afgeven bij het juiste verzamelpunkt, als in het apparatuur gevaarlijke elementen zitten kan dat een
bedreiging zijn voor het milieu. Elektrisch apparatuur moet worden geretourneerd om het hergebruik te verminderen. Als in het apparatur batterijen

EWe geven om het milieu. We vragen u om de kartonnen verpakkingen te storten bij het oud papier. Polyethyleen zakken (PE) storten in de
ziiten, horen die verwijderd te worden en appart af te worden gegeven bij het juiste verzamelpunkt.
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(SL) SLOVENSCINA

VARNOSTNI POGOJI

POMEMBNA NAVODILA ZA VARNOST UPORABE

PROSIMO PREBERITE IN POGLEDAJTE ZA PRIHODNJO REFERENCO

Garancijski pogoji se razlikujejo, ¢e se naprava uporablja v komercialne namene.

1. Pred uporabo izdelka natan¢no preberite in upoStevajte naslednja navodila. Proizvajalec
ne odgovarja za kakrsno koli Skodo zaradi napacne uporabe.

2.Proizvod se sme uporabljati samo v zaprtih prostorih. Izdelka ne uporabljajte za noben
namen, ki ni zdruzljiv z njegovo uporabo.

3. Napetost aparata je 220-240V, ~ 50Hz. Iz varnostnih razlogov ni primerno prikljuciti ve¢
naprav na eno vti¢nico.

4. Bodite previdni pri uporabi otrok. Otrokom ne dovolite, da se igrajo z izdelkom. Otrokom ali
osebam, ki ne poznajo naprave, ne dovolite, da jih uporabljajo brez nadzora.

5. OPOZORILO: Napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, in osebe z zmanjSanimi
fiziCnimi, Cutnimi ali duSevnimi sposobnostmi ali osebe, ki nimajo izkuSen; ali znanja o
napravi, samo pod nadzorom osebe, odgovorne za njihovo varnost, ali ¢e so bili pouceni o
varni uporabi naprave in se zavedajo nevarnosti, povezanih z delovanjem naprave. Otroci se
ne smejo igrati z napravo. Cid¢enje in vzdrzevanje naprave ne smejo izvajati otroci, razen ¢e
so starejSi od 8 let in se te dejavnosti izvajajo pod nadzorom.

6. Ko koncate z uporabo izdelka, ne pozabite nezno odstraniti vti¢a iz vtiCnice, ki drZi vticnico
z roko. Nikoli ne vlecite napajalnega kabla !!!

7. 1zdelka nikoli ne pustite prikljuciti na vir energije brez nadzora. Tudi ¢e se uporaba prekine
za kratek Cas, jo izklopite iz omreZja, odklopite napajanje.

8. Napajalnega kabla, vti¢a ali celotne naprave nikoli ne postavljajte v vodo. Izdelka nikoli ne
izpostavljajte atmosferskim pogojem, kot so neposredna sonéna svetloba ali dez, itd. Nikoli
ne uporabljajte izdelka v vlaznih pogojih.

9. Redno preverjajte stanje napajalnega kabla. Ce je napajalni kabel poskodovan, morate
izdelek obrniti na strokovno servisno mesto, ki ga je treba zamenjati, da se izognete
nevarnim situacijam.

10. Izdelka nikoli ne uporabljajte s poSkodovanim napajalnim kablom ali ¢e je padel ali kako
drugace poskodovan ali ¢e ne deluje pravilno. Ne poskuSajte popraviti poSkodovanega
izdelka, ker lahko povzroCi elektriéni udar. Poskodovano napravo vedno obrnite na strokovno
servisno mesto, da jo popravite. Vsa popravila lahko opravijo samo pooblas¢eni serviserji.
Nepravilno izvedeno popravilo lahko povzro¢i nevarne situacije za uporabnika.

11. Izdelka nikoli ne postavljajte na tople ali vroCe povrsine ali v kuhinjske aparate, kot so
elektriCna pecica ali plinski gorilnik.

12. |zdelka ne uporabljajte blizu gorljivih snovi.

13. Ne pustite, da kabel visi ez rob Stevca.

14. Ta oprema je namenjena za uporabo v gospodinjstvu in za podobno uporabo, kot so:
kuhinjske kuhinje v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih, pomoZznih prostorih, s
strani strank v hotelih, motelih in drugih bivalnih okoljih te vrste, v spalnicah in jedilnicah.

15. Napravo je treba po vsaki uporabi izklopiti.
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16. Da bi zagotovili dodatno za$cito, je priporocljivo v napajalni tokokrog vgraditi napravo za
zadrZevanje toka (RCD) s preostalo tokovno mocjo najve¢ 30 mA. V zvezi s tem se obrnite
na profesionalnega elektricarja.

17. Med uporabo se ogrevalni vioZek in dréa segrejejo. Bodite zelo previdni.

OPIS
1 - Posoda 2 - Pokrov 3 - Vzvod 4 - Ogrevalni viozek
5 - OhiSje 6 - stikalo za vklop / izklop 7 - napajalni kabel

PRED PRVO UPORABO

Ocistite posodo, pokrov in grelni viozek z viazno krpo. Vtaknite vtikac v elektricno vticnico in vklopite aparat za 2 minuti (da se znebite
vonja, ki spremlja prvo uporabo). Pustite, da se aparat ohladi, preden pripravite prvi del kokice.

Poskrbite za zadostno prezracevanje.

OPOMBA: Aparata ne uporabljajte neprekinjeno ve¢ kot 5 minut, potem pa ga morate izklopiti za priblizno 10 minut, da se ohladi. Vgrajeno
termicno stikalo S¢iti stroj za kokice pred pregrevanjem. Naprava se bo samodejno vklopila, ko se bo temperatura vrnila na ustrezno raven.

Priprava kokice

Merilno posodo napolnite z ustrezno koli¢ino kokice. Za kokice uporabljajte samo jedra. Ne vstavljajte drugih sestavin (olja, mas¢obe, soli,
sladkorja itd..) V grelni vioZek. Zma zlijte v grelni viozek. Odprite pokrov z odprtino za merjenje tako, da postavite merilno posodo z
zaobljenim delom navzdol v odprtino. Postavite posodo za pokovko pod Zleb. Vi€ vtaknite v omrezno vtiCnico. Pritisnite stikalo za vklop /
izklop (9). Povprecni €as obdelave za del kokice je pribl. 3 do 5 minut. Ko koncate s pripravijanjem pokovke, izklopite aparat, izkljucite in
odstranite preostala jedra.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Pred ¢iSCenjem se prepriCajte, da ni prikljuCen na elekiricno omrezje in da se je popolnoma ohladil. Izdelovalca pokovke o€istite z vlazno
krpo. Ne potopite ga v vodo. Pranje z vodo lahko povzrodi elektriéni udar. Ne uporabljajte jedkih istil. Krpo lahko navlaZite z blagim
detergentom.

TEHNICNI PODATKI:
Napetost: 220-240V ~ 50Hz
Mo¢: 1200W

plastiko. Dotrajane naprave je treba vriti na ustrezno zbirno mesto, ker vsebovane v napravo nevare elemente lahko
predstavljajo ngvarnost za okolje. Elektricna naprava je treba vrniti kakor, da se omeji njegovo ponovno uporabo in

Skrbimo za okolje. Kartonska embalaza, prosim darovati na odpadni papir. Polietilenske vre¢e (PE) mecite v posoda za
izkoris&enost. Ce naprava vsebuje baterio, je treba odstraniti in loeno dati nazaj na mesta skladis¢enja.

SAKERHETSVILLKOR

VIKTIGA INSTRUKTIONER FOR ANVANDNINGSAKERHET

Var vanlig och las noggrant och behall den for framtida referens

Garantivillkoren &r olika, om enheten anvands for kommersiellt &andamal.

1. Innan du anvander produkten las noggrant och fol; alltid féljande instruktioner. Tillverkaren
ansvarar inte for skador pa grund av felaktig anvandning.

2. Produkten far endast anvandas inomhus. Anvand inte produkten for nagot &ndamal som
inte ar kompatibelt med dess tillampning.

3. Appliacable spanningen ar 220-240V, ~ 50Hz. Av sakerhetsskal ar det inte lampligt att
ansluta flera enheter till ett vagguttag.

4. Var forsiktig nar du anvander barn runt. Lat inte barnen leka med produkten. Lat inte barn
eller personer som inte kanner till enheten anvanda den utan tillsyn.

5. VARNING: Den har enheten kan anvandas av barn dver 8 ar och personer med nedsatt
fysisk, sensorisk eller mental formaga, eller personer utan erfarenhet eller kunskap om
enheten, endast under dverinseende av en person som ansvarar for deras sakerhet, eller om
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de fick instruktioner om saker anvandning av enheten och ar medvetna om de faror som ar
forknippade med dess funktion. Barn ska inte leka med enheten. Rengdring och underhall av
apparaten ska inte utféras av barn, savida de inte ar dver 8 ar och dessa aktiviteter utfors
under tillsyn.

6. Nar du ar fardig med att anvanda produkten, kom ihag att forsiktigt ta bort kontakten fran
eluttaget som haller uttaget med handen. Dra aldrig strémkabeln !!!

7. Ldmna aldrig produkten ansluten till strdmkallan utan tillsyn. Aven om anvandningen
avbryts under en kort stund, stang av den fran natverket, koppla ur strommen.

8. Placera aldrig stromkabeln, kontakten eller hela enheten i vattnet. Utsatt aldrig produkten
for atmosfariska forhallanden som direkt solljus eller regn etc. Anvéand aldrig produkten under
fuktiga forhallanden.

9. Kontrollera regelbundet strémkabelns tillstand. Om strémkabeln &r skadad ska produkten
vandas till en professionell serviceplats som ska bytas ut for att undvika farliga situationer.
10. Anvand aldrig produkten med en skadad stromkabel eller om den tappades eller
skadades pa nagot annat satt eller om det inte fungerar ordentligt. Férsok inte reparera den
defekta produkten sjalv eftersom det kan leda till elektrisk stot. Vand alltid den skadade
enheten till en professionell serviceplats for att reparera den. Alla reparationer kan endast
utforas av auktoriserade servicepersonal. Den reparation som gjordes felaktigt kan orsaka
farliga situationer for anvandaren.

11. Placera aldrig produkten pa eller nara de varma eller varma ytorna eller koksutrustning
som den elektriska ugnen eller gasbrannaren.

12. Anvand aldrig produkten nara brannbara amnen.

13. Lat inte sladden hanga Gver kanten av raknaren.

14. Denna utrustning ar avsedd for inhemsk och liknande anvandning, sasom: personalkok i
butiker, kontor och andra arbetsmiljer, tvattstugor, av kunder pa hotell, motell och andra
bostadsmiljoer av denna typ i sovrum och matsalar.

15. Enheten maste stangas av efter varje anvandning.

16. For att ge ytterligare skydd rekommenderas att du installerar aterstartsstromsenhet
(RCD) i strdmkretsen, med aterstaende stromstyrka inte mer &n 30 mA. Kontakta
professionell elektriker i denna fraga.

17. Varmeinsatsen och rannan blir heta under anvandning. Var valdigt forsiktig.

1816/5000

BESKRIVNING

1 - Skal 2 - Skapa 3 - Skara 4 - Varmeinsats
5 - Kropp 6 - P&/ Av-knapp 7 - Natsladd

FORE FORSTAANVANDNINGEN

Rengor skalen, locket och varmeinsatsen med en fuktig trasa. Satt i kontakten i ett vagguttag och satt pa apparaten i 2 minuter (for att bli
av med lukten som foljer med forsta gangen). Lat apparaten svalna innan du forbereder den forsta delen av popcorn.

Se till att ventilationen ar tillracklig.

OBS! Anvand inte apparaten kontinuerligt i mer &n 5 minuter, varefter den maste stangas av i ca 10 minuter for att svalna. En inbyggd
termisk omkopplare skyddar popcornmaskinen fran verhettning. Apparaten slas pa automatiskt nar temperaturen atergar till ratt niva.

Forbereder popcorn
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Fyll matbagaren med en lamplig mangd popcorn. Anvéand endast kérnor for att gora popcorn. Placera inte andra ingredienser (olja, fett, salt,
socker etc.) i varmeinsatsen. Hall kérnorna i vrmeinsatsen. Stang locképpningen genom att placera matbagaren med det krokta snittet
nedat i oppningen. Placera en behallare for popcornen under rannan. Sétt i kontakten i ett vagguttag. Tryck pa ON / OFF-knappen (9). Den
genomshittliga bearbetningstiden fér en portion popcorn &r ca. 3 till 5 minuter. Nér du &r klar med att férbereda popcorn, stang av
apparaten, koppla ur den och ta bort eventuella kvarvarande karnor.

STADNING OCH UNDERHALL

Innan du rengdr apparaten ska du forsékra dig om att den inte ar ansluten till nataggregatet och helt nedkylt. Rengér popcornmaskinen
med en fuktig trasa. Doppa inte ner det i vatten. Tvattning med vatten kan resultera i elektrisk stét. Anvand inte kaustiska rengéringsmedel.
Duken kan vara fuktad med ett mildt rengdringsmedel.

TEKNISK DATA:
anning: 220-

|‘é?<\<{jte|5'0cl)-|r%1 miljon. Overlamna férpackningar i kartong till pappersavfall. Polyetylenséckar (PE)
slangs i avfallsbehallare for plast. Man bor Iamna en gammal apparat till en riktig atervinningscentral,
eftersom farliga komponenter i apparaten kan orsaka fara till miljén. En elektrisk apparat bér lamnas
for att minska férnyad anvéndning av denna. Om apparaten innehaller batterier, bér man ta bort dem
Emmmm och lémna dem separat till atervinningscentraler.

(SK) SLOVENSKY

BEZPECNOSTNE PODMIENKY

DOLEZITE POKYNY PRE BEZPECNOST POUZITIA

PRECITAJTE POZORNE A UCHOVAVAJTE PRE BUDUCE REFERENCIE

Podmienky zaruky su odliSné, ak sa zariadenie pouziva na komercné Ucely.

1. Pred pouzitim vyrobku pozorne precCitajte a dodrzujte nasledujice pokyny. Vyrobca
nezodpoveda za Ziadne Skody spésobené zneuZitim.

2.Produkt sa ma pouzivat iba v interiéri. Nepouzivajte vyrobok na zZiadny ucel, ktory nie je
kompatibilny s jeho aplikéciou.

3. Prisludné napatie je 220-240V, ~ 50Hz. Z bezpecCnostnych dévodov nie je vhodné pripojit
viacero zariadeni do jednej elektrickej zasuvky.

4. Pri pouzivani okolo deti budte opatrni. Nedovolte detom hrat' s produktom. Nedovolte
detom alebo fudom, ktori zariadenie nepoznaju, aby ich pouzivali bez dozoru.

5. UPOZORNENIE: Toto zariadenie mdZe pouZivat deti starSie ako 8 rokov a osoby so
znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo dusevnymi schopnostami alebo osoby bez
skusenosti alebo znalosti o pristroji iba pod dohfadom osoby zodpovednej za ich bezpeénost
alebo ak boli pouceni o bezpe¢nom pouZzivani pristroja a su si vedomi nebezpecenstva
spojeného s jeho prevadzkou. Deti by sa nemali hrat so zariadenim. Cistenie a tdrzbu
zariadenia by nemali vykonévat deti, pokial nie su starSie ako 8 rokov a tieto ¢innosti sa
vykonavaju pod dohfadom.

6. Po dokonéeni pouZivania vyrobku vzdy nezabudnite jemne vytiahnut zastrcku zo zasuvky,
ktora drzi zastrcku rukou. Nikdy nevytahujte napéajaci kabel!

7. Nikdy nenechavajte vyrobok pripojeny k zdroju napajania bez dohladu. Aj pri kratkom
preruSeni pouZzivania vypnite siet zo siete, odpojte napajanie.

8. Nikdy nevkladajte napajaci kabel, zastrcku ani celé zariadenie do vody. Nikdy
nevystavujte vyrobok atmosferickym podmienkam, ako je priame slne¢né Ziarenie alebo
dazd atd. Nikdy nepouZivaijte vyrobok vo vlhkych podmienkach.

9. Pravidelne kontrolujte stav napajacieho kabla. Ak ddjde k poskodeniu napajacieho kabla,
produkt by mal byt otoeny na profesionalne servisné miesto, ktoré sa ma vymenit, aby sa
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predislo nebezpecnym situaciam.

10. Nikdy nepouZivajte vyrobok s poskodenym napajacim kablom alebo ak bol inym
sposobom spadnuty alebo posSkodeny alebo ak nefunguje spravne. Nepokusajte sa opravit
poskodeny produkt sami, pretoZze moze viest k razu elektrickym pridom. Poskodené
zariadenie vZdy odpojte od profesionalneho servisu, aby ste ho mohli opravit. VSetky opravy
mdZzu vykonavat len autorizovani servisni pracovnici. Oprava, ktora bola urobena
nespravne, mbze sposobit pouzivatelovi nebezpeénu situaciu.

11. Nikdy neumiestriujte vyrobok na hortce alebo teplé povrchy alebo do blizkosti
spotrebiCov, ako je elektricka rara alebo plynovy horak.

12. Nikdy nepouZivajte vyrobok v blizkosti horfavin.

13. Nenechavajte kabel visiet cez hranu pocitadia.

14. Toto zariadenie je uréené na domace a podobné Ucely, ako su: kuchynské pracoviska v
obchodoch, kancelariach a inom pracovnom prostredi, UZitkové miestnosti zakaznikmi v
hoteloch, moteloch a inych reziden¢nych prostrediach tohto typu, v spaliiach a jedalnach.
15. Po kaZzdom pouziti musi byt zariadenie vypnuté.

16. Aby sa zabezpecila dodatocna ochrana, odporuca sa nainstalovat zariadenie na zvySky
prudu (RCD) v napajacom okruhu so zvySkovym pridom maximaine 30 mA. V tejto
zaleZitosti kontaktujte profesionalneho elektrikara.

17. Tepelna vlozka a Zlab sa poCas pouzivania horuce. Budte velmi opatrni.

POPIS
1 - misa 2 - veko 3 - Zlab 4 - vykurovacia vioZka
5 - Telo 6 - Spina¢ ON / OFF 7 - Napéjaci kabel

PRED PRVYM POUZITIM

Vycistite misku, veko a vykurovaciu viozku vihkou handrickou. Zasurite zastréku do elektrickej zasuvky a spotrebi¢ zapnite 2 mindty (aby
ste sa zbavili zapachu, ktory sprevadza prvé pouzitie). Pred pripravou prvej €asti popcorn nechajte spotrebi¢ vychladnut.

Zabezpette dostatocné vetranie.

POZNAMKA: Spotrebi& nepouzivajte nepretrzite dihsie ako 5 mindt, po uplynuti ktorého sa musi asi 10 mindt vypn(t, aby sa ochladil.
Vstavany tepelny vypinac chrani vyrobcu popcorn pred prehriatim. Spotrebi¢ sa automaticky zapne, ked sa jeho teplota vrati na spravnu
Uroven.

Priprava popcorn

Naplrite meraciu nadobu vhodnym mnozstvom popcorn. Na vyrobu popcorn pouZivajte iba jadra. Do ohrievacej vlozky neponukajte iné
zlozky (olej, tuk, sol, cukor atd.). Nalejte jadré do vykurovacej vlozky. Zatvorte otvor veka umiestnenim meracieho pohara s zakrivenou
Castou smerujucou nadol do otvoru. Umiestnite kontajner na popcorn pod zlabom. Zasurite zastréku do elektrickej zasuvky. Stlacte spina¢
ON / OFF (9). Priemerna doba spracovania pre ¢ast popcorn je cca. 3 az 5 minut. Po dokonceni pripravy popcorn vypnite pristroj, odpojte
ho a odstrante zvy3né jadra.

CISTENIE A UDRZBA

Pred ¢istenim spotrebica sa uistite, Ze nie je pripojeny k zdroju napajania a Uplne vychladol. Vyrobok na popcorn vy€istite vihkou
handri¢kou. Neponarajte ho do vody. Umyvanie vodou méze spdsobit zasah elektrickym pridom. Nepouzivajte Cistiace prostriedky.
Tkanina sa méZze navihéit jemnym Cistiacim prostriedkom.

TECHNICKE DATA:

Napétie: 220-240V ~ 50Hz

Vykon: 1200 W
Starostlivost o Zivotné prostredie. Karténovy obal odovzdajte do zbernych surovin. Polyetylénové vrecka (PE) vyhodte do kontajnera na plast.
Opotrebeny spotrebi¢ odovzdajte na prislusny zbery dvor, nebezpecné latky spotrebica mozu predstavovat riziko pre Zivotné prostredie.

Elektrospotrebi¢ odstrarite tak, aby nedochadzalo j jeho dalSiemu pouZitiu. Ak sa v spotrebici nachadzaju batérie, vyberte ich a odovzdajte ich na
' 2D€1Né Miesto osobitne. Spotrebic nevyhadzujte do kontajnera na komunalny odpad!
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YCNOBW CUI'YPHOCTH

BAXHE YIMYTE O CUI'YPHOCTW YNOTPEBE

MOJIMMO BAC MAXIBBO MPOYNTAJTE N APXKUTE 3A BYLYRE PEOEPEHLIE
YcnoBu rapaHuuje cy pasnuuuTi, ako ce ypehaj Kopuctu y komepLujanHe cepxe.

1. Mpe ynotpebe npoun3Bofa NaxrL1MBO NPoOYKUTajTE W YBEK CE NpuapXasajTe cnegehnx
ynytcTasa. [ponssofjay Huje ogroBopaH 3a B1no kaksy LUTETY HacTany 36or 3anoynotpebe.
2.IMpomnsBog ce KOpUCTW Camo y 3aTBOPEHOM NPOCTOPY. HEMOjTe KOpUCTUTH NPOM3BOL 3a
Buo Kojy CBPXY Koja Huje koMnaTnbunHa ca HeHOM NPYMEHOM.

3. HanpaxeHwe HambnHuka e 220-240B, ~ 50X3. 13 curypHOCHWX pasrora Huje npuknagHo
nosesaTu BuLLE ypehaja Ha jedHy YTUYHULLY.

4. byguTte onpesHu kaga KopucTuTe oko Ajeue. He fo3sonuTe geuy aa ce urpajy ca
nponssoaoM. He gossonute aeuy unm ocobama koje He nosHajy ypehaj aa je kopucre 6e3
Haasopa.

5. YNO30PEHE: OBaj ypehaj mory kopucTuti ajela ctapuja og 8 rogyua n ocobe ca
CMat-eHUM PU3NYKNAM, OCJETUITHUM UM MEHTANHUM CNOCOBHOCTMA, U ocobe Be3
MCKyCTBa UK 3Hawa 0 ypehajy, camo nof Haa3opoM ocobe OAroBOpPHe 3a HUXOBY
CUIypHOCT, UK aKo cy Aobunn MHCTpykuUmje o 6e36eaHom kopuwwhery ypehaja u ga cy
CBECHW OMAacHOCTY Koje Cy NoBe3aHe ca Herosum pagom. [leua He 6u Tpebarno fa ce urpajy
ca ypehajem. Ynwhete n ogpxasare ypehaja He Ou Tpebano aa ce BpLM 04 CTpaHe AeLe,
OCUM aKo Cy cTapuju o4 8 roguHa u 0Be akTUBHOCTM Ce CrpOBOAE MO HaA30pOM.

6. Kaga 3aBpLunTe ca kopuwhereM Npon3Boaa, YBeK 3anamTiTe Aa naxsbieo U3sagute
yTUKay M3 yTUYHWULLE KOja APXKM YTUYHWULY pyKOM. Hukaga He ByuuTe kabn 3a Hanajarbe !!!

7. Hukapa He ocTaBrbajTe NPoK3BOZ NPUKIbYYEH Ha M3BOP Hanajaka 6e3 Hagaopa. Yak 1
kaga je ynotpeba npekuHyTa Ha KpaTKo, UCKIbYUMTE je U3 MPEXe, UCKIbYYnUTe Hanajame.

8. Hukaga He cTaBrbajTe kabn 3a Hanajarbe, yTukay unm yutas ypehaj y Bogy. Hukaaa He
n3naxwTe NpoM3BoL aTMOCKHEPCKIM YCIOBIUMA Kao LUTO Cy AMPEKTHA CyHYEBa CBETIOCT U
Kuwa uth. Hukaga He KOpUCTUTe MPOKU3BOZ Y BIaXHUM yCoBUMA.

9. MNepunoanyHo NpoBepaBajTe CTake kabna 3a Hanajame. AKo je kabn 3a Hanajare
owTeheH, Nnpon3sog Tpeba OKpeHyTH Ha NPOeCcoHanHy CepBUCHY nokauujy koja he ce
3aMeHNTY Kako Bu ce n3berne onacHe cutyaumje.

10. Hukaga HemojTe KOpUCTUTM MPOK3BOA ca oLuTeheHnM Kabriom 3a Hanajake Unm aKo je
UcnyLwTeH unu owTeheH Ha Apyr HAYMH UMW ako He paay UCMpaBHO. He nokyLuaBajTe camu
nonpaeu1TK oLwTEREHN NPOM3BOA jep TO MOXe AOBECTU A0 eNnekTpuyHor yaapa. OwreheHu
ypehaj yBek okpehute Ha NpoecoHanHy CEpBUCHY NokaLujy kako Bucte ra nonpasunm.
Cse nonpaske mory obaButn camo oBnaLwheHn cepeucepu. HencnpasHa nonpaska Moxe
NpOY3pOKOBaTK OMacHe CuUTyauyje 3a KOPUCHUKA.

11. Hukaga He cTaBrbajTe Npon3sog Ha Bpyhe unu Tonne NOBPLUMHE UIW Y KYyXUHCKE
ypehaje kao LITO je enekTpuyHa nehHuua unu NNUHCKA NNaMeHuK.

12. Hukaga He kopuctute npomseog 6nnsy sanarbusux martepuja.

13. He gossonute ga kabn Bucu npeko meuLe bpojava.
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14. OBa onpema je HameteHa 3a KyhHy 1 cnnyHy ynoTpedy, Kao WTo Cy: KyXuke ocobrba y
NpoAaBHULaMa, KaHuenapujama u gpyriM pagHuUM OKpyxersuma, MoMORHUM npocTopujama,
O CTpaHe Kynaua y XoTenuma, MoTenuMa u apyrum ctambeHnM cpeamHama oBor Tvna,
cnasahum cobama n Tpnesapujama.

15. Ypehaj Mopa BUTK NCKIbY4YeH HaKoH cBake ynoTpebe.

16. [1a Bu ce ocurypana goaaTtHa 3aluTuTa, npenopyudyje ce yrpaautu ypehaj 3a
3aapxaeawe cTpyje (PLUL) y cTpyjHu kpyr, ca npeocTtanom cTpyjom He Behom og 30 MA.
Obpatute ce NpothecMoHanHoOM enekTpuyapy no OBOM MTakby.

17. YmeTak 3a rpujatbe 1 xnujeb ce 3arpujaBajy Tvjekom ynotpebe. byay Beoma naxrous.

onne
1 - Mocyna 2 - MNoknonay 3 - OTBop 4 - YMeTaK 3a rpujarbe
5 - Kapocepuja 6 - lMpekuaay OH / O 7 - Kabn 3a Hanajare

NMPWJE NPBE YMNOTPEBE

OuncTuTe nocyay, NOKONaL, 1 yMeTak 3a 3arpeBarbe BraxHOM KprioM. YTakHUTe yTVKay Y YTUYHWLY 3a CTPYjy U yKrbyuuTe anapar 2
MUHYyTE (Oa bucTe ce pujelwmnu Mupuca koju npatu npBy ynotpeby). OctaBuTe anapart Aa ce oxnaay npe npunpeme npse nopLuje Kokuua.
06e3beauTe [JOBOMLHY BEHTUNALM]Y.

HAMOMEHA: AnapaT He KOpUCTUTE HEMPEKUAHO AyXe Of 5 MUHYTa, HaKOH Yera ce Mopa UCKIbY4NTY Ha oko 10 MMHyTa Aa ce oxnaam.
Yrpahenu TepmanHu npekuaay LWTUTK NPoM3BoAjaya kokvLa of nperpesatba. Ypefjaj he ce ayTomaTcku yKIbyunTi Kafia ce berosa
Temnepatypa BpaTu Ha oaroBapajyhu H1Bo.

[MpenapuHr nonLopH

HanyHuTe MepHy nocyay ogroBapajyhom konuuuHom kokuua. Kopuctute camo 3pHa 3a u3pagy kokuua. He cTaBrbajTe apyre cactojke
(yree, macT, co, wehep, uta.) Y rpejHu ymetak. Cunajte jesrpe y rpejHu ymeTak. 3aTBOpuTe OTBOP MOKNONLA NOCTaBbakbeM MepHe Nocyae
Ca 3aKpWBIbLEHM ENOM OKpeHyTUM Hagone y llotop. CTaBuTe nocyay 3a Kokuue ucnop xmneba. YTakHUTe yTukad y yTUYHULY.
MputucHute npekugad OH / 0P (9). MpoceyHo Bpeme obpafe 3a Aeo KokuLa je Lya. 3 go 5 mutHyTa. Kapa 3aBpLumte ca npunpemMom
KOKMLIa, UCKIby4nTe anapart, UCKIbY4MUTE ra v YKIOHUTE npeocTane jesrpe.

YNWHREHE 1 OPXXABAHE

Mpe unwhetba ypehaja, npoBepuTe a Huje MPUKIbYYEH Ha Hanajakbe 1 a ce NoTnyHo oxnaano. OuncTuTe anapart 3a KOKWLE BRaXHOM
kpnom. HemojTe ra yparbatut y Bogy. Mpate BOLOM MOXe JOBECTM 40 CTPYjHOT yAapa. HemojTe KopUCTUTM kaycTUYHa CPeAcTBa 3a
unwhetbe. TkaHUHa Ce MOXe HaBMaxuTy GraruM JeTepLeHToM.

TEXHWYKM NOJALN:
HanoH: 220-240B ~ 50X3
CHara: 1200B

opnoxwuTe ux y ogrosapajyhe kaHte 3a cmehe. Kopuwhenu ypehaj Tpeba fa 6yae ncnopyyeH Ha
HaMeHCKe caKynrbaHe Tauke 360r OLITPUX KOMMOHEHTU, LUTO MOXe YTULLATU Ha XXMBOTHY CPeauHy.

3a 3alWTuTy XMBOTHE CpednHe: MONMMO Bac Aa OABOjUTe KapTOHCKe KyTuje 1 NnacTuyHe Kece u
: gi HemojTe ognaratu oBaj ypehaj y 3ajegHuudky Kopny 3a oTnaTke.

35



S : (DK) DANSKI
VIGTIGE INSTRUKTIONER VEDR@JRENDE SIKKERHEDSVEJLEDNING
LAS VIGTIGT OG BEMARK FOR FREMTIDIG REFERENCE
Garantibetingelserne er forskellige, hvis enheden bruges til kommercielt formal.
1. Far du bruger produktet, lzes venligst omhyggeligt og felg altid nedenstaende anvisninger.
Producenten er ikke ansvarlig for eventuelle skader pa grund af misbrug.
2. Produktet ma kun bruges indenders. Brug ikke produktet til noget formal, der ikke er
kompatibelt med dets anvendelse.
3. Appliacable spaending er 220-240V, ~ 50Hz. Af sikkerhedsmaessige grunde er det ikke
hensigtsmaessigt at tilslutte flere enheder til et stikkontakt.
4. Veer forsigtig, nar du bruger barn rundt. Lad ikke barnene lege med produktet. Lad ikke
barn eller personer, der ikke kender enheden, bruge den uden tilsyn.
5. ADVARSEL: Denne enhed kan bruges af barn over 8 ar og personer med nedsat fysisk,
sensorisk eller mental kapacitet eller personer uden erfaring eller kendskab til enheden, kun
under tilsyn af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed, eller hvis de blev instrueret
om sikker brug af enheden og er opmaerksomme pa de farer, der er forbundet med dens
drift. Barn ber ikke lege med enheden. Renggring og vedligeholdelse af apparatet bar ikke
udfares af barn, medmindre de er over 8 ar, og disse aktiviteter udfares under tilsyn.
6. Nar du er feerdig med at bruge produktet, skal du altid huske at tage stikket forsigtigt ud af
stikkontakten, der holder stikket ud med handen. Traek aldrig stremkablet !!!
7. Lad aldrig produktet forbinde til stramkilden uden tilsyn. Selv nar brugen afbrydes i en kort
periode, skal du slukke for det fra netveerket, tag stikket ud af stikkontakten.
8. Seet aldrig stramkablet, stikket eller hele enheden i vandet. Udseet aldrig produktet under
de atmosfeeriske forhold som direkte sollys eller regn osv. Brug aldrig produktet under fugtige
forhold.
9. Kontroller regelmaessigt stramkabeltilstanden. Hvis stramkablet er beskadiget, skal
produktet drejes til et professionelt servicested, der skal udskiftes for at undga farlige
situationer.
10. Brug aldrig produktet med et beskadiget stramkabel, eller hvis det blev tabt eller
beskadiget pa nogen anden made, eller hvis det ikke fungerer korrekt. Forsag ikke at
reparere det defekte produkt selv, da det kan fare til elektrisk stad. Skift altid den
beskadigede enhed til et professionelt servicested for at reparere det. Alle reparationer kan
kun udfgres af autoriserede servicepersonale. Den reparation, der blev udfgrt forkert, kan
medfgre farlige situationer for brugeren.
11. Seet aldrig produktet pa eller tet pa de varme eller varme overflader eller kakkenudstyret
som den elektriske ovn eller gasbraenderen.
12. Brug aldrig produktet teet pa breendbare stoffer.
13. Lad ikke ledningen haenge over kanten af (ltzelleren.
14. Dette udstyr er beregnet til husholdningsbrug og lignende brug, sasom: kakkener i
butikker, kontorer og andre arbejdsmiljger, bryggerier, af kunder i hoteller, moteller og andre
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boligmiljger af denne type i soveveerelser og spisestuer.

15. Enheden skal slukke efter hver brug.

16. For at yde ekstra beskyttelse anbefales det at installere reststramforsyning (RCD) i
stramkredslgbet, idet reststrammen ikke overstiger 30 mA. Kontakt professionel elektriker i
denne sag.

17. Varmeindsatsen og risten bliver varme under brug. Vaer meget forsigtig.

BESKRIVELSE
1-Skal 2 - Lag 3 - Skyd 4 - Varmeindsats
5-Krop 6 - Teend / sluk knap 7 - Netledning

FOR FORSTE BRUG

Renger skal, lag og varmeindsats med en fugtig klud. Seet stikket i stikkontakten, og teend apparatet i 2 minutter (for at slippe af med
duften, der ledsager den farste brug). Lad apparatet kele af, inden du forbereder den ferste del af popcorn.

Sarg for tilstreekkelig ventilation.

BEM/ERK: Brug aldrig apparatet kontinuerligt i mere end 5 minutter, hvorefter det skal slukke i ca. 10 minutter for at afkele. En indbygget
termisk kontakt beskytter popcorn maker mod overophedning. Apparatet teender automatisk, nar temperaturen vender tilbage til et korrekt
niveau.

Forbereder popcorn

Fyld malekoppen med en passende meengde popcorn. Brug kun kerner til fremstilling af popcorn. Indsaet ikke andre ingredienser (olie, fedt,
salt, sukker osv.) | varmeindsatsen. Heeld kernerne i varmeindsatsen. Luk Iagabningen ved at placere malekoppen med det buede afsnit
nedad i &bningen. Anbring en beholder til popcornet under risten. Seet stikket i stikkontakten. Tryk pa teend / sluk-knappen (9). Den
gennemsnitlige behandlingstid for en del af popcorn er ca. 3 til 5 minutter. Nar du er feerdig med at forberede popcorn, sluk for apparatet,
tag stikket ud og fiern eventuelle resterende kerner.

RENG@RING OG VEDLIGEHOLDELSE

Far du renger apparatet, skal du serge for, at det ikke er tilsluttet stremforsyningen og helt afkglet. Rens popcorn maker med en fugtig klud.
Dyp det ikke i vand. Vask med vand kan medfare elektrisk stgd. Brug ikke kaustiske renggringsmidler. Tekken kan fugtes med et mildt
renggringsmiddel.

TEKNISK DATA:
Speending: 220-240V ~ 50Hz
Effekt: 1200W
Af hensyn til miljget . Venligst overfar papemballage til affaldspapir. Heeld polyethylenposer (PE) i plastbeholderen Slidt
enhed skal returneres til det relevante punkt opbevaring, fordi det er farligt i enheden ingredienser kan udgere en trussel
for miljget. Den elektriske enhed skal overleveres for at begraense dets genanvendelse og brug. Hvis i enheden der er
mmmmmm  batterier, fiern dem og vende tilbage til punktet opbevares separat.

(UA) YKPAHCHKA

YMOBW BE3MEKN

BAXIMBI IHCTPYKL|I 3 BE3MEKN BUKOPUCTAHHA

3BEPHITb YBAXXHO TA 3BEPIFAUTE ANA BYAVHKY

YMOBM rapaHTil BigpisHAOTLCA, AKLLO NPUCTPIN BUKOPUCTOBYETLCA B KOMEPLLIHUX LiNsX.

1. MNepep BUKOPUCTAHHAM BUPOBY YBaXKHO NpOYMUTaNTE Ta 3aBXaN 4OTPUMYNTECH HABELEHUX
HWXYe IHCTPYKLiN. BupoBHuk He Hece BignoBiganbHOCTi 3a 6yab-ski 30UTKM, CIPUYMHEH
Byab-IKMM HenpaBUbHUM BUKOPUCTAHHAM.

2.MpoayKT MOXHa BUKOPUCTOBYBATM TiflbKM B MPUMILLEHHI. He BuKkopucToByiiTe BUpib Ans
Oyab-gKuX LiNen, sKi He CYMICHi 3 Oro 3aCTOCYBaHHSIM.

3. Hanpyra npunagy 220-240 B, ~ 50 I'y. 3 mipkyBaHb 6e3neku He BapTo MigKoyaTh Kinbka
NPUCTPOIB O OJHIEl PO3ETKM.

4. bygbTe 0bepexHi Nig Yac BUKOPUCTaHHA AiTen. He [03BONANTE A4iTAM rpaTit 3 NPOLYKTOM.
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He gossonsinTe aitam abo nogam, ki He 3HaKTb NPUCTPIN, BUKOPUCTOBYBATH MOro 6e3
Harnsgy.

5. MONEPEXEHHA: Liei npucTpiit MOXe BUKOPUCTOBYBATUCS AiTbMU CTapLUe 8 pokiB Ta
ocobamu 3i 3HKEHUMY i3UYHUMI, CEHCOPHUMM abo PO3yMOBUMU MOXIMBOCTAMM abo
ocobamu, ki He MatoTb JOCBIAY abo 3HaHb NPO MPUCTPIN, TiNbKKM Nig HarNsgoM ocobu,
BiANOBiAanbHOI 3a ix 6e3neky, abo SKLLO BOHM NPOIHCTPYKTOBaHI Npo Ge3neyHe
BMKOPUCTaHHSA MPUCTPOLO | 3HAKOTb NPo Hebe3neku, NoB'A3aHi 3 oro exkcnnyartauieto. [itn He
MOBWHHI rpaTit 3 NPUCTPoEM. NpubupanHs Ta TexHiYHe 0BCnyroByBaHHS NPUCTPOIO HE
MOBWHHI 34IACHIOBATUCS AiTbMU, SKLLO BOHU He AOCArnK 8-pivHOro BiKy, i Lji 3axoam
3MiICHIOTHLCA Mif HArNsAoM.

6. Micns 3aBepLUEHHS BUKOPUCTaHHS NPOAYKTY 3aBXaW Nam'aTainTe, o 06epexHo BUAMITb
BMIIKY 3 PO3ETKM, LLO TPUMAE PO3ETKY PYKOK. Hikonn He TarHiTb cunosui kabens !!!

7. Hikonwu He 3anuwwaiite BUpIO NigKnioYeHm Ao mxepena xueneHHs 6e3 Harnsgy. Hagitb y
BMNaZKy KOPOTKOYACHOTO BUKOPUCTAHHS, BUMKHITb MO0 3 MepeXi, BIZKIHOYITb XXMBMNEHHS.

8. Hikonu He knagitb kabenb X1BEHHS, WTencenb abo BeCb NpUCTpIit y Bogdy. Hikonu He
nipaasaiTe Bupi6 aTMOCdepHUM yMOBaM, TakuM SIK PSIME COHSIYHe CBITNOo abo fow, i T.4.
Hikonu He BUKOpPUCTOBYMTE BUPIB Y BONOTMX YMOBAX.

9. MNepioanyHo nepesipanTe CTaH kabento XUBMEHHS. AKLLO kabenb XUBIEHHS NOLIKOAKEHO,
BMpI6 HEoDXigHO NOBEPHYTM y NPOeciiHe MicLie ANns 3aMiHN, Wb YHUKHYTN HeBE3NeYHNX
cuTyauin.

10. Hikonu He BuKopucTOBYITE BUPID i3 NOLLKOMKEHUM Kabenem XuBrneHHs abo SKLO BiH
BMNaB ab0 NOLIKOMKEHWI IHLLMM cnocobom abo SKLLO BiH HE NPaLOE HANEXHUM YMHOM. He
HamaranTecs cCaMOCTIliHO BiAPEMOHTYBATW HeCNpaBHUIA BUPIO, OCKINbKM Lie MOXe NprU3BecTu
[0 YPaXEHHS eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3aBXau nepeBepTanTe NOLUKOMKEHUIA NPUCTPIN Y
npodpeciitHe micue ans o6cnyroByBaHHs. YCi peMOHTHI poBOTU MOXYTb BUKOHYBATH NLLE
aBTOPM30BaHi cnewianicti crnyx6u TexHiYHOro 0bcnyroyBaHHs. HenpaBubHO BUKOHAHMIA
PEMOHT MOXE CNPUYMHITK Hebe3neyHi CuTyauii Ans KopucTyBava.

11. Hikonu He knagitb Bupi6 Ha rapsdy abo Tensny NoBEPXHIO, a TAKOX Ha KyXOHHI npunaau,
TaKi Ik eNekTpruyHa niv abo razoBuin NanbHuK.

12. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE BUPI6 NOBNM3Y roproymnx peYOBMH.

13. He no3sBonsiTe LWHYpY MOBICUT HA Kpau MivnmnbHMKa.

14. Lle obnagHaHHS npuaHaveHe ans nobyToBoro Ta NogibHOro BUKOPUCTaHHS, a Came:
KyXOHHI NpUMIiLLEHHSI B MarasuHax, ogicax Ta iHwmx poboumx cepefosuLLax, NigcobHMx
NPUMILLLEHHSX, KIIEHTAaMU B FOTENSAX, MOTENSAX Ta iHLUMX XUTNOBUX NPUMILLEHHSX LibOro TUMy,
B cnarnbHsAX Ta iganbHsX.

15. TMpuCTpin cnig BUMUKATL MICAS KOXKHOIO BUKOPUCTAHHSI.

16. LLlo6 3a6e3neunTn 4OOATKOBHUIA 3aXMUCT, PEKOMEHAYETHCS BCTAHOBUTM B CUITOBOMY
KOHTYPI NpUCTpiit ynoBinbHeHHst cTpymy (RCD) 3 3anuwukosum cTpymom He Binblue 30 MA.
3BEpHITLCS A0 NPOPECINHOMO enekTpUKa 3 LibOro NUTaHHS.

17. NigirpiB BCTaBKM i 0106 HarpiBatoTbCS Nif Yac BUKOPUCTaHHS. Byabte ayxe 06epexHi.

onuec
1 - Yawa 2 - kpuiuka 3 - xonob 4 - HarpiBanbHa BCTaBKa
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(IT) ITALIANO

CONDIZIONI DI SICUREZZA
ISTRUZIONI IMPORTANTI SULLA SICUREZZA DI UTILIZZO
LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER FUTURE RIFERIMENTI
Le condizioni di garanzia sono diverse se il dispositivo viene utilizzato per scopi commerciali.
1. Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente e attenersi sempre alle seguenti
istruzioni. Il produttore non € responsabile per eventuali danni dovuti a qualsiasi uso
improprio.
2. |l prodotto deve essere utilizzato solo al chiuso. Non utilizzare il prodotto per scopi non
compatibili con la sua applicazione.
3. La tensione applicabile & 220-240 V, ~ 50 Hz. Per motivi di sicurezza non e opportuno
collegare piu dispositivi a una presa di corrente.
4. Si prega di essere prudenti quando si utilizza in giro per i bambini. Non lasciare che i
bambini giochino con il prodotto. Non permettere a bambini o persone che non conoscono il
dispositivo di usarlo senza supervisione.
5. AVWWERTENZA: questo dispositivo puo essere utilizzato da bambini di eta superiore a 8
anni e persone con ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali 0 persone senza esperienza
0 conoscenza del dispositivo, solo sotto la supervisione di una persona responsabile della
loro sicurezza, o se sono stati istruiti sull'uso sicuro del dispositivo e sono consapevoli dei
pericoli associati al suo funzionamento. | bambini non dovrebbero giocare con il dispositivo.
La pulizia e la manutenzione del dispositivo non devono essere eseguite dai bambini, a
meno che non abbiano superato gli 8 anni di eta e queste attivita siano svolte sotto
supervisione.
6. Dopo aver terminato di utilizzare il prodotto, ricordarsi sempre di rimuovere delicatamente
la spina dalla presa di corrente tenendo la presa con la mano. Non tirare mai il cavo di
alimentazione !!!
7. Non lasciare mai il prodotto collegato alla fonte di alimentazione senza supervisione.
Anche quando l'uso viene interrotto per un breve periodo, spegnerlo dalla rete, scollegare
I'alimentazione.
8. Non mettere mai il cavo di alimentazione, la spina o l'intero dispositivo in acqua. Non
esporre mai il prodotto a condizioni atmosferiche quali luce diretta del sole o pioggia, ecc.
Non utilizzare mai il prodotto in condizioni di umidita.
9. Controllare periodicamente le condizioni del cavo di alimentazione. Se il cavo di
alimentazione é danneggiato, il prodotto deve essere girato in un luogo di assistenza
professionale da sostituire per evitare situazioni pericolose.
10. Non utilizzare mai il prodotto con un cavo di alimentazione danneggiato o se € stato fatto
cadere o danneggiato in altro modo 0 se non funziona correttamente. Non tentare di riparare
da soli il prodotto difettoso perché pud provocare scosse elettriche. Trasformare sempre il
dispositivo danneggiato in un luogo di assistenza professionale per ripararlo. Tutte le
riparazioni possono essere esequite solo da professionisti autorizzati. La riparazione
eseguita in modo errato pu6 causare situazioni pericolose per ['utente.
11. Non mettere mai il prodotto sopra o vicino alle superfici calde o calde o agli
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5 - Kopnyc 6 - nepemukay BKIKOYEHHS / BAMUKaHHS! 7 - LUHYP XMBMEHHS

NEPEL NEPLWVMW BUKOPUCTAHHAM

OunCTiTb Yallly, KPULLKY Ta HarpiBanbHy BCTaBKy BOMOTOH raHyipkoto. BetasTe wrencenb y po3eTky i yBIMKHITb NPUCTPIN NpoTSroM 2
XBUAVH (1106 No36yTrCS 3anaxy, skuil CynpoBOAXye NepLUe BUKOpUCTaHHS). Mepes NpuroTyBaHHSM NepLUOi NopLji NOMKOpHY 3anuiuTe
npynag, oXomnoHyTH.

3abeaneyte fOCTATHIO BEHTUNIALLHO.

MPUMITKA: He BukopucToByiiTe npunag 6e3nepepsHo binbLue 5 XBUnmH, Nicns Yoro BiH NOBUHEH ByTi BUMKHEHMIA npubnnaHo Ha 10
XBWMVH, o6 oxonoHyTu. BbyaoBaHuil Tennosuit BUMMKaY 3axuiLae BUpoGHMKIB MONKOPHY Bif neperpisy. [punaa aBToMaTniHo
YBIMKHETBCS, KON Or0 TeMnepaTypa NOBEPHETLCA HA HANEXHWIA PiBEHb.

['0Tyemo nonkopH

HanoBHiTb MipHY CKNSHKY BifMOBIJHO KiNbKICTIO MOMKOPHY. [Ins npuroTyBaHHs NONKOPHY BUKOPUCTOBYWTE Tifbki SApa. He knapiTh iHLi
iHrpeaieHTn (Macno, up, Cifb, LyKOp TOLLO) B HarpiBanbHy BCTaBKy. 3uTI SApa B HarpiBanbHy BCTaBKY. 3akpuiiTe OTBIP KPULLKK,
PO3MICTUBLUM MIPHY CKASIHKY 3 BUTHYTUM AiNSHKOK BHU3 Y OTBIp. [OMICTiTb KOHTENHep ANs NONKOpHY Nig napallytom. BetasTe Wwrencenb y
poseTky. HatucHitb nepemukay ON / OFF (9). CepepHiit yac 06pobku Ans 4acTuHW NonkopHa cTaHoBUTb Npubn. Big 3 go 5 xsunuH. Micns
3aBEPLLEHHSI NPUrOTyBaHHS NOMKOPHY BUMKHITL Npunag, Big'eaHanTe 11oro Bif enekTpoMepeski Ta BuganiTh 3anuwnnmucs sapa.

OYULLEHHA TA OBCITYTOBYBAHHA

lMepen YnLLEHHAM NpUNazy NepekoHanTecs, WO BiH He MiAKMoYeHuiA 1o eneKTpOMepeXi i NOBHICTIO 0XOMNOHYB. OYNCTiTb BUPOGHUK
MOMKOPHY BOJTOrOH0 ranyipkoto. He 3aHypioliTe 1oro y Bogy. [TpoMnBaHHs BOOIO MOXe MPU3BECTU A0 YPakeHHst enekTpuiHM cTpymom. He
BMKOPUCTOBYITE KayCTUYHi 3aC0BW. TKaHUHY MOXHA 3MOYMTY M'SIKUM MUIOYIM 3aCOBOM.

TEXHIYHI JAHI:
Hanpyra: 220-240B ~ 50y
[MoTyxHicTb: 1200BT

Y iHTepecax HaBKOMMLLHBOTO CEpeaoBULLA.

Byab nacka, BifaaiiTe kapToHHY ynakoBky B MicLe 360py Mykynatypu. MonituneHosi Miluku (PE) BUKUHYTU B CMITHUK NSt

nnacTuky. BignpawboBaHuid npUCTPill NOBUHEH ByTy BignpaBneHuit y BiAnoBiaHy TouKy 36epiraHHs, ToMy Lo B NPUCTPO €

HebesneyHi iHrpeaieHTy, ki MOXYTb CTAHOBWUTY 3arpo3y HaBKOMMLLHBOMY CepefoBHLLY. ENeKTpuyHMiA NpucTpili noTpiGHO
BN [0BEPHYTY TaK, 06 06MeXnTI 0ro NOBTOPHE BUKOPUCTaHHS. SKLLO Y NpucTpoi € 6aTepeiikin, To NOTPIBHO iX BUTATHYTH i

BigAaTV 4O BiANOBIGHOMO NYHTKY.
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elettrodomestici della cucina come il forno elettrico o il bruciatore a gas.

12. Non utilizzare mai il prodotto vicino a combustibili.

13. Non lasciare che il cavo penda oltre il bordo del contatore.

14. Questa apparecchiatura & destinata all'uso domestico e similare, ad esempio: cucine per
il personale in negozi, uffici e altri ambienti di lavoro, locali di servizio, da clienti in alberghi,
motel e altri ambienti residenziali di questo tipo, in camere da letto e sale da pranzo.

15. Il dispositivo deve essere spento dopo ogni utilizzo.

16. Per fornire una protezione aggiuntiva, si consiglia di installare un dispositivo di corrente
residua (RCD) nel circuito di potenza, con una corrente residua non superiore a 30 mA.
Contattare l'elettricista professionista in questa materia.

17. L'inserto riscaldante e lo scivolo si riscaldano durante ['uso. Stai molto attento

DESCRIZIONE
1 - Scodella 2 - Coperchio 3 - Scivolo 4 - Inserto riscaldante
5 - Corpo 6 - Interruttore ON / OFF 7 - Cavo di alimentazione

PRIMA DEL PRIMO UTILIZZO

Pulire la ciotola, il coperchio e l'inserto riscaldante con un panno umido. Inserire la spina in una presa di corrente e accendere |'apparecchio
per 2 minuti (per eliminare I'odore che accompagna il primo utilizzo). Lasciare raffreddare I'apparecchio prima di preparare la prima
porzione di popcorn.

Garantire una ventilazione sufficiente.

NOTA: non utilizzare I'apparecchio continuamente per piti di 5 minuti, dopodiché deve essere spento per circa 10 minuti per il
raffreddamento. Un interruttore termico incorporato protegge il produttore di popcorn dal surriscaldamento. L'apparecchio si accendera
automaticamente quando la sua temperatura ritorna a un livello adeguato.

Preparazione di popcorn

Riempire il misurino con una quantita appropriata di popcorn. Usa solo i chicchi per fare i popcorn. Non mettere altri ingredienti (olio,
grasso, sale, zucchero, ecc.) Nell'inserto riscaldante. Versare i chicchi nell'inserto riscaldante. Chiudere I'apertura del coperchio
posizionando il misurino con la sezione curva rivolta verso il basso nell'apertura. Metti un contenitore per il popcorn sotto lo scivolo. Inserire
la spina in una presa di corrente. Premere l'interruttore ON / OFF (9). Il tempo medio di elaborazione per una porzione di popcorn € di ca.
Da 3 a 5 minuti. Quando hai finito di preparare i popcorn, spegni I'apparecchio, scollegalo e rimuovi i chicchi rimasti.

PULIZIA E MANUTENZIONE

Prima di pulire 'apparecchio, assicurarsi che non sia collegato all'alimentazione e si sia completamente raffreddato. Pulire il produttore di
popcorn con un panno umido. Non immergerlo in acqua. Il lavaggio con acqua pud provocare scosse elettriche. Non usare detergenti
caustici. Il panno puo essere inumidito con un detergente delicato.

DATI TECNICI:
Tensione: 220-240 V ~ 50 Hz
Potenza: 1200W

Prendersi cura dell'ambiente
Gli imballi di cartone devono essere smaltiti nel contenitore per la carta. | sacchetti di polietilene (PE) vanno gettati nel contenitore per la
plastica. L'apparecchio usato deve essere rottamato presso un centro di raccolta autorizzato, poiché contiene elementi pericolosi che
potrebbero costituire una minaccia per I'ambiente. | dispositivi elettrici devono essere resi al fine di evitare il loro riutilizzo. Se il dispositivo
contiene una batteria, deve essere rimossa e smaltita separatamente in un punto di raccolta.

. Non gettare I'apparecchio nei contenitori dei rifiuti urbani!
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(HR) HRVATSKI

Uvjeti sigurnosti

VAZNE UPUTE O SIGURNOSTI UPORABE

MOLIMO PROCITAJTE PAZLJIVO | CUVAJTE ZA BUDUCE REFERENCE

Uvjeti jamstva se razlikuju, ako se uredaj koristi u komercijalne svrhe.

1. Prije uporabe proizvoda paZljivo proCitajte i uvijek se pridrzavajte sljedecih uputa.
Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu Stetu nastalu zbog zlouporabe.

2. Proizvod se smije koristiti samo u zatvorenom prostoru. Nemojte koristiti proizvod za bilo
koju svrhu koja nije kompatibilna s njegovom primjenom.

3. Napon aplikacije je 220-240V, ~ 50Hz. 1z sigurnosnih razloga nije prikladno prikljuciti viSe
uredaja na jednu utiCnicu.

4. Budite oprezni prilikom koristenja oko djece. Nemojte dopustiti djeci da se igraju s
proizvodom. Ne dopustite djeci ili osobama koje ne poznaju uredaj da je koriste bez nadzora.
5. UPOZORENJE: Ovaj uredaj mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim
fiziCkim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili osobe bez iskustva ili znanja o uredaju,
samo pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu sigurnost, ili ako su pouceni o sigurnom
koriStenju uredaja i koji su svjesni opasnosti povezanih s njegovim radom. Djeca se ne smiju
igrati s uredajem. Ciéenje i odrzavanje uredaja ne smiju izvoditi djeca, osim ako su starija
od 8 godina i te se aktivnosti obavljaju pod nadzorom.

6. Nakon $to zavrSite s koriStenjem proizvoda, uvijek imajte na umu da njezno izvadite utika¢
iz uticnice koja drzi utiénicu rukom. Nikada ne vucite kabel za napajanje !!!

7. Nikada ne ostavljajte proizvod spojen na izvor napajanja bez nadzora. Cak i kada je
uporaba prekinuta na kratko, iskljucite je iz mreZe, iskljucite napajanje.

8. Nikada ne stavljajte kabel za napajanje, utikac ili cijeli uredaj u vodu. Nikada ne izlaZite
proizvod atmosferskim uvjetima kao $to su izravna sunceva svjetlost ili kisa itd. Nikada ne
koristite proizvod u vlaznim uvjetima.

9. Povremeno provjerite stanje kabela za napajanje. Ako je kabel za napajanje oStecen,
proizvod treba okrenuti u profesionalni servisni prostor koji treba zamijeniti kako bi se
izbjegle opasne situacije.

10. Nikada nemoijte koristiti proizvod s oStecenim kabelom za napajanje ili ako je ispusten ili
na bilo koji drugi nacin ostecen ili ako ne radi ispravno. Ne pokuSavajte sami popraviti
o$teceni proizvod jer to moZe dovesti do strujnog udara. Osteceni uredaj uvijek okrecite na
mjesto profesionalnog servisiranja kako biste ga popravili. Sve popravke mogu obaviti samo
ovlasteni serviseri. Neispravan popravak moze uzrokovati opasne situacije za korisnika.

11. Nikada ne stavljajte proizvod na vruce ili tople povrsine ili u kuhinjske uredaje kao Sto je
elektriéna peénica ili plinski plamenik.

12. Proizvod nemojte koristiti blizu zapaljivih tvari.

13. Ne dopustite da kabel visi preko ruba brojaca.

14. Ova oprema je namijenjena za kuénu i sli¢nu uporabu, kao Sto su: kuhinje osoblja u
trgovinama, uredima i drugim radnim okruzenjima, pomo¢nim prostorijama, od strane kupaca
u hotelima, motelima i drugim stambenim sredinama ovog tipa, u spava¢im sobama i
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blagovaonicama.

15. Uredaj se mora iskljuciti nakon svake uporabe.

16. Kako bi se osigurala dodatna zastita, preporu€uje se ugraditi uredaj za zadrzavanje
struje (RCD) u strujni krug, s preostalom strujnom snagom ne vec¢om od 30 mA. Obratite se
profesionalnom elektri¢aru u vezi s tim.

17. Grija¢i umetak i Zlijeb postaju vruéi tijekom uporabe. Budite vrlo oprezni

OPIS
1 - Posuda 2 - Poklopac 3 - Otvor 4 - Grija¢i umetak
5 - Tijelo 6 - Prekida¢ ON / OFF 7 - Kabel za napajanje

PRIJE PRVE UPORABE

Ocistite posudu, poklopac i ulozak za grijanje viaznom krpom. Utaknite utika¢ u utiénicu i ukljucite aparat 2 minute (kako biste se rijesili
mirisa koji prati prvu uporabu). Pustite da se aparat ohladi prije pripreme prve porcije kokica.

Osigurajte dovoljnu ventilaciju.

NAPOMENA: Aparat ne koristite neprekidno dulje od 5 minuta, nakon ¢ega se mora ugasiti oko 10 minuta kako bi se ohladio. Ugradeni
termalni prekida¢ $titi kavu za kokice od pregrijavanja. Uredaj ¢e se automatski ukljuciti kada se njegova temperatura vrati na odgovarajuéu
razinu.

Priprema kokica

Napunite mjernu posudu odgovaraju¢om koli¢inom kokica. Koristite samo zrna za izradu kokica. Ne stavljajte druge sastojke (ulje, mast,
sol, Secer, itd..) U ulozak za grijanje. Sipajte zrna u ulozak za grijanje. Zatvorite otvor poklopca tako da mjernu posudu postavite tako da
zakrivljeni dio bude okrenut prema dolje u otvor. Stavite posudu za kokice ispod Zlijeba. Utaknite utika€ u utinicu. Pritisnite prekida¢ ON /
OFF (9). Prosjecno vrijeme obrade za dio kokica iznosi cca. 3 do 5 minuta. Kada zavrsite s pripremom kokica, iskljuite aparat, iskljucite ga
i uklonite preostale jezgre.

CISCENJE | ODRZAVANJE

Prije ¢iS¢enja uredaja pazite da nije prikljucen na napajanje i da se potpuno ohladio. Ocistite aparat za kokice vlaznom krpom. Nemojte je
uranjati u vodu. Pranje vodom moze uzrokovati strujni udar. Nemojte koristiti kausticna sredstva za ¢iS¢enje. Tkanina se moZe navlaziti
blagim deterdzentom.

TEHNICKI PODACI:
Napon: 220-240V ~ 50Hz
Snaga: 1200W

oprema treba biti premjestena na prikladno mjesto za pohranu, jer sadrze u ureadju opasne tvari mogu predstavljati opasnost za okolis. Elektricni
uredaj mora biti predat u takvom stanju da se smanji mogucnost njegove ponovne upotrebe. Ako vas uredaj ima baterije, treba njih uklonitii predati na
mijesto za pohranu odvojeno.

|

E Voodimo brigu o prirodnom okolidu. Kartonsku ambalazu molimo prenijeti na otpadni papir. Polietilen (PE) vrece bacati u kontejner za plastiku. IstroSena

RU) PYCCKW/

YCNOBWA BE3OMNACHOCTW

BAXHBIE YKA3SAHWA MO BE3ONMACHOCTU UCMOJIb30BAHNA

NOXANYNCTA, BHUMATENIBHO NMPOUYUTAUTE Y COXPAHUTE BYYLLYHO CChINKY
YCroBWs rapaHTUW OTAINYALOTCS, ECIIM YCTPOMCTBO UCMONb3YeTCs B KOMMEPYECKMX LiensiX.
1. MNepeg 1cnonb3oBaHMEM NPOAYKTa, NOXanyncTa, BHUMATENBHO NpoYnTaiiTe M BCeraa
cobniogainTe crnegyoLme MHCTPyKLmu. Npon3soanTenb He HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a
noboi yiwep6, BbI3BaHHbLIN HeNpaBKSIbHbIM UCMOMNb30BAHUEM.

2. MpoayKT NpeaHasHayeH TOMbKO NS UCMOSb30BaHMS B NOMeELLEHUU. He ucnonb3yinte
NPOAYKT ANs Kaknx-nnbo Lenen, KoTopble He COBMECTUMbI C €70 MPUMEHEHNEM.

3. MpumeHnnmoe Hanpsixenue coctasnsiet 220-240 B, ~ 50 'y, B uensx 6e3onacHocTu
HeLenecoobpasHo NoAKNKYaTb HECKOMBKO YCTPOCTB K OAHON PO3ETKE.
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4. Moxanyncra, ByabTe 0CTOPOXHBI NPU UCNONb30BaHWK BOKPYr AeTen. He no3sonsiiTe
AETAM UrpaTb C NPOAYKTOM. He no3BonsanTe A€TAM UK MOAAM, KOTOPbIE He 3HAKT
YCTPOWCTBO, MCMONb30BaTb ero 6e3 npucmoTpa.

5. MPEOYNPEXAEHWE. JaHHOe yCTPONCTBO MOXET UCMOSIb30BaTLCA AEeTbMM CTaplue 8
neT U NULamu ¢ orpaHNYeHHbIMY PU3NYECKUMIU, CEHCOPHBIMW UMM YMCTBEHHbLIMM
CNOCOBHOCTAMM UK NLAMI, HE UMEHOLLMMM OMbITa UMK 3HaHWIA 06 YCTPOWCTBE, TOMNLKO NOA
HabnoaeHneM nnua, 0TBETCTBEHHOIO 3a X 6e30MacHOCTb, UNK €CN OHY BbinK
MPOUHCTPYKTMPOBaHbI 0 6e30MacHOM 1CNONb30BaHNUK YCTPONCTBA 1 3HAKT 06 OMacHOCTSX,
CBSA3aHHbIX C €ro akcnsyarauuen. et He JOMKHbI UrpaTh C YCTPOUCTBOM. YncTka 1
TEXHWUYECKOoe 0BCMyXMBaHWe YCTPOMCTBA HE JOSMKHbI BbIMOMHATLCA AETbMY, 3@
UCKNKOYEHNEM CITyYaeB, Korga UM UCMOMHWUIOCH 8 NET, 1 9TV AeNCTBMS BbINOMHSAOTCA No4
HabnoaeHnem.

6. Mocne Toro, kak Bbl 3aKOHYMNW UCNONb30BATL 3AENME, BCEraa He 3abbiBaiTe akkypaTHO
BbIHMMATb BUIIKY U3 PO3ETKY, YAEPXKMBAsS PO3ETKY pykoi. Hukoraa He TsaHuTe 3a Kabenb
nuTaHus!

7. Hukorpa He ocTaBnsinTe usaenue NoaKnYeHHbIM K MCTOYHUKY NuTaHus 6e3 npucMoTpa.
[axe ecnum 1cnonb3oBaHKe Ha KOPOTKOE BPEMS NPEPLIBAETCS, OTKIOUMTE €r0 OT CETU U1
OTKMIOYNTE NUTaHNE.

8. Hukoraa He knagute kabenb NUTaHWs, BUMKY UK BCE YCTPOWUCTBO B BOAY. Hukoraga He
noggepranTte uU3gesnne Bo3nencTBmMio aTMOCGepPHbIX YCNOBUI, TaKUX Kak NPAMOA COTNHEYHbIN
cBeT, foxab v T. [. Hukorga He ucnonb3yinTe usgenue BO BNaXHbIX YCIIOBUSIX.

9. MNepuroamnyeckn NpoBepsnTe COCTosHNE kabens nutaHus. Ecnv kabenb nuTaHns
NOBPEXAEH, U3Aenue creayeT 3aMeHUTb B MECTE MPOGECCUOHAIBHOMO 06CYXMUBaHMS 4115
3ameHbl BO n3bexaHne onacHbIX CUTyaLui.

10. Hukorga He ucnonb3ynTe U3aenue ¢ NoBPeXAEHHbIM kabenem nuTaHns, ecrim OHo ynano
Uy 6bINo NOBPEXAEHO KakUM-NB0o MHbIM 06pa3om Unm oHo paboTaeT HenpaBumbHO. He
NbITANTECh PEMOHTUPOBATL HEVCNPABHOE U3AENie CaMOCTOATENBHO, Tak KaK 3TO MOXET
NPVMBECTM K NOPaXeHuto anekTpuyeckum Tokom. Beerga obpallante noBpexaeHHoe
YCTPONCTBO B MECTO NPOECCMOHANBHOTO 06CYXMBaHWS, YTOBbI OTPEMOHTMPOBATD €r0.
Bce peMoHTHbIE paboThbl MOTYT ObITb BbINOHEHbI TOMBKO aBTOPU30BAHHbLIMM
cneuuanucTamu no obenyxueaHuo. HenpasunbHbI PEMOHT MOXET NPUBECTH K ONaCHbIM
CUTyaumaM Ans nonb3osaTtens.

11. Hukoraa He KnaguTe u3genue Ha ropsiume unm Tensble NOBEPXHOCTU UM KYXOHHbIE
Npubopkl, TaKk1e Kak aNeKkTpuyeckas AyXoBKa Unu rasoBasi NuTa, UK PSLOM C HUMM.

12. Hvkorga He ucnonb3ynte n3aenve BOrn3an ropioumx BELLECTB.

13. He no3sonsinTe LWHypY cBMCaTh C Kpasi CTOMKM.

14. laHHoe 0bopyaoBaHne NpeaHasHa4YeHo Anst GbITOBOrO M aHaNorM4YHOro NCNOMb30BaHMS,
TaKOrO KaK: KyXHu s nepcoHana B MaraduHax, ogucax u gpyrix paboumx noMeLLeHusX,
NoACobHbIE NOMELLEHNS, 3aKa34nKaMm B rOCTUHULLAX, MOTENSX U APYINX XUMbIX
MOMELLLEHNSIX 3TOrO TUNa, B CManbHsIX 1 CTOMOBbIX.

15. YCTPOMCTBO AOMKHO ObiTb BLIKIOYEHO NOCME KaXKA0r0 NCNOMNb30BaHMS.

16. [ins o6ecneyeHns 4ONOMHUTENBHON 3aLUTbl PEKOMEHAYETCS YCTaHaBNMBaTh B LIENH
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MUTaHNS YCTPOWNCTBO 3aWmUTHOrO oTkMoYeHus (Y30) ¢ HommuHanbHbIM TOkOM He 6onee 30
MA. CBSXKUTECH C NPOGECCUOHATBHBIM 3MIEKTPYKOM MO 3TOMY BOMPOCY.

17. HarpeBaTenbHbIi 3MeMeHT 1 kenob CTaHOBATCS ropsuMMI BO BPEMS UCMOSb30BaHNS.
BynbTe 04eHb OCTOPOXHbI.

OMUCAHWNE
1-Yawa 2 - Kpbiwka 3 - Xenob 4 - HarpeatenbHas BCTaBka
5 - Kopnyc 6 - MNepekntovatens BKIT/ BbIKI1 7 - WHyp nutauns

NEPE NEPBbIM UCMOINb30BAHMEM

OuncTuTe YalLly, KpbILLKY U HarpeBaTenbHbI SMEMEHT BIaXHON TkaHb0. BCTaBbTe BUIKY B PO3ETKY M BKI0uMTE NPNOOp Ha 2 MUHYTHI
(4ToBbl M36aBMTLCS OT 3anaxa, KOTOpbIi CONPOBOXAAET NepBOe UCNoMb3oBaHMe). [laitTe npubopy ocThITb Nepes NpUroToBREHNEM NepBOA
nopLyu MOMnKopHa.

ObecneunTb [OCTATOYHYIO BEHTURALMIO.

MPUMEYAHWE. He ncnonbayite npubop HenpepbiBHO B TeueHne 6onee 5 MUHYT, nocrne Yero ero HeobxoanMo BbIKMouMTb Ha 10 MUHYT
Ans oxnaxaeHusi. BCTpoeHHbII TENMOBON BbIKNKOYATENb 3aLLMLIAET YCTPOACTBO ANs NPUrOTOBMEHMUS NOMKOPHa OT neperpesa. Mpubop
aBTOMATUYECKM BKIIOYMTCA, KOTAa ero TeMnepaTypa BEpPHETCS K Haanexalyemy ypoBHIO.

['oToBMM MoOMKOpH

3anonHnTe MepHbIi CTakaH COOTBETCTBYHOLLMM KONMYECTBOM NOMKOPHA. VicnonbayitTe TONbKO SApa Ans NpUroTOBAEHUs NonkopHa. He
KnaguTe [pyrine MHrpeaneHTbl (Macno, Xup, conb, caxap W T. [l.) B HarpeBaTenbHyto BCTaBky. 3aneiiTe siapa B HarpeBaTenbHyto BCTaBKY.
3akpoliTe 0TBEPCTUE KPbILLKM, TOMECTUB MEPHYIO YaLLKy N30THYTON YacTblo BHW3 B OTBEPCTHE. [ToMECTUTE KOHTEHEp ANS MOMKOpHa NoA
xenobom. BctaBbTe BUKY B po3eTky. HaxmuTe Boikniodatens BKI/ BbIKIT (9). CpeaHee Bpemsi 06paboTki nopLmm NonkopHa cocTaBnsieT
ok. OT 3 8o 5 MuHyT. Korzia Bbl 3aKOHUMTE rOTOBUTH NOMKOPH, BbIKMIOWMTE NPrOOP, OTKMIO4MTE €ro OT CETU W yAanuTe BCe OCTaBLUMECS
sapa.

YNCTKA 1 OBCITYXXMBAHWNE

Mepen umncTkoit npubopa ybeanTech, YTO OH He MOAKIIOYEH K MCTOUHWKY MUTaHMS 1 MOMHOCTbIO OCTbIN. O4UCTUTE YCTPOIACTBO AN
NPUroTOBIEHNA NOMKOPHA BNaXHOM TKaHb0. He norpyxaiite ero 8 BoAy. MbiTbe BOAOM MOXET NPUBECTM K MOPAXEHMIO ANEKTPUYECKNM
TokoM. He Ucnonb3yitTe e/kue YnCTsLLMe CpeacTBa. TkaHb MOXET ObiTb yBaXHEHa MATKMM MOIOLMM CPE/ICTBOM.

TEXHWYECKWE JAHHbIE:
Hanpsikenue: 220-240 B ~ 50 'y
MotyHocTb: 1200 BT

pe3epByap A4S NNacTMacChI. VI3HOLEHHOE YCTPOICTBO HAZ0 NepesiaTh B COOTBETCTBYHOLLYHO TOUKY XPAHEHWS], TaK Kak HaXoAALUMECSB
YCTPOVCTBEONACHbIE COCTABMSHOLLME MOTYT SIBASITLCS YTPO30iA 4151 OKPYXaloLLei Cpefbl. JNEKTPUYECKOEe YCTPOMCTBO HaA0 NepeaaTh TakiuM
06pa3om, 4ToBbl OrpaHuuTL ero NOBTOPHOE yNoTpeGrieHue 1 UCNomb3oBaHKe. ECv B YCTPOMCTBE HAXoAATCS Gatapew, UX Hafo BbITSHYTL U
nepeaath B TOUKY XpaHEHWS OTAEMbHO. YCTPOICTBO HE BbIKWAATh B pe3epByap ANs KOMMyHambHbIX OTXOAOB!

E 3aboTsich 06 okpyxaloLLeit cpeae.. YnakoBKy 13 kapToHa nepefaiite,noxanyicta, Ha Makynatypy. Monuatunerosble MeLLku (PE) BoikuaaTs B
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(BG) BBITAPCKM
YCITOBUA 3A BESOINACHOCT. BAXHN MHCTPYKUUU 3A
BEE3OINMACHOCT HA N3IMNON3BAHE. MOJIA, NMPOYETETE
BHUMATEJIHO U MA3ETE 3A EbJELLN PEOEPEHLINN
[apaHLMOHHNTE YCNOBUA Ca pasnnyHu, ako YCTPOMCTBOTO Ce MU3MNosi3Ba C
Tbproscka Lern.
1. MNMpean ga nsnonseaTe NpoaykKTa, Moss, NpovYeTeTe BHUMAaTENHO U
BUHArun cnassante cnegHuUTe UHCTPYKUuKn. NponsBoguTenaT He HOCH
OTFOBOPHOCT 3a KaKBMTO U Aa € LWETU, NPUYMHEHM OT 3noynotpeba.
2. MNpoaykTbT TpssbBa Aa ce n3nonsea caMo Ha 3akpuTo. He nanonasanTte
NpoAyKTa 3a HMKAKBU LIENN, KOUTO HE Ca CbBMECTMMMU C MPUNOXEHNETO MY.
3. MNpunoxumoTo HanpexeHune e 220-240V, ~ 50Hz. OT cbobpaxeHus 3a
6e30nacHOCT He e NOAXOASLLO Aa CBbp3BaTe MHOXECTBO YCTPOMUCTBA KbM
€[dWNH KOHTaKT.
4. Mons, 6baeTe BHUMATENHW, KOraTto M3nonasaTte okono geua. He
no3BosisiBanTe Ha fgeuaTa ga cu urpasT ¢ npoaykta. He nossonsiBante Ha
Aeua nnu Bb3pacTHU, KOUTO HE NO3HaBaT YCTPOMCTBOTO, Aa ro n3nonaeat
6e3 Hag3op.
5. MPEOAYMNPEXOEHWE: Toa ycTponcTBO MOXe Aia ce u3nornsea oT feua
Hapg 8-roguHa Bb3pacT U nvua ¢ HamarneHu uan4eckn, CEH30PHU UK
YMCTBEHM Bb3MOXHOCTU Unn nuua 6e3 onut nnu no3HaHus 3a
YCTPOWCTBOTO, CaMo noA HabnogeHMeTo Ha nvue, OTFOBOPHO 3a TAXHaTa
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©e30nacHOCT, UM ako ca BMUnNn NHCTPYKTUPaHKU 3a 6e30NacHOTO M3MOoNn3BaHe
Ha YyCTPOMCTBOTO M Ca HasiCHO C OMACHOCTUTE, CBbpP3aHu ¢ pabotaTta my.
HeuaTa He TpsbBa ga urpasart ¢ yCTponcTBoTo. NoyncTBaHeTo 1
noggpbXKKkata Ha YCTPOMCTBOTO He TpsabBa Aa ce u3BbpLuBaT OT Adeua,
OCBEH aKO He ca Ha Bb3pacT Hag 8 roanHn 1 Tesn ENHOCTU ce n3BbpLuBaT
noa HabnwogeHue.

6. Cnep kaTo NpUKNoYMTE C U3NOM3BaAHETO Ha NPOAYKTa, HUKOra He
3abpaBaniTe BHUMATENHO Aa M3BaguTe Lencena oT KOHTaKTa, KaTo
npuabp)xaTe KOHTakTa ¢ pbka. Hukora He abpnanTte 3axpaHBalumnsa kaben!
7. Hukora He ocTaBanTe ypeaa CBbp3aH KbM U3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe 6e3
Hafasop. Jopwu koraTto ynotpebaTa e npekbcHaTa 3a KpaTko, U3KITYeTe ro oT
Mpexarta u U3Kn4eTe 3axpaHBaHETO.

8. Hukora He noctaeanTe 3axpaHBalLma kaben, wencena unun UsanoTo
YCTPOMCTBO BbB BoAa. Hukora He nsnarante npoaykra Ha atMocqepHu
YCINOBUSA KaTo Npska CNbHYeBa CBETNIMHA, ObXA U Ap. Hukora He
n3nonssanTe NpoAyKTa BbB BMaXHW YCrOBUS.

9. MNepuroanyHo npoBepsiBanTe CbCTOSIHUETO HA 3axpaHBalLma kaben. Ako
3axpaHBalLmAaT kaben e noBpeaeH, NPoayKTbT TpsibBa Aa 6Gbae 3aHEeCEH Ha
MSICTO 3a nNpodecnoHanHo obcnyxeaHe, KbAeTo Aa Obae 3aMeHeH, 3a aa
ce nsberHat onacHu cutyaumn.

10. Hukora He n3nonaBanTe NpoayKkTa C NOBpeAeH 3axpaHBall kaben nnm
ako e 6un nanycHaT unu NOBpPeAEH Mo HAKAKbB APYr HAYMH, UK aKo He
paboTu npaBunHo. He ce onuTBanTe camu ga nonpaesTte gedekTnpanus
NPOAYKT, 3a0TO TOBa MOXe [a foBede 00 TOKOB yaap. BuHaru ce
obpbLUanTe KbM MSCTO 3a NpodecrnoHarHo obcnyXBaHe ¢ NOBPeaeHOTo
YCTPOWCTBO, 3a Aa 6bae nonpaBeHo. Bcuykn peMoHTM morat ga ce
N3BBbPLUBAT CaMO OT OTOPU3MNPAHN CEPBU3HU Cneumanmnctu. PEMOHTST,
KOWTO € U3BbpLUEH HEMPaBUIHO, MOXe Aa AoBee A0 onacHu cuTyauuun 3a
notpebutens.

11. Hukora He nocTtaBanTe NpoAykTa BbpXy Unn 6Gnm3o 40 ropeLum nnm
TOMNMN NOBBPXHOCTU, UIMN KYXHEHCKW ypeam KaTo enekTpuyeckaTa ypHa
NN ra3oB KOTIOH.

12. Hukora He nsnonssanTte npogykta 6n13o 4o ropymu BellecTsa.

13. He ocTaBsinTe kabena aa Bucu Ha pbvba Ha nnoTa.

14. ToBa obopyaBaHe e npegHasHavyeHo 3a goMaluHa u nogobHa ynotpeba,
BKMIOMUTENHO: KYXHWU 3a NepcoHana B marasvHu, oucu n apyrm paboTtHu
cpenu, NOMOLHN NOMELLEHNS, OT rOCTU B XOTENW, MOTENN 1 OpYrn
XUNULLHWM cpean OT TO3W TuM, B CRarnHu 1 Tpanesapun.

15. YcTponcTtBoTo TpsibBa Aa ce u3knto4Ba cnep Bcsika ynortpeba.

16. 3a ga ce ocurypu AonbnHUTENHa 3awmTa, ce npenopbyBa ga ce
MOHTMpa YCTPOMNCTBO 3a ocTtaTbyeH Tok (RCD) B enekTpmnyeckarta Bepura, ¢
HOMWHaNeH octaTbyeH Tok He noBeye oT 30 mA. CBbpXkeTe ce C
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npodpecroHaneH enekTpoTeXHUK No TO3U BLIMNPOC.
17. HarpeBaTtenHaTa BNoXxka 1 ynemn ce HarpsisaT no BpemMe Ha ynoTtpeba.
Bbaere MHOro BHMMaTENHuU.

OMUCAHVE
1 - Kyna 2 - Kanak 3 - Ynen 4 - HarpeBaTtenHa Broxka
5 - Kopnyc 6 - MNpeBkntouBaTen 3a BKN./U3K. 7 - 3axpaHBaLy kaben

NPEOV MbPBA YNOTPEBA

MouuncTeTe kynaTa, kanaka v HarpesaTefnHaTa BNoXKa C BaxHa kbpna. [ocTaBeTe Lencena B KOHTaKTa u
BKIOYETE Ypeaa 3a 2 MMHYTK (3a Aa ce OTbpBETE OT MMpU3MaTa, KOSTO CbNbTCTBA Mbpeara ynorpeba). Octasete
ypeaa fa ce oxnaau, npeaun Aa NnpuroTBuTe mbpBata MopLms MyKaHKU.

OcurypeTe goctaTbyHa BEHTUNALWA.

SABENEXKA: He nsnonssaiite ypeaa oa pabotu HenpekbcHaTO 3a noseye ot 5 MuHyTw. Crieq T03u nepuvog, Tow
TpsibBa ga 6bae usknoyeH 3a okono 10 MUHYTK, 3a Aa ce oxnaau. BrpageHnaT TepmonpeBknoyBaTen npeanassa
MallvHaTa 3a MyKaHKu OT nperpsBaHe. YpeabT e ce BKIYM aBTOMaTU4HO, Korato TemMneparyparta ce BbpHe 40
HOPMarnHoTO HWBO.

[MpuroTBsiHEe Ha NyKaHK\

HanbnHeTe MepuTenHaTa Yalka ¢ noaxoadawoTo KONM4YeCTBO NyKaHKA. M3nonsBalite camo 3bpHa 3a nNpuroTedHe
Ha nykaHku. He nocTtaBsiiTe Apyru cbCTaBkv (Macrno, Ma3HuHKM, CON, 3axap 1 Ap.) B HarpeBaTenHarta BrioXKa.
M3cuneTe 3bpHaTa B HarpeBaTenHaTta Brnoxka. 3aTBopeTe 0TBOpa Ha kanaka, kaTo NocTaBuTe MepuTenHaTa
Yallka ¢ U3BUTUAT y4acTbK, 0GbpHAT Hagony kbM oTBopa. [ocTtaBeTe Kynata 3a nykaHkuTe nog ynes. Bkntovyete
Liencena B KOHTakTa. HatncHeTe ByToHa 3a BkntouBaHe/uskntouBaHe (ON/OFF) (9). CpegHoTo Bpeme 3a
obpaboTka Ha nopums nykaHku e NpubnmanTenHo ot 3 Ao 5 MuHyTK. KoraTto nmall NpuKMYnXTe ¢ NpUroTBAHETO
Ha nykaHKu, M3KnodeTe ypeaa, UsKniodeTe ro OT KOHTaKTa U OTCTpaHeTe ocTaHanuTe siaku.

NMOYNCTBAHE M MOOAPBHBXKA

Mpeon ga nouncTuTe ypeaa, yBepeTe ce, Ye TOM He € CBbP3aH KbM eNeKTpO3axpaHBaHETO U € HaMbIHO OXMafeH.
Mouncrete

MalumHaTa 3a nykaHku ¢ BnaxHa kbpna. He s notansinte BbB Boga. ViamnBaHeTo ¢ Boga Moxe Aa AoBefe A0
TOKOB yaap. He n3nonseavite passpkaaliy nouncrealim npenapatu. Kepnata moxe aa 6b4e HaBnaxHeHa ¢ nek
npenapar.

TEXHNYECKWM OAHHW:
M3TouHMK Ha 3axpaHBaHe: 220-240V ~ 50Hz
MowHocT: 1200W

3a [l 3aWyTHTe OKOMHATa CU CPeda: MOMsi, OTAENETE KAPTOHEHUTE KyTUM W HANOHOBUTE TOPBUIKA U TV U3XBBPIETE B
CbOTBETHUTE KOLLYeTa 3a OTNaAbLy. ManonasannsT ypes TpsioBa Aa Gbae AOCTABEH 0 CneLuanHuTe NyHKToBe 3a Cboupae,
KOWTO MOraT fia MOBNMSISIT Ha OKONHaTa cpeaa. He 13xebpnsiite T031 ypes B 06UKHOBEH KOLL 38 OTMambLM.
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KARTA GWARANCYJNA
WARUNKI GWARANCJI obowigzuja na terenie Rzeczpospolitej Polskiej
Adler Sp. z 0.0. ul. Ordona 2a 01-237 Warszawa zapewnia Uzytkownika o dobrej jako$ci sprzetu, na ktory
wydana jest niniejsza karta gwarancyjna i udziela 24 miesiecznej gwarangciji, ktéra liczy sie od daty zakupu
sprzetu. Ustugi gwarancyjne $wiadczone sg po okazaniu prawidtowo wypetnionej karty gwarancyjnej. Wady lub
uszkodzenia sprzetu ujawnione w okresie gwarancji usuwane beda bezptatnie przez Serwis Centralny. W
przypadku zakupu sprzetu przez przedsiebiorce (faktura VAT) okres gwarancji wynosi 12 miesiecy.
Powyzszy zapis nie dotyczy jednoosobowych dziatalno$ci gospodarczych, o ile rodzaj zakupionego sprzetu, nie
jest zwigzany z profilem prowadzonej dziatalnosci gospodarczej — weryfikacja w CEIDG.
W przypadku wymiany rzeczy na nowa, albo po dokonaniu istotnej naprawy, okres gwarancji biegnie na nowo
od chwili dostarczenia klientowi rzeczy wolnej od wad, lub zwrécenia rzeczy naprawionej. Jezeli gwarant
wymienit cze$¢ rzeczy, przepis powyzszy stosuje sie odpowiednio do czesci wymienionej. Gwarant
zobowigzuje sie pokry¢ koszty dostarczenia rzeczy do serwisu na adres wskazany w karcie gwarancyjnej.
Jednakze uprawniony z gwarancji powinien zachowac rozsadek, wybierajgc srodek transportu. Uprawnionemu
z gwarangji nie przystuguje od gwaranta zwrot kosztéw dostarczenia towaru — rzeczy do naprawy gwarancyjnej
, przekraczajgcy ekonomicznie uzasadnione koszty przewozu.
UWAGA: Sprzet przeznaczony jest wytgcznie do uzytku domowego. Naprawami gwarancyjnymi nie sg objete
czynnos$ci zwigzane z odkamienianiem, konserwacja, czyszczeniem urzadzenia oraz czesci i akcesoria
ulegajgce zuzyciu przy normalnym uzytkowaniu. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen sprzetu
oraz wad i uszkodzen wyniktych wskutek:
-niewtasciwego lub niezgodnego z instrukcjg uzytkowania, przechowywania i konserwacji;
-ingerenc;ji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;
-uzycia niewtasciwych materiatow eksploatacyjnych.
-uszkodzen mechanicznych, termicznych, chemicznych i powstatych na skutek przepigcia w sieci.
-karta gwarancyjna jest niewazna bez daty zakupu, pieczeci sprzedajgcego i kopii dokumentu zakupu.
-gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne i akcesoria w tym: elementy szklane (np. dzbanki, talerze),
sznury przytgczeniowe, sieciowe, zaréwki, baterie, nozyki i folie do urzadzen tngcych, nasadki miksujace,
trzepaki, mieszaki, ssawkoszczotki, rury, weze, kubki miksujgce, gtowice tngce i sita.

Reklamowany sprzet jest dostarczany do Serwisu Centralnego przez Klienta w stanie kompletnym i
odpowiednio zabezpieczony na czas transportu. Po dokonanej naprawie reklamowany sprzet odbierany jest z
Serwisu Centralnego przez Klienta.

Termin usuniecia wady moze zosta¢ wydtuzony o czas potrzebny do importu niezbednych czesci, nie
dtuzszy niz 30 dni roboczych. W kazdym takim przypadku warsztat serwisowy powiadomi klienta o wydtuzeniu
terminu naprawy gwarancyjnej. W zwigzku z koniecznoscia sprowadzenia cze$ci zamiennych i poinformuje o
nowym terminie usuniecia wady.

W przypadku stwierdzenia usterki nalezy jg zgtosi¢ w punkcie sprzedazy lub w Serwisie Centralnym, ul. Ordona
2A, 01-237 Warszawa, tel. 728-595-006 lub e-mail: serwis@adler.com.pl.

W zgtoszeniu prosze podac¢ swoj adres, nr telefonu i opis usterki. Do reklamacji konieczne jest dotgczenie kopii
dokumentu zakupu.

Gwarancja nie wylgcza ani nie ogranicza oraz nie zawiesza uprawnien kupujgcego wynikajgcych

z przepis6w o rekojmi za wady rzeczy sprzedane;j.

SERWIS CENTRALNY = d t ........ d ......
c € 01-237 Warszawa ul.Ordona 2A (data sprzedazy)
tel 728 -595 - 006 eeeeesessesesssssseeeeee

serwis@adler.com.pl www.adler.com.pl (pieczatka sklepu i podpis sprzedawcy)
adnotacje serwisu: * : ) i i

W trosce o $rodowisko..
Opakowania kartonowe oraz worki polietylenowe (PE) nalezy wrzuca¢ do odpowiednich pojemnikéw przeznaczonych do selektywne;
zbiorki odpadow komunalnych zgodnie z ich opisem. Jezeli w urzadzeniu znajdujg sie baterie, nalezy je wyjaé i osobno odda¢ do
punktu zbierania i skladowania. Zuzyte urzadzenie nalezy odda¢ do odpowiedniego punktu zbierania i sktadowania, gdyz znajdujace
si¢ w nim niebezpieczne substancje moga stanowi¢ zagrozenie dla zdrowia i Srodowiska. Oznaczenie umieszczone na produkcie
wskazuje, ze urzadzenia nie nalezy wyrzuca¢ do pojemnika z odpadami komunalnymi.
Zuzyty sprzet elektryczny, to odpady, ktore zawierajg substancje szkodliwe dla ludzi, zwierzat i Srodowiska. Substancije te moga,
doprowadzi¢ do zanieczyszczenia gleby, wody lub powietrze, a poprzez to moga sie dosta¢ do organizmu czowieka i doprowadzi¢
do licznych dolegliwo$ci zdrowotnych, takich jak: zaburzenia wzroku, stuchu, mowy, moga réwniez doprowadzi¢ do uszkodzenia
nerek, watroby i serca, oraz wywota¢ choroby skory. Substancje szkodliwe moga mie¢ réwniez niekorzystny wptyw na uktad
oddechowy i rozrodczy oraz doprowadzi¢ do zamian nowotworowych. Spozycie roslin rosnacych na skazonych glebach, oraz
produktéw powstatych z nich moze grozi¢ w/w skutkami zdrowotnymi.

Urzadzenia nie wyrzucac¢ do pojemnika na odpady komunalne !!!!
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POLSKI

OGOLNE WARUNKI BEZPIECZENSTWA
WAZNE INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA UZYTKOWANIA
PRZECZYTAJ UWAZNIE | ZACHOWAJ NA PRZYSZtLOSC

1. Przed rozpoczeciem uzytkowania urzadzenia przeczyta¢ instrukcje obstugi i postepowaé
wedtug wskazdéwek w niej zawartych. Producent nie odpowiada za szkody spowodowane
uzytkowaniem urzadzenia niezgodnie z jego przeznaczeniem lub niewtasciwa jego obstuga.
2. Urzadzenie stuzy wytacznie do uzytku domowego. Nie uzywac do innych celow,
niezgodnych z jego przeznaczeniem.

3. Urzadzenie nalezy podtgczy¢ wytgcznie do gniazdka z uziemieniem 220-240 V ~ 50 Hz.
W celu zwiekszenia bezpieczenstwa uzytkowania do jednego obwodu pradu nie nalezy
rownoczes$nie wigczac wielu urzadzen elektrycznych.

4. Nalezy zachowac¢ szczegding ostroznos¢ podczas korzystania z urzadzenia, gdy w
poblizu przebywajg dzieci. Nie nalezy dopuszczac dzieci do zabawy urzadzeniem nie
pozwol dzieciom ani osobom nie zaznajomionym z urzadzeniem na jego uzytkowanie.

5. OSTRZEZENIE: Niniejszy sprzet moze by uzytkowany przez dzieci powyzej 8 roku zycia
oraz 0soby o0 ograniczonej zdolno$ci fizycznej, czuciowej lub psychicznej, lub osoby nie
majace do$wiadczenia lub znajomosci sprzetu, jesli odbywa sie to pod nadzorem osoby
odpowiadajacej za ich bezpieczenstwo lub zostaty im udzielone wskazowki na temat
bezpiecznego uzytkowania urzadzenia i majg Swiadomos$¢ niebezpieczenstwa zwigzanego
z jego uzytkowaniem. Dzieci nie powinny bawi¢ sie sprzetem. Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia nie powinna by¢ wykonywana przez dzieci, chyba ze sg powyzej 8 roku zycia a
czynnosci te sg wykonywane pod nadzorem.

6. Zawsze po zakonczeniu uzywania, wyjmij wtyczke z gniazda zasilajacego poprzez
przytrzymanie gniazdka reka. NIE ciggnaC za sznur sieciowy.

7. Nie zanurzac kabla, wtyczki oraz catego urzadzenia w wodzie lub innej cieczy. Nie
wystawiaj urzadzenia na dziatanie warunkow atmosferycznych (deszczu, storica, etc.) ani
nie uzywaj w warunkach podwyzszonej wilgotnosci (fazienki, wilgotne domki kempingowe).
8. Okresowo sprawdzaj stan przewodu zasilajacego. Jezeli przewdd zasilajacy jest
uszkodzony, to powinien on by¢ wymieniony przez specjalistyczny zaktad naprawczy w celu
uniknigcia zagrozenia.

9. Nie uzywaj urzadzenia z uszkodzonym przewodem zasilajacym lub jesli zostato
upuszczone lub uszkodzone w jakikolwiek inny sposob lub nieprawidtowo pracuje. Nie
naprawiaj urzadzenia samodzielnie, gdyz grozi to porazeniem. Uszkodzone urzadzenie
oddaj do wtasciwego punktu serwisowego w celu sprawdzenia lub dokonania naprawy.
Wszelkich napraw moga dokonywac wytacznie uprawnione punkty serwisowe.
Nieprawidtowo wykonana naprawa moze spowodowac powazne zagrozenie dla
uzytkownika.

10. Nalezy stawia¢ urzadzenie na chtodnej stabilnej, rownej powierzchni, z dala od
nagrzewajacych sie urzadzen kuchennych jak: kuchenka elektryczna, palnik gazowy, itp.
11. Nie korzysta¢ z urzadzenia w poblizu materiatdw tatwopalnych.

12. Przewdd zasilania nie moze zwisa¢ poza krawedz stotu lub dotyka¢ goracych
powierzchni.

13. Nie wolno pozostawia¢ wigczonego urzadzenia ani zasilacza do gniazdka bez nadzoru.
14. Do zapewnienia dodatkowej ochrony, wskazane jest zainstalowanie w obwodzie
elektrycznym, urzadzenia roznicowopradowego (RCD) o znamionowym pradzie
rdznicowym nie przekraczajacym 30 mA. W tym zakresie nalezy zwrocic sie do specjalisty
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elektryka.
15. Wktad nagrzewajacy oraz rynienka wylotowa nagrzewajq sie podczas uzywania
maszynki. Zachowaj szczegdlng ostroznos¢.

Opis urzadzenia
1-Misa 2 - Pokrywka 3 - Rynienka wylotowa 4 - Wktad nagrzewajacy
5 - Korpus 6 - Wiacznik / wytacznik 7 - Przewdd zasilajacy

Przed pierwszym uzyciem

Mise, pokrywe oraz wkfad nagrzewajacy nalezy wyczysci¢ wilgotng Sciereczka. Whozy¢ wtyczke do gniazdka i waczy¢ urzadzenie na 2
minuty — pozbgdziemy sie zapachu towarzyszacemu przy pierwszym uruchomieniu. Przed przyrzadzeniem pierwszej porcji popcornu
urzadzenie musi ostygnac.

Nalezy zadba¢ o prawidtowa wentylacje pomieszczenia.

UWAGA! Nie nalezy uzywa¢ maszynki diuzej niz przez 5 minut bez przerwy. Po tym czasie nalezy wytaczy¢ jg na okoto 10 minut, zeby sie
schtodzita. Wbudowany wiacznik termiczny chroni urzadzenie przed przegrzaniem. Urzadzenie wiaczy sie automatycznie, kiedy jego
temperatura wréci do odpowiedniego poziomu.

Przygotowanie popcornu

Napeti¢ dozownik odpowiednig iloscig popcornu. Stosowaé wytacznie ziarenka do popcornu. Nie wktada¢ zadnych innych sktadnikéw
(olej, tuszcze, cukier itp..) do wkiadu nagrzewajacego. Wsypa¢ ziarenka do wktadu nagrzewajacego. Zamkna¢ pokrywe naktadajac
dozownik zaokrgglong czescig skierowana w dot. Umiescic pod rynienka pojemnik na popcorn. Wiozy¢ wtyczke do gniazdka. Nacisnaé
wiacznik. Sredni czas przygotowania jednej porcji to od 3 do 5 minut. Po przygotowaniu popcornu, wytaczy¢ urzadzenie, wyja¢ wtyczke z
gniazdka i usuna¢ pozostate ziarenka.

Czyszczenie i konserwacja

Przed przystapieniem do czyszczenia, nalezy upewnic sig, czy urzadzenie zupetnie wystygto i jest wylaczone z sieci. Czysci¢ urzadzenie
wilgotng $ciereczka. Nie zanurza¢ w wodzie. Mycie go wodg moze grozi¢ porazeniem pradem. Nie stosowac zracych srodkow
czyszczacych. Wilgotna $ciereczka moze by¢ zwilzona tagodnym detergentem.

Dane techniczne:

Napiecie: 220-240V ~50Hz
Moc: 1200W

52



tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Camry, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na ovu
cinjenicu, Tehnoteka istice da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
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